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ЕВРАЗИЯ ЭКОНОМИКАЛЫК КОМИССИЯСЫ 
КОЛЛЕГИЯ
  

ЧЕЧИМ


	2023-жылдын «19» декабры
	№ 176
	Москва шаары


     

Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 чечимине өзгөртүүлөрдү киргизүү тууралуу

[bookmark: _GoBack]Евразия экономикалык бирлигинин алкагында (2014-жылдын 
29-майындагы Евразия экономикалык бирлик жөнүндө келишимге 
№ 3 тиркеме) Маалыматтык-коммуникациялык технологиялар жана маалыматтык өз ара аракеттенүү жөнүндө протоколдун 30-пунктуна ылайык Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясы чечти: 
1. «Берилген шайкештик сертификаттарынын жана шайкештик тууралуу катталган декларациялардын бирдиктүү реестрлерине тиешелүү бөлүгүндө Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештигин баалоо тууралуу берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессинин тышкы жана өз ара соодасынын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен иштетүү учурунда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү жөнгө салуучу технологиялык документтер жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 чечимине тиркемеге ылайык өзгөртүлөр киргизилсин. 
2.  Ушул Чечим расмий жарыяланган датадан тартып 30 календардык күн өткөндөн кийин күчүнө кирет.


	Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын төрагасы
	
М. Мясникович
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ТИРКЕМЕ
Евразия экономикалык комиссиясынын
Коллегиясынын 2023-жылдын 
19-декабрындагы № 176 чечимине

Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 
2016-жылдын 10-майындагы № 39 чечимине киргизилүүчү
ӨЗГӨРТҮҮЛӨР

1. Аталышындагы «тышкы жана өз ара сооданын» деген сөздөр «Евразия экономикалык бирлигинин» деген сөздөр менен алмаштырылсын.
2. 1-пункттун экинчи – бешинчи абзацтарындагы «тышкы жана өз ара сооданын» деген сөздөр «Евразия экономикалык бирлигинин» деген сөздөр менен алмаштырылсын.
3. «Берилген шайкештик сертификаттарынын жана шайкештик тууралуу катталган декларациялардын бирдиктүү реестрлерине тиешелүү бөлүгүндө Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештигин баалоо тууралуу берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессинин тышкы жана өз ара соодасынын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен иштетүү учурунда көрсөтүлгөн Чечим менен бекитилген маалыматтык өз ара аракеттенүү Эрежелери төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

	


















                                                      «БЕКИТИЛДИ


	Евразия экономикалык комиссиясынын
Коллегиясынын 2016-жылдын 
10-майындагы № 39 чечими менен
(Евразия экономикалык комиссиясынын
Коллегиясынын 2023-жылдын 
19-декабрындагы № 176 чечиминин редакциясында)



Берилген шайкештик сертификаттарынын жана шайкештик тууралуу катталган декларациялардын бирдиктүү реестрлерине тиешелүү бөлүгүндө Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештигин баалоо тууралуу берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессинин тышкы жана өз ара соодасынын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен иштетүү учурунда маалыматтык өз ара аракеттенүү 
ЭРЕЖЕЛЕРИ

I. Жалпы жоболор
1. Бул Эрежелер Евразия экономикалык бирлигинин (мындан ары – Бирлик) укугуна киргизилген төмөнкү актыларга ылайык иштелип чыкты:
2014-жылдын 29-майындагы Евразия экономикалык бирлиги жөнүндө келишим;
«Бажы бирлигинде техникалык жөнгө салуу жөнүндө» Бажы бирлигинин комиссиясынын 2010-жылдын 18-июнундагы № 319 чечими;
«Бирдиктүү документтерди берүү менен Бажы бирлигинин алкагында шайкештиги милдеттүү түрдө баалоого (тастыктоого) тийиш болгон продукциянын бирдиктүү тизмеги жөнүндө» Бажы бирлигинин комиссиясынын 2011-жылдын 7-апрелиндеги № 620 чечими;
«Бажы бирлигинин техникалык регламенттерине шайкештик сертификатынын жана шайкештик декларациясынын бирдиктүү формалары жана аларды тариздөө эрежелери жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2012-жылдын 25-декабрындагы № 293 чечими;
«Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин талаптарына продукциянын шайкештиги жөнүндө декларациялардын колдонулушун каттоонун, токтото туруунун, жаңыртуунун жана токтотуунун тартиби жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2018-жылдын 20-мартындагы № 41 чечими;
«Берилген шайкештик сертификаттарынын жана шайкештик туууралуу катталган декларациялардын бирдиктүү реестрин түзүүнүн жана жүргүзүүнүн тартиби жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2017-жылдын 26-сентябрындагы № 127 чечими;
«Жалпы процесстердин тышкы жана өз ара соодасынын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен иштетүү учурунда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү жөнгө салуучу технологиялык    документтер жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2014-жылдын 6-ноябрындагы № 200 чечими;
«Тышкы жана өз ара сооданын интегралдык маалыматтык тутумунда электрондук маалыматтар менен алмашуу эрежелерин бекитүү тууралуу» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 
27-январындагы № 5 чечими;
«Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстердин тизмеги жана Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 
2014-жылдын 19-августундагы № 132 чечимине өзгөртүүлөрдү киргизүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 
2015-жылдын 14-апрелиндеги № 29 чечими;
«Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо методикасы жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 
2015-жылдын 9-июнундагы № 63 чечими;
[bookmark: _Toc375908829][bookmark: _Toc369270989][bookmark: _Toc364113123]«Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин мамлекеттик бийлик органдарынын жана Евразия экономикалык комиссиясы менен өз ара чек ара аралык аракеттенүүсүндө электрондук документтер менен алмашуу жөнүндө жобону бекитүү тууралуу» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 28-сентябрындагы № 125 чечими.

II. Колдонуу чөйрөсү

2. Бул Эрежелер «Берилген шайкештик тастыктамалардын жана шайкештик тууралуу катталган декларациялардын бирдиктүү реестрлерине тиешелүү бөлүгүндө Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештигин баалоо тууралуу берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессинин тышкы жана өз ара соодасынын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен иштетүү учурунда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү жөнгө салуучу технологиялык документтер жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 чечиминин жалпы процессинин катышуучуларынын ортосунда маалыматтык өз ара аракеттенүүсүнүн тартибин жана шарттарын,  анын ичинде ушул жалпы процесстин алкагында аткарылуучу жол-жоболордун сыпаттамасын аныктоо максатында иштелип чыкты.
3. Бул Эрежелер жалпы процесстин алкагында жол-жоболордун жана операциялардын аткарылышынын тартибин контролдоо учурунда, ошондой эле жалпы процессти иштетүүнү камсыздоочу маалымат тутумдарынын компоненттерин долбоорлоо, иштеп чыгуу жана өздөштүрүү учурунда жалпы процесстин катышуучулары тарабынан колдонулат.
III. Негизги түшүнүктөр
4. Ушул Эрежелердин максаттары үчүн төмөнкүлөрдү билдирген түшүнүктөр колдонулат:
«авторизация» – жалпы процесстин белгилүү бир катышуучусуна белгилүү бир аракеттерди аткаруу укугун берүү;
«шайкештикти баалоо документи» – техникалык жөнгө салуу объектинин Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештигин тастыктоочу документ же бирдиктүү форма боюнча шайкештик жөнүндө шайкештик сертификаттарын жана декларацияларды берүү менен шайкештик милдеттүү түрдө тастыкталууга тийиш болгон продукциянын бирдиктүү тизмегине киргизилген продукцияга карата берилген (кабыл алынган) документ;
«шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестри, бирдиктүү реестр» – анда шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтер тууралуу маалыматтар камтылган жалпы маалыматтык ресурс. Бирдиктүү реестрди түзүү жана жүргүзүү Бирликтин мүчө мамлекеттери Евразия экономикалык комиссиясына берүүчү бирдиктүү реестрдин улуттук бөлүктөрүнөн маалыматтардын негизинде Бирликке мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын жана Евразия экономикалык комиссиясынын өз ара аракеттенүүлөрүнүн алкагында Бирликтин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттарын пайдалануу менен Евразия экономикалык комиссиясы тарабынан электрондук түрдө жүзөгө ашырылат; 
«Бирдиктүү реестрдин улуттук бөлүгү» – Бирликке мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын маалыматтык тутумунда камтылган бирдиктүү реестрдин бөлүгү, анда шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтер жөнүндө маалыматтар камтылат. Бирдиктүү реестрдин улуттук бөлүктөрүн түзүү жана жүргүзүү Бирликке мүчө мамлекеттердин мыйзамдарына ылайык Бирликке мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан камсыз кылынат.
Ушул Эрежелерде колдонулуучу «жалпы процесстин жол-жоболорунун тобу», «жалпы процесстин маалымат объектиси», «аткаруучу», «жалпы процесстин операциясы», «жалпы процесстин жол-жобосу» жана «жалпы процесстин катышуучусу» деген түшүнүктөр Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 9-июнундагы № 63 чечими менен бекитилген Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо Методикасында аныкталган маанилерде колдонулат.
IV. Жалпы процесс тууралуу негизги маалыматтар
5. Жалпы процесстин толук аталышы: «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештигин баалоо тууралуу берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү». Жалпы процесс тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин тиешелүү бөлүгүндө ишке ашырылат.
6. Жалпы процесстин коддук белгиси: P.TS.01, 1.0.2. версиясы
[bookmark: _Toc375908833][bookmark: _Toc369271000][bookmark: _Toc364113131][bookmark: _Toc363227835][bookmark: _Ref362012481]1. Жалпы процесстин максаты жана милдеттери
7. Жалпы процесстин максаты жалпы процесстин катышуучуларына шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестринен маалыматтарды түзүү жана берүү механизмдерин өркүндөтүү болуп саналат.
8. Жалпы процесстин максатына жетүү үчүн төмөнкү маселелерди чечүү зарыл:
а) Бирликтин интеграцияланган маалыматтык тутумун (мындан ары – интеграцияланган тутуму) пайдалануу менен Бирликтин мүчө мамлекеттеринин (мындан ары – мүчө мамлекеттер) ыйгарым укуктуу органдарынан Евразия экономикалык комиссиясынын (мындан ары – Комиссия) шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлеринин улуттук бөлүктөрүнөн алынган маалыматтарды алуусун жана аларды Бирликтин маалымат порталында жарыялоону камсыздоо;
б) Бирликтин маалымат порталында шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтер жөнүндө маалыматтарды кызыкдар тараптардын алуу мүмкүнчүлүгүн камсыздоо;
в) шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлеринин улуттук бөлүктөрүнөн алынган шайкештикти баалоо тууралуу берилген же кабыл алынган маалыматтарды интеграцияланган маалымат тутумунун каражаттары аркылуу мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын алуусун камсыздоо;
г) бирдиктүү классификаторлорду жана маалымдама китептерин жалпы процесстин катышуучулары тарабынан колдонуусун камсыздоо.
2. Жалпы процесстин катышуучулары
9. Жалпы процесстин катышуучуларынын тизмеги 1-таблицада келтирилди.
[bookmark: _Toc375908865]1-таблица 
Жалпы процесстин катышуучуларынын тизмеги

	Коддук белгиси
	Аталышы
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	P.ACT.001
	Комиссия
	Бирликтин маалыматтык порталында тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүктөрүнөн маалыматтарга жетүүнү камсыздоочу, Бирликтин маалыматтык порталында тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүктөрүнөн маалыматтарды алуучу жана Бирликтин маалыматтык порталында маалыматтарды жарыялоону камсыздоочу Бирликтин органы

	P.TS.01.ACT.001
	кызыкдар тарап
	Бирликтин маалыматтык порталында тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринен маалыматтарды суроочу жана алуучу юридикалык же жеке жак

	P.TS.01.ACT.002
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүктөрүнөн маалыматтарды мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы тарабынан түзүүнү жана жүргүзүүнү жүзөгө ашыруучу жана тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүктөрүнөн маалыматтарды, ошондой эле башка мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын суроо-талаптары боюнча тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүктөрүнөн алынган шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтер тууралуу маалыматтарды Комиссияга берүүчү мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы

	P.TS.01.ACT.003
	суроочу мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы
	башка мүчө мамлекеттин сертификаттарынын жана декларацияларынын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн шайкештикти баалоо жөнүндө документ тууралуу маалыматтарды суроочу мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы


[bookmark: _Toc375908834][bookmark: _Toc369271001][bookmark: _Toc364113132][bookmark: _Toc363227836][bookmark: _Ref362515393]
3. Жалпы процесстин түзүмү
10. Жалпы процесс – бул жол-жоболордун жыйындысын билдирет:
а) тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңыртылганы жөнүндө маалыматтарды берүү;
б) тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алуу.
[bookmark: _Toc369271004]11. Жалпы процесстин жол-жоболорун аткаруунун алкагында мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүктөрүн түзүүнү жана жүргүзүүнү жүзөгө ашырат жана тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүктөрүнөн маалыматтарды Комиссияга берет. Комиссия алынган маалыматты иштеп чыгат жана бул маалыматтарды Бирликтин маалыматтык порталына жарыялоону камсыздайт.
«Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңыланганы тууралуу маалыматтарды берүү» (P.TS.01.PRC.001) жол-жобосун аткаруу учурунда мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн белгилүү бир мезгил үчүн маалыматтарды Комиссияга беришет.
Көрсөтүлгөн маалыматтарды берүү Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 чечими менен бекитилген, берилген шайкештик сертификаттарынын жана шайкештик тууралуу катталган декларациялардын бирдиктүү реестрлериин тиешелүү бөлүгүндө «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо тууралуу берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен иштетүү учурунда Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын жана Евразия экономикалык комиссиясынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине (мындан ары – мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын жана Комиссиясынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламенти) ылайык жүргүзүлөт.
«Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алуу» (P.TS.01.PRC.002) жол-жобосун аткаруу учурунда суроочу мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы башка мүчө мамлекеттин сертификаттарынын жана декларацияларынын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды алат. 
Көрсөтүлгөн маалыматтарды суроо жана берүү, Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 чечими менен бекитилген шайкештиги тууралуу берилген шайкештик тастыктамаларынын жана катталган декларациялардын бирдиктүү реестрлеринин тиешелүү бөлүгүндө «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо тууралуу берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен иштетүү учурунда Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине (мындан ары – мүчө мамлекеттердин  ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламенти) ылайык жүргүзүлөт. 
Жалпы процесстин жол-жоболорун аткаруунун алкагында берилүүүчү маалыматтардын форматы жана түзүмү Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 чечими менен бекитилген шайкештиги тууралуу берилген шайкештик тастыктамаларынын жана катталган декларациялардын бирдиктүү реестрлеринин тиешелүү бөлүгүндө «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо тууралуу берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен иштетүү үчүн колдонулуучу электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасына (мындан ары – электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасы) шайкеш келиши керек.
Мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары жана Комиссиянын ортосунда, ошондой эле мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосунда маалыматтык өз ара аракеттенүү интегралдык тутумун колдонуу менен жүзөгө ашырылат. Кызыкдар жактар үчүн тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматка жетүү Бирликтин маалыматтык порталы аркылуу жүргүзүлөт.
12. Жалпы процесстин түзүмүнүн келтирилген сыпаттамасы 
1-сүрөттө берилди.
[bookmark: _Ref363494350][bookmark: _Toc375908853]

мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы 
(Р.ТS.09.АСТ.002)

Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн  маалыматтарды алуу (P.ТS.01.PRС.002)
«Катышуу» 
Комиссия
(Р.АСТ.001)

Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңылоо жөнүндө маалыматтарды берүү
(P.ТS.01.PRС.001)
Сурам берүүчү мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы 
(Р.ТS. 01.АСТ.003)

«Катышуу» 
«Катышуу» 
«Катышуу» 







1-сүрөт. Жалпы процесстин түзүмү
[bookmark: _Toc369271005][bookmark: _Toc351924591]13. Жалпы процесстин жол-жоболорун аткаруунун тартиби, анын ичинде операциялардын толук сыпаттамасы ушул Эрежелердин VIII бөлүмүндө келтирилди.
14. Бул бөлүмдө жалпы процесстин жол-жоболорунун ортосундагы байланыштарды көрсөтүүчү жалпы схема жана аларды аткаруунун тартиби келтирилди. Жол-жоболордун жалпы схемасы UML (моделдөөнүн унификацияланган тили – Unified Modeling Language) графикалык нотациясын колдонуу менен түзүлдү жана тексттик сыпаттама менен жабдылды.
[bookmark: _Toc351924584]4. Жалпы процесстин жол-жоболору
[bookmark: _Ref363496975]15. Жалпы процесстин жол-жоболорунун тизмеги 2-таблицада келтирилди.
2-таблица 
Жалпы процесстин жол-жоболорунун тизмеги

	Коддук белгиси
	Аталышы
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	P.TS.01.PRC.001
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңыланганы тууралуу маалыматтарды берүү
	жол-жоболорду аткаруу процессинде 
Бирликтин маалымат порталында жаңыланган маалыматтардын жарыяланган мезгили үчүн тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндөгү шайкештикти баалоо тууралуу кошумчаланган жана өзгөртүлгөн документтер жөнүндө маалыматтар мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилет

	P.TS.01.PRC.002
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алуу
	башка мүчө мамлекеттин сертификаттарынын жана декларацияларынын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн шайкештикти баалоо жөнүндө документ тууралуу маалыматтарды алуу зарыл болсо суроочу мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы тарабынан аткарылат 


[bookmark: _Toc375908837][bookmark: _Toc369271024][bookmark: _Toc364113135][bookmark: _Toc363227840][bookmark: _Toc351924587]
V. Жалпы процесстин маалыматтык объекттери
16. Маалыматтык объекттердин тизмеги, жалпы процесстин катышуучуларынын өз ара аракеттенүү процессинде алар тууралуу жана алардан берилүүчү маалыматтар 3-таблицада келтирилди.
3-таблица 
Маалыматтык объекттердин тизмеги
	Коддук белгиси
	Аталышы
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	P.TS.01.BEN.001
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө камтылган шайкештикти баалоо тууралуу берилген же кабыл алынган документтер жөнүндө маалыматтар


[bookmark: _Toc365988086][bookmark: _Toc365988138][bookmark: _Toc366081613][bookmark: _Toc366230561][bookmark: _Toc363227845][bookmark: _Toc364113136][bookmark: _Toc369271028][bookmark: _Toc375908838]
VI. Жалпы процесстин катышуучуларынын жоопкерчилиги
17. Комиссиянын маалыматтык өз ара аракеттенүүсүнө катышуучу кызмат адамдарынын жана кызматкерлеринин маалыматтарды өз убагында жана толук берүүнү камсыз кылууга багытталган талаптарды аткарбагандыгы үчүн тартиптик жоопкерчиликке тартуу 2014-жылдын 29-майындагы Евразия экономикалык бирлиги жөнүндө келишимге, башка эл аралык келишимдерге жана Бирликтин укуктарын түзүүчү актыларга ылайык, ал эми мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын кызмат адамдарына жана кызматкерлерине – мүчө мамлекеттердин мыйзамдарына ылайык жүргүзүлөт.
VII. Жалпы процесстин маалымдамалары жана классификаторлору
18. Жалпы процесстин маалымдамаларынын жана классификаторлорунун тизмеги 4-таблицада келтирилди.
[bookmark: _Toc375908869]4-таблица 
Жалпы процесстин маалымдамалары жана классификаторлору

	Коддук белгиси
	Аталышы
	Тиби
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3
	4

	P.CLS.001
	дүйнө өлкөлөрүнүн классификатору
	классификатор
	дүйнө өлкөлөрүнүн аталыштарынын тизмегин жана аларга тиешелүү коддорун камтыйт (Бажы бирлигинин комиссиясынын 2010-жылдын 
20-сентябрындагы № 378 чечимине ылайык колдонулат)

	P.CLS.003
	Евразия экономикалык бирлигинин Тышкы экономикалык ишинин бирдиктүү товардык номенклатурасы
(ЕАЭБ ТЭИ ТН)
	классификатор
	Дүйнөлүк бажы уюмунун жана Көз карандысыз мамлекеттер шериктештигинин тышкы экономикалык ишинин бирдиктүү товардык номенклатурасынын товарларын коддоо жана сыпаттоонун шайкеш келтирилген тутумунан негизделген товарлардын коддорунун жана аталыштарынын тизмегин камтыйт

	P.CLS.008
	байланыш каражаттарынын (каналдарынын) түрлөрүнүн тизмеги
	маалымдама
	байланыш каражаттарынын (каналдарынын) түрлөрүнүн коддорунун жана аталыштарынын тизмегин камтыйт (Комиссиянын Коллегиясынын 2022-жылдын 6-декабрындагы № 192 чечимине ылайык колдонулат)

	P.CLS.024
	тил классификатору
	классификатор
	ISO 639-1 стандартына ылайык тил аталыштарынын тизмегин жана алардын коддорун камтыйт (Комиссиянын Коллегиясынын 2019-жылдын 10-сентябрындагы № 152 чечимине ылайык колдонулат)

	P.CLS.048 
	дарек түрлөрүнүн тизмеги
	маалымдама
	дарек түрлөрүнүн коддорунун жана аталыштарынын тизмегин камтыйт

	P.CLS.056
	Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) тизмеги
	маалымдама
	Бирликтин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) коддорунун, белгилеринин, аталыштарынын тизмегин, ошондой эле Бирликтин техникалык регламентинде (Бажы бирлигинин техникалык регламентинде) белгиленген формалардын коддорун жана шайкештикти баалоо схемаларын камтыйт.
(Комиссиянын Коллегиясынын 2019-жылдын 2-апрелиндеги № 52 чечимине ылайык колдонулат)

	P.CLS.057
	шайкештикти баалоо тууралуу документтердин түрлөрүнүн классификатору
	классификатор
	шайкештикти баалоо тууралуу документтердин түрлөрүнүн коддорунун жана аталыштарынын тизмегин камтыйт (Комиссиянын Коллегиясынын 2016-жылдын 27-сентябрындагы № 108 чечими менен бекитилген)

	P.CLS.059
	техникалык жөнгө салуу объекттеринин түрлөрүнүн классификатору
	классификатор
	техникалык жөнгө салуу объекттеринин түрлөрүнүн коддорунун жана аталыштарынын тизмегин камтыйт

	P.CLS.068
	мүчө мамлекеттерде мамлекеттик каттоо учурунда чарбалык субъекттерин идентификациялоо ыкмаларынын аталыштарынын маалымдамасы
	маалымдама
	идентификаторлордун жана мүчө мамлекеттерде мамлекеттик каттоо учурунда чарбалык субъекттерин идентификациялоо ыкмаларынын аталыштарынын тизмегин камтыйт (Комиссиянын Коллегиясынын 2020-жылдын 10-мартындагы № 34 чечимине ылайык колдонулат)

	P.CLS.099
	Евразия экономикалык бирлигинин өлчөө жана эсептөө бирдиктеринин классификатору
	классификатор
	коддордун тизмегин, анын ичинде эл аралык жана региондук стандарттарга ылайык өлчөө жана эсептөө бирдиктеринин аталыштарын, шарттуу белгилерин камтыйт (Комиссиянын Коллегиясынын 2020-жылдын 27-октябрындагы № 145 чечимине ылайык колдонулат)

	P.TS.01.CLS.002
	эл аралык, ал эми алар жок болгон учурда – аларды колдонуунун натыйжасында ыктыярдуу негизде Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин талаптарынын сакталышы камсыздалуучу улуттук (мамлекеттик) жана региондук (мамлекеттер аралык) стандарттардын тизмеги
	маалымдама
	эл аралык, ал эми алар жок болгон учурда – аларды колдонуунун натыйжасында ыктыярдуу негизде Бирликтин техникалык регламенттеринин талаптарынын сакталышы камсыздалуучу улуттук (мамлекеттик) жана региондук (мамлекеттер аралык) стандарттардын тизмегин камтыйт.


VIII. Жалпы процесстин жол-жоболору
«Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды берүү» (P.TS.01.PRC.001) жол-жобосу
19. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды берүү» (P.TS.01.PRC.001) жол-жобосун аткаруу схемасы 2-сүрөттө берилди.
: Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы
: Комиссия
хх
:тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри 
[маалымат иштетилди]
Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңылоо жөнүндө маалыматтарды берүү
 (Р.ТS.01.OPR.001)
 :тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри
 [маалымат берилди] 
Берилген маалыматтарды иштеп чыгуу жөнүндө кабарлоону алуу
 (Р.ТS.01.OPR.003)
Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн  маалыматтарды кабыл алуу жана иштеп чыгуу (Р.ТS.01.OPR.002)
хх
Бирликтин маалымат порталында жаңыланган маалыматтарды жарыялоо
 (Р.ТS.01.OPR.004)
 :тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри [маалымат жок]













 2-сүрөт. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды берүү» (P.TS.01.PRC.001) жол-жобосун аткаруу схемасы

20. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды берүү» (P.TS.01.PRC.001) жол-жобосу тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтар мурда берилген мезгилден тартып ар 15 минута сайын жүргүзүлөт.
21. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды берүү» (P.TS.01.PRC.001) операциясы биринчи аткарылат, анын жыйынтыктары боюнча тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу акыркы маалымат (мындан ары – тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтар) берилген учурдан тартып мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы шайкештикти баалоо тууралуу документтер жөнүндө кошумчаланган жана өзгөртүлгөн маалыматтарды Комиссияга жиберет. Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу акыркы маалымат (мындан ары – тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтар) берилген учурдан тартып тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөр жок болсо, мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы өзгөртүүлөрдүн жоктугу тууралуу Комиссияга билдирүү жөнөтөт. 
22. Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалымат же эч кандай өзгөртүүлөр болбогондугу жөнүндө билдирүү Комиссияга келип түшкөндө «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.TS.01.PRC.002) операциясы аткарылса, анын аткаруунун жыйынтыктары боюнча Комиссия көрсөтүлгөн маалыматты же өзгөртүүлөрдүн жок экендиги жөнүндө билдирүүнү алат, аны иштеп чыгат жана мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органына берилген маалыматтарды иштеп чыгуунун натыйжалары жөнүндө билдирүүнү же өзгөртүүлөр жок экендиги жөнүндө билдирүүнү жөнөтөт. 
23. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органына маалыматты иштеп чыгуунун натыйжалары жөнүндө билдирүү келип түшкөндө «Берилген маалыматтардын иштелип чыккандыгы жөнүндө билдирүүнү алуу» (P.TS.01.OPR.003) операциясы жүргүзүлөт, аны аткаруунун жыйынтыгы боюнча маалыматты жөнөткөн мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы маалыматты иштеп чыгуунун натыйжалары жөнүндө алынган билдирүүнү иштеп чыгат.
[bookmark: _Toc369271044]24. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.TS.01.PRC.002) операциясы аткарылса, «Бирликтин маалымат порталында жаңыртылган маалыматты жарыялоо» операциясы (P.TS.01.OPR.004) жүргүзүлөт, анын аткаруунун жыйынтыгы боююнча Комиссия Бирликтин маалымат порталына тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтардын жарыяланышын камсыз кылат.
25. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды берүү» (P.TS.01.PRC.001) жол-жобосун аткаруунун натыйжасы болуп жаңыртылган маалыматтын Бирликтин маалымат порталында жарыяланышы жана көрсөтүлгөн маалыматтын жоктугу жөнүндө билдирүүнү алуусу саналат.
26. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды берүү» (P.TS.01.PRC.001) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги 5-таблицада келтирилди.
5-таблица
«Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды берүү» (P.TS.01.PRC.001) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги
	Коддук белгиси
	Аталышы 
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	P.TS.01.OPR.001
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды берүү
	ушул Эрежелердин 
6-таблицасында келтирилди

	P.TS.01.OPR.002
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды кабыл алуу жана иштетүү

	ушул Эрежелердин 
7-таблицасында келтирилди

	P.TS.01.OPR.003
	берилген маалыматты иштеп чыгуу жөнүндө билдирүүнү алуу

	ушул Эрежелердин 
8-таблицасында келтирилди

	P.TS.01.OPR.004
	Бирликтин маалымат порталына жаңыртылган маалыматты жарыялоо
	ушул Эрежелердин 
9-таблицасында келтирилди


6-таблица
«Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды берүү» (P.TS.01.PRC.001) операциясынын сыпаттамасы
	№ 
	Элементтин белгиси
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Коддук белгиси
	P.TS.01.OPR.001

	2
	Операциянын аталышы
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды берүү

	3
	Аткаруучу
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы

	4
	Аткаруу шарттары
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды берүү жол-жобосу тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтар мурда берилген мезгилден тартып ар 15 минута сайын жүргүзүлөт 

	5
	Чектөөлөр
	берилүүчү маалыматтардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш келиши керек

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	аткаруучу тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу жөнүндө толукталган жана өзгөртүлгөн маалыматты Бирликтин маалымат порталына жарыялоо үчүн мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын жана Комиссиянын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү жөнүндө Регламентине ылайык Комиссияга жөнөтөт.
Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө толукталган документтер жөнүндө маалыматты берүүдө алардын жаңыртылган датасы жана убактысы толтурулбайт.
Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүлгөн документтер жөнүндө маалыматты берүүдө алардын жаңыртылган датасы жана убактысы милдеттүү түрдө толтурулат. Толукталган же өзгөртүлгөн документтер жок болсо, аткаруучу өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө билдирүүнү жөнөтөт.

	7
	Натыйжалар
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу жөнүндө маалыматтар жана өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө билдирүү Комиссияга берилди



7-таблица
«Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.TS.01.OPR.002) операциясынын сыпаттамасы

	№ 
	Элементтин белгиси
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Коддук белгиси
	P.TS.01.OPR.002


	2
	Операциянын аталышы
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды кабыл алуу жана иштетүү

	3
	Аткаруучу
	Комиссия

	4
	Аткаруу шарттары
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды алуу учурунда аткарылат («Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды берүү» (P.TS.01.OPR.001) операциясы)

	5
	Чектөөлөр
	берилүүчү маалыматтардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасына шайкеш келиши керек. Авторизация талап кылынат, маалыматтар мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан гана берилет. Электрондук документтин (маалыматтардын) реквизиттери мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын жана Комиссиянын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү жөнүндө Регламентинин IX бөлүмүндө каралган талаптарга шайкеш келүүгө тийиш.

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	аткаруучу маалыматты кабыл алат жана мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары менен Комиссиянын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентинин талаптарына шайкеш келүүсүнө карата текшерет. Текшерүү ийгиликтүү аткарылган учурда аткаруучу: тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнө кошулган документтер тууралуу маалыматтарды алган учурда Бирликтин маалымат порталына жарыялоо үчүн аларды маалыматтарга киргизет, маалыматтарга киргизилген жаңыртуулардын датасын жана убактысын толтурат; тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөр киргизилген документтер жөнүндө маалыматтарды алган учурда Бирликтин маалымат порталына жарыялоо үчүн аларды маалыматтарга киргизет, өзгөртүлгөн маалыматтардын жаңыртылган датасын жана убактысын толтурат, ошондой эле өзгөртүлүп алынган маалыматтардын колдонулушу башталган датасы жана мезгилинин мааниси менен Бирликтин маалымат порталына өзгөртүлгөн маалыматтардын колдонулушунун акыркы датасын жана мезгилин толтурат; Бирликтин шайкештикти баалоо боюнча органдардын (анын ичинде сыноочу лабораториялардын (борборлордун) сертификациясы боюнча органдардын) бирдиктүү реестринде камтылган маалыматтарга шилтеме түзөт; мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары менен Комиссиянын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык маалыматтарды кошууга, же маалыматтарды өзгөртүүгө, же маалыматтардын жоктугуна тиешелүү маалыматтарды иштетүүнүн жыйынтыгынын кодун көрсөтүү менен маалыматтарды иштетүүнүн жыйынтыктары тууралуу мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органына билдирет

	7
	Натыйжалар
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтар же өзгөртүүлөрдүн жоктугу тууралуу билдирүү иштетилди, берилген маалыматтарды иштеп чыгуу жөнүндө билдирүү мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органына жөнөтүлгөн


8-таблица
«Берилген маалыматтарды иштеп чыгуу жөнүндө билдирүүнү алуу» (P.TS.01.OPR.003) операциясынын сыпаттамасы

	№ 
	Элементтин белгиси
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Коддук белгиси
	P.TS.01.OPR.003

	2
	Операциянын аталышы
	берилген маалыматтарды иштеп чыгуу жөнүндө билдирүүнү алуу

	3
	Аткаруучу
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы

	4
	Аткаруу шарттары
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды иштетүүнүн жыйынтыктары тууралуу билдирүүнү аткаруучу алган учурда аткарылат («Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.TS.01.OPR.002) операциясы)

	5
	Чектөөлөр
	берилүүчү маалыматтардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасына шайкеш келиши керек

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	аткаруучу маалыматты кабыл алат жана мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары менен Комиссиянын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентинин талаптарына шайкеш келүүсүнө карата текшерет

	7
	Натыйжалар
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңыртылган маалыматтарды иштетүүнүн жыйынтыктары тууралуу билдирүү алынды


9-таблица
«Бирликтин маалымат порталында жаңыртылган маалыматтарды жарыялоо» (P.TS.01.OPR.004) операциясынын сыпаттамасы

	№ 
	Элементтин белгиси
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Коддук белгиси
	P.TS.01.OPR.004

	2
	Операциянын аталышы
	Бирликтин маалымат порталында жаңыланган маалыматтарды жарыялоо

	3
	Аткаруучу
	Комиссия

	4
	Аткаруу шарттары
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды иштетүүнүн жыйынтыктары жөнүндө билдирүү кабыл алынган жана иштетилген учурда аткарылат («Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу тууралуу маалыматтарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.TS.01.OPR.002) операциясы)

	5
	Чектөөлөр
	Бирликтин маалымат порталында алардын колдонулуу мезгилинин аяктоочу датасы жана убактысы толтурулбаган маалыматтар гана жарыяланышы керек

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	аткаруучу Бирликтин маалымат порталына маалыматтардын жарыяланышын камсыз кылат

	7
	Натыйжалар
	Бирликтин маалымат порталына жаңыланган маалыматтар жарыяланды



«Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алуу» (P.TS.01.PRC.002) жол-жобосу
[bookmark: _Toc369271037]
27. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алуу» (P.TS.01.PRC.002) жол-жобосун аткаруу схемасы 3-сүрөттө берилди.
[bookmark: _Toc375908856]: Сурам берүүчү мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы
: Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы
: тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри [маалымат берилген]
Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн  маалымат алуу үчүн суроо
 (Р.ТS.01.OPR.005)
тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри 
[маалымат талап кылынат]
Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн  маалыматтарды кабыл алуу жана иштетүү (Р.ТS.01.OPR.007)

Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн  маалыматтарды иштетүү жана берүү (Р.ТS.01.OPR.006)
хх
тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри [маалымат жок]











3-сүрөт. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алуу» (P.TS.01.PRC.002) жол-жобосун аткаруу схемасы
[bookmark: _Toc369271043]28. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алуу» (P.TS.01.PRC.002) жол-жобосу, башка мүчө мамлекеттин сертификаттарынын жана декларацияларынын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн суроочу мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы маалыматтарды алган учурда жүзөгө ашырылат.
29. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды суроо» (P.TS.01.OPR.005) операциясы биринчи аткарылат, аны аткаруунун жыйынтыктары боюнча суроочу мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы башка мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органына маалыматтарды берүүгө карата суроо-талапты жөнөтөт.
30. Маалыматтарды берүүгө карата суроо-талапты мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы алган учурда «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды иштетүү жана берүү» (P.TS.01.OPR.006) операциясы аткарылат, аны аткаруунун жыйынтыктары боюнча мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды суроочу мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органына жөнөтөт.
31. Суроочу мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы башка мүчө мамлекеттин сертификаттарынын жана декларацияларынын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды же маалыматтардын жоктугу жөнүндө билдирүүнү алгандан кийин «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.TS.01.OPR.007) операциясы аткарылат, аны аткаруунун жыйынтыктары боюнча берилген маалыматтарды же маалыматтын жоктугу жөнүндө билдирүү кабыл алынат жана иштетилет.
32. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алуу» (P.TS.01.OPR.002) жол-жобосунун жыйынтыгы болуп, суроочу мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды же маалыматтын жоктугу жөнүндө билдирүүнү алуусу саналат.
33. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алуу» (P.TS.01.OPR.002) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги 
10-таблицада келтирилди.
10-таблица
«Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алуу» (P.TS.01.OPR.002) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги
	Коддук белгиси
	Аталышы
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	P.TS.01.OPR.005
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды суроо
	ушул Эрежелердин 
11-таблицасында келтирилди

	P.TS.01.OPR.006
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды иштеп чыгуу жана берүү
	ушул Эрежелердин 
12-таблицасында келтирилди

	P.TS.01.OPR.007
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды кабыл алуу жана иштетүү
	ушул Эрежелердин 
13-таблицасында келтирилди


[bookmark: _Toc375908871][bookmark: _Ref363497369]11-таблица
«Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды суроо» (P.TS.01.OPR.005) операциясынын сыпатталышы

	№
	Элементтин белгиси
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Коддук белгиси
	P.TS.01.OPR.005

	2
	Операциянын аталышы
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды суроо 

	3
	Аткаруучу
	суроочу мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы

	4
	Аткаруу шарттары
	башка мүчө мамлекеттин сертификаттарынын жана декларацияларынын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалымат алуу зарыл болгондо аткарылат

	5
	Чектөөлөр
	берилүүчү маалыматтардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасына шайкеш келиши керек

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	аткаруучу тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды берүүгө суроо талапты мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын жана Комиссиянын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органына жөнөтөт

	7
	Натыйжалар
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алууга карата суроо талап жөнөтүлгөн



12-таблица
«Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды суроо» (P.TS.01.OPR.006) операциясынын сыпатталышы

	№
	Элементтин белгиси
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Коддук белгиси
	P.TS.01.OPR.006

	2
	Операциянын аталышы
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды иштеп чыгуу жана берүү

	3
	Аткаруучу
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы

	4
	Аткаруу шарттары
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды берүүгө карата суроо-талап келип түшкөндө аткарылат («Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды суроо» (P.TS.01.OPR.005) операциясы

	5
	Чектөөлөр
	берилүүчү маалыматтардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасына шайкеш келиши керек

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	аткаруучу келип түшкөн суроо-талапты мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык текшерет.
Текшерүү ийгиликтүү аяктагандан кийин аткаруучу мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды же маалыматтын жоктугу жөнүндө билдирүүнү жөнөтөт

	7
	Натыйжалар
	суроочу мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органына 
башка мүчө мамлекеттин сертификаттарынын жана декларацияларынын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтар же маалыматтын жоктугу жөнүндө билдирүү жөнөтүлдү



13-таблица
«Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.TS.01.OPR.007) операциясынын сыпатталышы
	№
	Элементтин белгиси
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Коддук белгиси
	P.TS.01.OPR.007

	2
	Операциянын аталышы
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды кабыл алуу жана иштетүү

	3
	Аткаруучу
	суроочу мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы

	4
	Аткаруу шарттары
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды же маалыматтын жоктугу жөнүндө билдирүүнү алган учурда аткарылат («Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды иштеп чыгуу жана берүү» (P.TS.01.OPR.006) операциясы)

	5
	Чектөөлөр
	берилүүчү маалыматтардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасына шайкеш келиши керек.
Электрондук документтин (маалыматтардын) реквизиттери мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентинин IX бөлүмүндө каралган талаптарга ылайык келүүгө тийиш

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык аткаруучу алынган маалыматты текшерет.
Текшерүү ийгиликтүү аяктаган учурда, аткаруучу маалыматтарды же маалыматтын жоктугу жөнүндө билдирүүнү кабыл алат

	7
	Натыйжалар
	башка мүчө мамлекеттин сертификаттарынын жана декларацияларынын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтар же маалыматтын жоктугу жөнүндө билдирүү алынды


IX. Өзгөчө кырдаалдарда аракеттердин тартиби
[bookmark: _Toc369271103]34. Жалпы процесстин жол-жоболорун аткаруу учурунда маалыматтарды иштеп чыгуу адаттагыдай режимде жүргүзүлбөй турган өзгөчө кырдаалдар жаралышы мүмкүн. Бул мүмкүн болуучу техникалык бузулуулар, түзүмдүк каталар жана форматтык-логикалык башкаруу жана башка учурларда жаралган учурда жүрүшү мүмкүн.
35. Түзүмдүк жана форматтык-логикалык контролдоодо каталар болгон учурда ага карата алынган каталар тууралуу билдирүүнү мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын жана Комиссиянын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине жана мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасына жана электрондук документтерди жана маалыматтарды толтурууга карата талаптарга шайкеш келүүсүнө карата текшерет. Эгерде маалыматтар көрсөтүлгөн документтерге шайкеш келбегени аныкталса, мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы аныкталган катаны четтетүү үчүн белгиленген тартипте зарыл чараларды көрөт.
[bookmark: _Toc369271104]36. Өзгөчө кырдаалдарды жоюу максатында мүчө мамлекеттер бири-бирине жана Комиссияга ушул Эрежелерде каралган талаптарды аткаруу алардын компетенциясына кирген мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары жөнүндө маалымдайт, ошондой эле жалпы процессти ишке ашыруу учурунда техникалык колдоону камсыздоо үчүн жооптуу адамдар жөнүндө маалыматтарды беришет».
4. Берилген шайкештик сертификаттарынын жана катталган декларациялардын бирдиктүү реестрине тиешелүү бөлүгүндө көрсөтүлгөн чечим менен бекитилген «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештигин баалоо жөнүндө берилген жана кабыл алынган бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессинин тышкы жана өз ара соодасынын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттарын иштетүү учурунда Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын жана Евразия экономикалык комиссиясынын ортосунда маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламенти» төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

	
	«БЕКИТИЛДИ

	
	Евразия экономикалык комиссиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 чечими менен (Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын чечиминин 2023-жылдын 19-декабрындагы № 176 редакциясында)




Берилген шайкештик сертификаттарынын жана катталган декларациялардын бирдиктүү реестрине тиешелүү бөлүгүндөгү Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештигин баалоо жөнүндө берилген жана кабыл алынган бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессинин тышкы жана өз ара соодасынын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттарын иштетүү учурунда Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын жана Евразия экономикалык комиссиясынын ортосунда маалыматтык өз ара аракеттенүү 
РЕГЛАМЕНТИ

I. Жалпы жоболор
1. Бул Регламент Евразия экономикалык бирлигинин (мындан ары – Бирлик) укугуна киргизилген төмөнкү актыларга ылайык иштелип чыкты:
2014-жылдын 29-майындагы Евразия экономикалык бирлиги жөнүндө келишим;
«Бажы бирлигинде техникалык жөнгө салуу жөнүндө» Бажы бирлигинин комиссиясынын 2010-жылдын 18-июнундагы № 319 чечими;
«Бирдиктүү документтерди берүү менен Бажы бирлигинин алкагында шайкештиги милдеттүү түрдө баалоого (тастыктоого) тийиш болгон продукциянын бирдиктүү тизмеги жөнүндө» Бажы бирлигинин комиссиясынын 2011-жылдын 7-апрелиндеги № 620 чечими;
«Бажы бирлигинин техникалык регламенттерине шайкештик сертификатынын жана шайкештик декларациясынын бирдиктүү формалары жана аларды тариздөө эрежелери жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2012-жылдын 25-декабрындагы № 293 чечими;
«Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин талаптарына продукциянын шайкештиги жөнүндө декларациялардын колдонулушун каттоонун, токтото туруунун, жаңыртуунун жана токтотуунун тартиби жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2018-жылдын 20-мартындагы № 41 чечими;
«Берилген шайкештик сертификаттарынын жана шайкештик туууралуу катталган декларациялардын бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү тартиби жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2017-жылдын 26-сентябрындагы № 127 чечими;
«Жалпы процесстердин тышкы жана өз ара соодасынын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен иштетүү учурунда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү жөнгө салуучу технологиялык документтер жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2014-жылдын 6-ноябрындагы № 200 чечими;
«Тышкы жана өз ара сооданын интегралдык маалыматтык тутумунда электрондук маалыматтар менен алмашуу эрежелерин бекитүү тууралуу» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 
27-январындагы № 5 чечими;
«Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстердин тизмеги жана Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 
2014-жылдын 19-августундагы № 132 чечимине өзгөртүүлөрдү киргизүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 
2015-жылдын 14-апрелиндеги № 29 чечими;
«Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо методикасы жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 
2015-жылдын 9-июнундагы № 63 чечими;
«Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин мамлекеттик бийлик органдарынын жана Евразия экономикалык комиссиясы менен чек ара аралык өз ара аракеттенүүсүндө электрондук документтер менен алмашуу жөнүндө жобону бекитүү тууралуу» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 28-сентябрындагы № 125 чечими.

II. Колдонуу чөйрөсү

2. Бул Регламент берилген шайкештик сертификаттарынын жана шайкештик тууралуу катталган декларациялардын бирдиктүү реестрлерине тиешелүү бөлүгүндө иштетилүүчү «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештигин баалоо тууралуу берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессинин транзакцияларын аткаруу тартибинин жана шарттарынын жалпы процессинин катышуучуларынын бир жолку түшүнүгүн, ошондой эле аларды аткаруу учурундагы анын ролун камсыздоо максатында иштелип чыкты.
3. Бул Регламент жалпы процесстин катышуучуларынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүүнү иштетүүгө түз багытталган жалпы процесстин операцияларынын аткарылышынын тартибине жана шарттарына карата талаптарды аныктайт.
4. Бул Регламент жалпы процесстин алкагында жол-жоболордун жана операциялардын аткарылышынын тартибин контролдоо учурунда, ошондой эле жалпы процессти иштетүүнү камсыздоочу маалымат тутумдарынын компоненттерин долбоорлоо, иштеп чыгуу жана өздөштүрүү учурунда жалпы процесстин катышуучулары тарабынан колдонулат.
III. Негизги түшүнүктөр
5. Ушул Регламентте колдонулуучу «демилгечи», «демилгелөөчү операция», «кабыл алуу операциясы», «респондент», «жалпы процесстик билдирүү» жана «жалпы процесстин транзакциясы» деген түшүнүктөр Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 
9-июнундагы № 63 чечими менен бекитилген Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстердин талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо методикасында аныкталган маанилерде колдонулат.
Ушул Регламентте колдонулуучу башка түшүнүктөр Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 чечими менен бекитилген, берилген шайкештик сертификаттарынын жана шайкештик тууралуу катталган декларациялардын бирдиктүү реестрлерине тиешелүү бөлүгүндөгү «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештигин баалоо тууралуу берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү» Евразия экономикалык бирлигинин жалпы процессинин тышкы жана өз ара соодасынын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен иштетүү учурунда маалыматтык өз ара аракеттенүү Эрежелеринин 
4-пунктунда аныкталган маанилерде колдонулат. 

IV. Жалпы процесстин алкагында маалыматтык 
өз ара аракеттенүү жөнүндө негизги маалыматтар
1. Маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн катышуучулары
6. Жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн катышуучуларынын ролдорунун тизмеги 1-таблицада келтирилди.
1-таблица
Жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн катышуучуларынын ролдорунун тизмеги
	Ролдун аталышы
	Ролдун сыпаттамасы
	Ролду аткарган катышуучу

	1
	2
	3

	Маалымат ээси
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды Бирликтин маалымат порталына жарыялоо үчүн Евразия экономикалык комиссиясына берет
	Бирликке мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы (P.TS.01.ACT.002)

	Координатор 
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алат
жана аларды Бирликтин маалымат порталына жарыялоону камсыздайт
	Евразия экономикалык комиссиясы (P.ACT.001)



2. Маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн түзүмү
7. Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү учурунда маалыматтык өз ара аракеттенүү «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнүн жаңылануусу жөнүндө маалымат берүү» жалпы процессинин жол-жобосуна ылайык Бирликке мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын (мындан ары – мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары) жана Евразия экономикалык комиссиясынын (мындан ары – Комиссия) ортосунда жүргүзүлөт. 
Мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары жана Комиссиянын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн түзүмү 1-сүрөттө берилди.

«Катышуу»
«Катышуу» 


Маалыматтын ээси
Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүүдө маалыматтык өз ара аракеттенүү  
Координатор





1-сүрөт. Мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары жана Комиссиянын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн түзүмү
8. Мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары жана Комиссиянын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү жалпы процесстин алкагында иштетилет. Жалпы процесстин түзүмү маалыматтык өз ара аракеттенүү эрежелеринде аныкталган.
9. Маалыматтык өз ара аракеттенүү жалпы процесстин транзакцияларын аткаруунун тартибин аныктайт, алардын ар бири жалпы процесстин катышуучуларынын ортосунда жалпы процесстин маалыматтык объектинин абалын синхрондоштуруу максатында билдирүүлөр менен алмашуу дегенди билдирет. Ар бир маалыматтык өз ара аракеттенүү үчүн операциялардын жана мындай операцияларга тиешелүү жалпы процесстик транзакциялардын ортосунда өз ара байланыштары аныкталды.
10. Жалпы процесстин транзакциясын аткаруу учурунда демилгечи (операцияны демилгелөөчү) ал жүргүзгөн операциянын алкагында респондентке суроо-талап билдирүүсүн жөнөтөт, аларга жооп катары респондент өзү жүргүзгөн операциянын (кабыл алуу операциясынын) алкагында ага жооп жөнөтө алат же жалпы процесстин транзакция үлгүсүнө жараша жооп-билдирүүнү жөнөтпөй да коё алат. Билдирүүнүн курамындагы маалыматтардын түзүмү Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 чечими менен бекитилген, берилген шайкештик сертификаттарынын жана шайкештик тууралуу катталган декларациялардын бирдиктүү реестрлерине тиешелүү бөлүгүндөгү «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештигин баалоо тууралуу берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү» Евразия экономикалык бирлигинин жалпы процессинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен иштетүү учурунда колдонулуучу электрондук документтердин жана маалыматтын түзүмдөрү (мындан ары – электрондук документтердин жана маалыматтын түзүмдөрүнүн сыпаттамасы) шайкеш келиши керек.
11. Жалпы процесстин транзакциялары ал ушул Регламентте аныкталгандай жалпы процесстин транзакцияларынын берилген параметрлерине ылайык аткарылат.

V. Жол-жоболор топторунун алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү

Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү учурунда маалыматтык өз ара аракеттенүү схемасы

12. Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү учурунда жалпы процесстин транзакцияларын аткаруу схемасы 2-сүрөттө берилди. Жалпы процесстин ар бир жол-жобосу үчүн 
2-таблицада жалпы процесстин маалыматтык объектилеринин жана жалпы процесстин транзакцияларынын аралык жана натыйжалык абалынын операцияларынын ортосундагы байланыш келтирилди.

оpt          [маалыматты тапшыруу убактысы келди, жаңыртуулар жок]
тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтардын жоктугу тууралуу кабарламаны берүү   (P.ТS.01.TRN.002)




: Маалыматтын ээси  
оpt 	[маалыматты тапшыруу убактысы келди]

Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды берүү
 (P.ТS.01.TRN.001)




 Запрос Комиссии на представление дополнительных сведений о временной санитарной мере (P.SS.09.TRN.005)


: Координатор
















2-сүрөт. Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү учурунда жалпы процесстин транзакцияларын аткаруу схемасы




2-таблица 
[bookmark: _Hlk159872487]Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестрин түзүүдөгү жана жүргүзүүдөгү
жалпы процесстин транзакцияларынын тизмеги

	к/б № 
	Демилгечи тарабынан аткарылуучу операция
	Жалпы процесстин маалыматтык объектисинин орто аралык абалы 
	Респондент тарабынан аткарылуучу операция
	Жалпы процесстин маалыматтык объектисинин натыйжалык абалы 
	Жалпы процесстин транзакциясы

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	
	Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды берүү (P.TS.01.PRC.001)

	1
	Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды берүү (P.TS.01.OPR.001).
Берилген маалыматтарды иштеп чыгуу тууралуу кабарламаны алуу (P.TS.01.OPR.003)
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри (P.TS.01.BEN.001): маалыматтар берилди
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды алуу жана иштеп чыгуу (P.TS.01.OPR.002)
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри (P.TS.01.BEN.001): маалыматтар иштелип чыкты
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды берүү (P.TS.01.TRN.001)

	2
	[bookmark: _Hlk159872418]Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды берүү (P.TS.01.OPR.001).
Берилген маалыматтарды иштеп чыгуу тууралуу кабарламаны алуу (P.TS.01.OPR.003)
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри (P.TS.01.BEN.001): маалыматтар жок
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды алуу жана иштеп чыгуу (P.TS.01.OPR.002)
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри (P.TS.01.BEN.001): маалыматтар иштелип чыкты
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтардын жоктугу тууралуу кабарламаны берүү
 (P.TS.01.TRN.002)



[bookmark: _Hlk159871157]VI. Жалпы процесстин билдирүүлөрүнүн сыпаттамасы 
13. Жалпы процессти ишке ашыруудагы маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн алкагында берилүүчү жалпы процесстин билдирүүлөрүнүн тизмеги 3-таблицада келтирилген. Билдирүүнүн курамындагы маалыматтардын түзүмү Электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасына ылайык келиши керек. Электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасындагы тиешелүү түзүмгө шилтеме 3-таблицанын 
3-графасынын мааниси боюнча белгиленет.
3-таблица
Жалпы процесстин билдирүүлөрүнүн тизмеги 

	Коддук белгилениши
	Аталышы
	Электрондук документтердин (маалыматтардын) түзүмү

	1
	2
	3

	P.TS.01.MSG.001
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтар
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринен маалыматтар (R.TR.TS.01.001)

	P.TS.01.MSG.002
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө маалыматтар 
	жалпы ресурсту 
актуалдаштыруунун абалы (R.007)

	P.TS.01.MSG.003
	берилген маалыматтарды иштеп чыгуу тууралуу кабарлама
	иштеп чыгуунун натыйжасы тууралуу кабарлама (R.006)



VII. Жалпы процесстин билдирүүлөрүнүн транзакциясынын сыпаттамасы 
[bookmark: _Hlk159872547][bookmark: _Hlk159873021]1. Жалпы процесстин «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды берүү» транзакциясы (P.TS.01.TRN.001)
[bookmark: _Hlk159872728][bookmark: _Hlk159872799]14. Жалпы процесстин «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды берүү» транзакциясы (P.TS.01.TRN.001) демилгечи тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүлгөн же кайрадан киргизилген шайкештикти баалоо жөнүндө документтер тууралуу маалыматтарды респондентке берүү үчүн аткарылат. Жалпы процесстин аталган транзакциясын аткаруу схемасы 3-сүрөттө берилген. Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери 4-таблицада келтирилген.
[bookmark: _Hlk159932050]: Демилгечи
: Респондент


: тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри (маалыматтар иштелип чыкты)  



Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды берүү
Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды кабыл алуу жана иштеп чыгуу
Контролдун катасы
Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтар (P.TS.01.TRN.001)
Берилген маалыматтарды иштеп чыгуу тууралуу кабарлама (P.TS.01.TRN.003)  
Ийгилик















[bookmark: _Hlk159873443]3-сүрөт. Жалпы процесстин «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды берүү» транзакциясын (P.TS.01.TRN.001) аткаруунун схемасы

4-таблица 
Жалпы процесстин «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды берүү» транзакциясынын (P.TS.01.TRN.001) сыпаттамасы

	к/б № 
	Милдеттүү элемент
	Сыпаттама

	1
	2
	3

	1
	Коддук белгиси
	P.TS.01.TRN.001

	2
	Жалпы процесстин транзакциясынын аталышы 
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды берүү

	3
	Жалпы процесстин транзакциясынын калыбы 
	суроо-талап/жооп

	4
	Демилгелөөчү роль
	демилгечи

	5
	Демилгеленүүчү операция
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды берүү

	6
	Реакция кылуучу роль
	респондент

	7
	Кабыл алынуучу операция
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалыматтарды кабыл алуу жана иштеп чыгуу

	8
	Жалпы процесстин транзакциясын аткаруунун жыйынтыгы
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри (P.TS.01.BEN.001): маалыматтар иштелип чыкты

	9
	Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери 
	

	
	алынгандыгын ырастоо үчүн убакыт 
	–

	
	иштеп чыгууга кабыл алынгандыгын ырастоо убакыты 
	10 мүн

	
	жоопту күтүү убакыты 
	15 мүн

	
	авторлоштуруу убакыты 
	ооба

	
	кайталоолордун саны
	3

	10
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүсү
	

	
	демилгеленүүчү билдирүү
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу жөнүндө маалымат (P.TS.01.MSG.001)

	
	жооп берилген билдирүү
	берилген маалыматтарды иштеп чыгуу тууралуу кабарлама (P.TS.01.MSG.003)

	11
	 
	

	
	ЭЦПнын белгиси
	жок (жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүнү жүзөгө ашырууда ЭЦПны колдонуу Комиссиянын Коллегиясынын тиешелүү чечими менен каралган учурларды кошпогондо) – P.TS.01.MSG.001 үчүн;
жок – P.TS.01.MSG.003 үчүн

	
	туура эмес ЭЦП менен электрондук документти берүү
	–



[bookmark: _Hlk159932316][bookmark: _Hlk159931838]2.  Жалпы процесстин «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө кабарламаны берүү» транзакциясы (P.TS.01.TRN.002)
[bookmark: _Hlk159931945]15. Жалпы процесстин «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө кабарламаны берүү» транзакциясы (P.TS.01.TRN.002) демилгечи тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу тууралуу маалыматтарды респондентке берүү үчүн аткарылат. Жалпы процесстин көрсөтүлгөн транзакциясын аткаруу схемасы 4-сүрөттө көрсөтүлгөн. Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери 5-таблицада келтирилген.
: Демилгечи
: Респондент


: тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри (маалыматтар иштелип чыкты)   



Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө маалыматтарды берүү  
Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө маалыматтарды кабыл алуу жана иштеп чыгуу
Контролдун катасы
Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө маалыматтар (P.TS.01.TRN.002)  
Берилген маалыматтарды иштеп чыгуу тууралуу кабарлама (P.TS.01.TRN.003)
Ийгилик






4-сүрөт. Жалпы процесстин «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө кабарламаны берүү» транзакциясын (P.TS.01.TRN.002) аткаруунун схемасы
5-таблица 
[bookmark: _Hlk159934812]Жалпы процесстин «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө кабарламаны берүү» транзакциясынын (P.TS.01.TRN.002) сыпаттамасы

	к/б № 
	Милдеттүү элемент
	Сыпаттама

	1
	2
	3

	1
	Коддук белгиси
	P.TS.01.TRN.002

	2
	Жалпы процесстин транзакциясынын аталышы 
	[bookmark: _Hlk159931780]тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө кабарламаны берүү

	3
	Жалпы процесстин транзакциясынын калыбы 
	суроо-талап/жооп

	4
	Демилгелөөчү роль
	демилгечи

	5
	Демилгеленүүчү операция
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө кабарламаны берүү

	6
	Реакция кылуучу роль
	респондент

	7
	Кабыл алынуучу операция
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө кабарламаны кабыл алуу жана иштеп чыгуу

	8
	Жалпы процесстин транзакциясын аткаруунун жыйынтыгы
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри (P.TS.01.BEN.001): маалыматтар иштелип чыкты

	9
	Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери 
	

	
	алынгандыгын ырастоо үчүн убакыт 
	–

	
	иштеп чыгууга кабыл алынгандыгын ырастоо убакыты 
	10 мүн

	
	жоопту күтүү убакыты 
	15 мүн

	
	авторлоштуруу убакыты 
	ооба

	
	кайталоолордун саны
	3

	10
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүсү
	

	
	демилгеленүүчү билдирүү
	[bookmark: _Hlk159934979]тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө маалымат (P.TS.01.MSG.002)

	
	жооп берилген билдирүү
	берилген маалыматтарды иштеп чыгуу тууралуу кабарлама (P.TS.01.MSG.003)

	11
	Жалпы процесстин транзакцияларынын билдирүүлөрүнүн параметрлери:
	

	
	ЭЦПнын белгиси
	жок (жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүнү жүзөгө ашырууда ЭЦПны колдонуу Комиссиянын Коллегиясынын тиешелүү чечими менен каралган учурларды кошпогондо) – P.TS.01.MSG.002 үчүн;
жок – P.TS.01.MSG.003 үчүн

	
	туура эмес ЭЦП менен электрондук документти берүү
	–



[bookmark: _Hlk160091452][bookmark: _Hlk159933540][bookmark: _Hlk159932757]VIII. Адаттан тышкаркы кырдаалдардагы аракеттердин тартиби
[bookmark: _Hlk159932963]16. Жалпы процесстин алкагындагы маалыматтык өз ара аракеттенүүдө маалыматтарды иштеп чыгуу кадимки режимде жүргүзүлбөй турган адаттан тышкаркы кырдаалдар болушу мүмкүн. Адаттан тышкаркы кырдаалдар техникалык үзгүлтүктөрдө, күтүү убактысы аяктаганда жана башка учурларда пайда болот. Жалпы процесстин катышуучусу тарабынан адаттан тышкаркы кырдаалдын келип чыгышынын себептери тууралуу баяндамаларды жана аны чечүү боюнча сунуштарды алуу үчүн Бирликтин интеграцияланган маалыматтык тутумун колдоо кызматына тиешелүү суроо-талапты жөнөтүү мүмкүнчүлүгү каралган. Адаттан тышкаркы кырдаалды чечүү боюнча жалпы сунуштар 6-таблицада келтирилген.
17. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы ката тууралуу билдирүү келип түшкөндүгүнө байланыштуу билдирүүнүн Электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасына жана ушул Регламенттин IX бөлүмүндө көрсөтүлгөн электрондук документтерди жана маалыматтарды толтуруунун талаптарына ылайык келишин текшерет. Эгерде көрсөтүлгөн талаптарга ылайык келбөөчүлүк аныкталса, мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы аныкталган катаны четтетүү үчүн бардык зарыл чараларды көрөт. Эгерде дал келбөөчүлүк аныкталбаса, мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы бул адаттан тышкары кырдаалды сыпаттоо менен Бирликтин интеграцияланган маалыматтык тутумун колдоо кызматына билдирүү жөнөтөт.
6-таблица 
Адаттан тышкаркы кырдаалдардагы аракеттер 

	Адаттан тышкаркы кырдаалдын коду
	Адаттан тышкаркы кырдаалдын сыпаттамасы
	Адаттан тышкаркы кырдаалдын себептери
	Адаттан тышкаркы кырдаал келип чыккандагы аракеттердин сыпаттамасы

	1
	2
	3
	4

	P.EXC.002
	жалпы процесстин эки тараптуу транзакциясынын демилгечиси кайталоолордун макулдашылган саны аяктагандан кийин билдирүү-жооп алган жок
	транспорттук тутумдагы техникалык мүчүлүштүктөр же программалык камсыздоонун тутумдук катасы
	билдирүү түзүлгөн улуттук сегменттин техникалык колдоо кызматына суроо-талап жөнөтүлүшү керек

	P.EXC.004
	жалпы процесстин транзакциясынын демилгечиси ката тууралуу кабарламаны алды 
	[bookmark: _Hlk159934692][bookmark: _Hlk159934869]маалымдамалар жана классификаторлор синхрондоштурулган эмес же электрондук документтердин (маалыматтардын) XML-схемалары жаңыртылган эмес
	жалпы процесстин транзакциясынын демилгечиси колдонулуучу маалымдамаларды жана классификаторлорду же электрондук документтердин (маалыматтардын) XML-схемаларын синхрондоштурушу зарыл. Эгерде маалымдамалар жана классификаторлор синхрондоштурулса жана электрондук документтердин (маалыматтардын) 
XML-схемалары жаңыртылган болсо, кабыл алуучу тараптын колдоо кызматына суроо-талап жөнөтүү зарыл



IX. Электрондук документтерди жана маалыматтарды толтурууга карата талаптар
[bookmark: _Hlk159935179][bookmark: _Hlk159935145]18. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу тууралуу маалыматтар» (P.TS.01.MSG.001) билдирүүсүндө берилүүчү «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринен маалыматтар» (R.TR.TS.01.001) электрондук документтерди (маалыматтарды) толтурууга карата талаптар 7-таблицада келтирилген.
7-таблица
«Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу тууралуу маалыматтар» (P.TS.01.MSG.001) билдирүүсүндө берилүүчү «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринен маалыматтар» (R.TR.TS.01.001) электрондук документтерди (маалыматтарды) толтурууга карата талаптар
	Талаптын коду 
	Талаптын туюндурмасы 

	1
	эгерде «Жалпы ресурстун жазуусундагы технологиялык мүнөздөмөлөр» (ccdo:ResourceItemStatusDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Жаңылоонун датасы жана убакыты» (csdo:UpdateDateTime) реквизити толтурулбаган болсо, «Жалпы ресурстун жазуусундагы технологиялык мүнөздөмөлөр» (ccdo:ResourceItemStatusDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Акыркы дата жана убакыт» (csdo:EndDateTime) реквизити, «Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Өлкөнүн коду» (csdo:UnifiedCountryCode) жана «Документтин номери» (csdo:DocId) реквизиттери толтурулбаган болсо Бирликтин маалыматтык порталында жарыяланган тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринен маалыматтар ушундай эле маанидеги жазууну камтыбашы керек. 

	2
	эгерде «Жалпы ресурстун жазуусундагы технологиялык мүнөздөмөлөр» (ccdo:ResourceItemStatusDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Жаңылоонун датасы жана убакыты» (csdo:UpdateDateTime) реквизити толтурулган болсо, «Жалпы ресурстун жазуусундагы технологиялык мүнөздөмөлөр» (ccdo:ResourceItemStatusDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Акыркы дата жана убакыт» (csdo:EndDateTime) реквизити, «Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Өлкөнүн коду» (csdo:UnifiedCountryCode) жана «Документтин номери» (csdo:DocId) реквизиттери толтурулбаган болсо, ал эми бериле турган жазуудагы «Баштапкы дата жана убакыт» (csdo:StartDateTime) реквизитинин мааниси «Баштапкы дата жана убакыт» (csdo:StartDateTime) реквизитинин маанисинен аз болсо Бирликтин маалыматтык порталында жарыяланган тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринен маалыматтар ушундай эле маанидеги жазууну камтышы керек.

	3
	«Дарек» (ccdo:AddressV4Details) татаал реквизитинин курамындагы «Даректин түрүнүн коду» (csdo:AddressKindCode) реквизити толтурулууга тийиш

	4
	«Дарек» (ccdo:AddressV4Details) татаал реквизитинин курамындагы «Даректин түрүнүн коду» (csdo:AddressKindCode) реквизитинин мааниси турган ордуна (юридикалык жактын дарегине) же ишмердик жүргүзгөн дарегине шайкеш келген Бирликтин ченемдик-маалымдамалык маалыматтарынын реестриндеги Даректердин түрлөрүнүн тизмегиндеги кодго шайкеш болууга тийиш.
Аталган тизмек Бирликтин ченемдик-маалымдамалык маалыматтарынын бирдиктүү тутумунун ресурстарынын курамына киргизилген учурга чейин «Дарек» (ccdo:AddressV4Details) татаал реквизитинин курамындагы «Даректин түрүнүн коду» (csdo:AddressKindCode) реквизити төмөнкү маанилердин бирин камтышы керек:
«01» – турган орду (катталган дареги)
«02» – ишмердикти жүргүзгөн дареги (факт жүзүндөгү дареги)

	6
	«Байланышуу реквизити» (ccdo:CommunicationDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Байланыштын түрүнүн коду» (csdo:CommunicationChannelCode) реквизити толтурулууга тийиш

	7
	«Байланышуу реквизити» (ccdo:CommunicationDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Байланыштын түрүнүн коду» (csdo:CommunicationChannelCode) реквизити Комиссиянын Коллегиясынын 2022-жылдын 6-декабрындагы № 192 чечими менен бекитилген байланыш каражаттарынын (каналдарынын) түрлөрүнүн тизмегиндеги төмөнкү гана маанилерди камтууга тийиш:
«TE» – телефон;
«EM» – электрондук почта;
«FX» – телефакс

	8
	«Байланышуу реквизити» (ccdo:CommunicationDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Байланыштын түрүнүн аталышы» (csdo:CommunicationChannelName) реквизити толтурулбайт

	9
	«Жалпы ресурстун жазуусундагы технологиялык мүнөздөмөлөр» (ccdo:ResourceItemStatusDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Акыркы дата жана убакыт» (csdo:EndDateTime) реквизити толтурулбайт

	10
	Берилүүчү билдирүүдө «Документтин номери» (csdo:DocId) реквизитинин мааниси боюнча өз ара дал келген «Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизиттери камтылбашы керек

	11
	«Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Шайкештикти баалоо тууралуу документтердин түрлөрүнүн коду» (trsdo:ConformityDocKindCode) реквизити толтурулууга тийиш

	12
	«Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Документтин номери» (csdo:DocId) реквизити «(ЕАЭБ|ББ).+» калыбына шайкеш маанини камтууга тийиш («ЕАЭБ» жана «ББ» символдору кириллица тамгаларын колдонуу менен жазылат)

	13
	«Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Документтин датасы» (csdo:DocCreationDate) реквизити толтурулбайт

	14
	«ЕАЭБ ТЭИ ТН боюнча товардын коду» (csdo:CommodityCode) реквизити курамында жок дегенде төмөнкү реквизиттин 1ден кем эмес маанисин камтууга тийиш :
«Продукт» (trcdo:ProductV2Details)
«Продуктунун бирдиги» (trcdo:ProductInstanceDetails)

	15
	эгерде «Тастыктоо боюнча орган» (trcdo:ConformityAuthorityV2Details) татаал реквизити толтурулган болсо, анын курамындагы «Чарба жүргүзүүчү субъектинин бөлүмчөсүнүн аталышы» (csdo:BusinessEntityUnitName), «Дарек» (ccdo:AddressV4Details) жана «Байланышуу реквизити» (ccdo:CommunicationDetails) реквизиттери толтурулушу керек

	16
	эгерде «Шайкештикти баалоо тууралуу документтердин түрлөрүнүн коду» (trsdo:ConformityDocKindCode) реквизити «05» же «15» маанисине шайкеш келсе, мында «Электрондук документтин белгиси» (csdo:EDocIndicatorCode) реквизити «ЭД»-электрондук формадан айырмалуу маанини камтыйт, «Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Документтин бланкынын номери» (csdo:FormNumberId) реквизити толтурулууга тийиш

	17
	эгерде «Шайкештикти баалоо тууралуу документтердин түрлөрүнүн коду» (trsdo:ConformityDocKindCode) реквизити «05» же «15» маанисине шайкеш келсе, мында «Электрондук документтин белгиси» (csdo:EDocIndicatorCode) реквизити «ЭД»-электрондук формадан айырмалуу маанини камтыйт, эгерде «Документке тиркеме» (trcdo:DocAnnexDetails) татаал реквизити көрсөтүлгөн болсо, анын курамындагы «Документтин бланкынын номери» (csdo:FormNumberId) реквизити толтурулууга тийиш

	18
	«Документтин аракетинин статусу» (trcdo:DocStatusDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Документтин аракетинин статусунун коду» (trsdo:DocStatusCode) реквизити толтурулууга тийиш

	19
	«Документтин аракетинин статусу» (trcdo:DocStatusDetails) татаал реквизитинин курамындагы«Документтин аракетинин статусунун коду» (trsdo:DocStatusCode) реквизитинин мааниси төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болууга тийиш:
«01» – аракетте;
«02» – убактылуу токтотулган;
«03» – токтотулган;
«05» – калыбына келтирилген;
«09» – архивдик

	20
	эгерде «Документтин аракетинин статусу» (trcdo:DocStatusDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Документтин аракетинин статусунун коду» (trsdo:DocStatusCode) реквизити «02», «03», «05» же «09» маанилерин камтыса, «Документтин аракетинин статусу» (trcdo:DocStatusDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Баштапкы дата» (csdo:StartDate) реквизити толтурулууга тийиш

	21
	«Жалпы ресурстун жазуусундагы технологиялык мүнөздөмөлөр» (ccdo:ResourceItemStatusDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Баштапкы дата жана убакыт» (csdo:StartDateTime) реквизити толтурулууга тийиш

	24
	эгерде «Техникалык жөнгө салуу объектисинин коду» (trsdo:TechnicalRegulationObjectKindCode) реквизити партияга же жалгыз буюмга шайкеш маанини камтыса «Продукт» (trcdo:ProductV2Details) татаал реквизитинин курамындагы «Продуктунун бирдиги» (trcdo:ProductInstanceDetails) реквизити 1ден кем эмес маанини камтууга тийиш, мында, эгерде «Техникалык жөнгө салуу объектисинин коду» (trsdo:TechnicalRegulationObjectKindCode) реквизити жалгыз буюмга шайкеш маанини камтыса «Продуктунун бирдиги» (trcdo:ProductInstanceDetails) реквизитинин курамындагы «Продуктунун бирдигинин идентификатору» (csdo:ProductInstanceId) реквизити толтурулууга тийиш

	25
	эгерде «Техникалык жөнгө салуу объектисинин коду» (trsdo:TechnicalRegulationObjectKindCode) реквизити партияга же жалгыз буюмга шайкеш маанини камтыса «Продукт» (trcdo:ProductV2Details) татаал реквизитинин курамындагы «Товарды коштоочу документтердин реквизиттери» (trcdo:ShippingDocReferenceDetails) реквизити 1ден кем эмес маанини камтууга тийиш

	26
	«Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамында: эгерде «Продукцияны бирдиктүү тизмекке киргизүүнүн белгиси» (trsdo:SingleListProductIndicator) реквизити «жалган» маанисин камтыса, «Бирликтин техникалык регламентинин белгилениши» (trsdo:TechnicalRegulationId) реквизити 1ден кем эмес маанини камтууга тийиш

	27
	«Уюштуруу-укуктук формасынын коду» (csdo:BusinessEntityTypeCode) реквизити толтурулбайт

	28
	чарба жүргүзүүчү субъектилерди идентификациялоо методунун идентификаторунун (атрибут kindId) атрибутунун мааниси Комиссиянын Коллегиясынын 2020-жылдын 10-мартындагы № 34 чечими менен бекитилген Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттерде чарба жүргүзүүчү субъектилерди мамлекеттик каттоодо аларды идентификациялоо методдорунун маалымдамасындагы кодго шайкеш келиши керек

	29
	«Продукт» (trcdo:ProductV2Details) татаал реквизитинин курамындагы «Товардын европалык номери» (trsdo:EANCommodityId) реквизити толтурулбайт

	30
	эгерде «Өлкөнүн коду» (csdo:UnifiedCountryCode) реквизиттеринин кайсы бири толтурулган болсо, анын мааниси Бажы бирлигинин Комиссиясынын 2010-жылдын 20-сентябрындагы № 378 чечимине ылайык колдонулган дүйнө өлкөлөрүнүн классификаторундагы өлкөнүн кодуна шайкеш келиши керек

	31
	эгерде «Өлкөнүн коду» (csdo:UnifiedCountryCode) реквизиттеринин кайсы бири толтурулган болсо, анда анын курамындагы «Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» (атрибут codeListId) атрибутунун мааниси «2021» маанисин камтууга тийиш

	32
	эгерде «Продуктунун бирдиги» (trcdo:ProductInstanceDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Товардын саны» (csdo:UnifiedCommodityMeasure) реквизити толтурулган болсо, анын курамындагы «Өлчөө бирдиги» (атрибут measurementUnitCode) атрибутунун мааниси Комиссиянын Коллегиясынын 2020-жылдын 
27-октябрындагы № 145 Чечими менен бекитилген Евразия экономикалык бирлигинин өлчөө бирдиктеринин жана эсептеринин классификаторунун «Код» реквизитинде көрсөтүлгөн маанилерге ылайык өлчөө бирдигинин коддук белгиленишине ылайык келиши керек

	33
	эгерде «Продуктунун бирдиги» (trcdo:ProductInstanceDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Товардын саны» (csdo:UnifiedCommodityMeasure) реквизити толтурулган болсо, анын курамындагы «Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» (атрибут measurementUnitCodeListId) атрибуту «2064» маанисине шайкеш болууга тийиш

	34
	«Техникалык жөнгө салуу объектисинин коду» (trsdo:TechnicalRegulationObjectKindCode) реквизитинин мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдамалык маалыматтарынын реестринде камтылган техникалык жөнгө салуу объектилеринин түрлөрүнүн классификаторундагы кодго ылайык келүүгө тийиш.
Аталган классификаторду Бирликтин ченемдик-маалымдамалык маалыматтарынын бирдиктүү тутумунун ресурстарынын курамына киргизүү учуруна чейин«Техникалык жөнгө салуу объектисинин коду» (trsdo:TechnicalRegulationObjectKindCode) реквизити төмөнкү маанилердин бирин кабыл алууга тийиш:
«1» – сериялык чыгарылыш;
«2» – партия;
«3» – жалгыз буюм

	35
	«Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Шайкештикти баалоо тууралуу документтердин түрлөрүнүн коду» (trsdo:ConformityDocKindCode) реквизитинин мааниси Комиссиянын Коллегиясынын 2016-жылдын 
27-сентябрындагы № 108 чечими менен бекитилген шайкештикти баалоо жөнүндө документтердин түрлөрүнүн классификаторуна ылайык төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болууга тийиш: «05», «10», «15» же «20»

	36
	эгерде «Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Бирликтин техникалык регламентинин белгилениши» (trsdo:TechnicalRegulationId) реквизити толтурулган болсо, анын мааниси Комиссиянын Коллегиясынын 2019-жылдын 2-апрелиндеги № 52 чечими менен бекитилген Бирликтин техникалык регламентинин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) тизмегиндеги «Техникалык регламенттин белгилениши» реквизитинде көрсөтүлгөн маанилердин бирине шайкеш болууга тийиш 

	37
	«Өтүнмөчү» (trcdo:ApplicantV2Details) татаал реквизитинин курамында бериле турган «Дарек» (ccdo:AddressV4Details) реквизитинде «Өлкөнүн коду» (csdo:UnifiedCountryCode) жана «Региону» (csdo:RegionName), ошондой эле «Району» (csdo:DistrictName); «Шаары» (csdo:CityName); «Калктуу пункту» (csdo:SettlementName) реквизиттеринин жок дегенде бирөөсү толтурулушу керек

	38
	«Дарек» (ccdo:AddressV4Details) татаал реквизитинин курамындагы «Өлкөнүн коду» (csdo:UnifiedCountryCode) реквизити толтурулууга тийиш

	39
	«Даярдоочу» (trcdo:ManufacturerDetails)» реквизитинин курамында «1» маанисин камтыган, өзүнүн курамында «Даректин түрүнүн коду» (csdo:AddressKindCode) реквизити бар бир «Дарек» (ccdo:AddressV4Details) реквизити берилүүгө тийиш, ошондой эле курамында «2» маанисин камтыган, өзүнүн курамында «Даректин түрүнүн коду» (csdo:AddressKindCode) реквизити бар бир «Дарек» (ccdo:AddressV4Details) реквизиттеринин эркин саны берилиши мүмкүн. Бул учурда, эгерде «Даректин дал келүү белгиси» (trsdo:AddressMatchIndicator) реквизити «0»-Дарек дал келбейт маанисин кабыл алса, курамында «2» маанисин камтыган, өзүнүн курамында «Даректин түрүнүн коду» (csdo:AddressKindCode) реквизити бар эң аз дегенде бир «Дарек» (ccdo:AddressV4Details) реквизити көрсөтүлүүгө тийиш

	40
	«Өтүнмөчү» (trcdo:ApplicantV2Details) реквизитинин курамында «1» маанисин камтыган, өзүнүн курамында «Даректин түрүнүн коду» (csdo:AddressKindCode) реквизити бар бир «Дарек» (ccdo:AddressV4Details) реквизити берилүүгө тийиш. Бул учурда курамында «2» маанисин камтыган, өзүнүн курамында «Даректин түрүнүн коду» (csdo:AddressKindCode) реквизити бар бир «Дарек» (ccdo:AddressV4Details) реквизиттеринин эркин саны берилиши мүмкүн.

	41
	«Тастыктаманын схемасынын коду» (trsdo:CertificationSchemeCode) реквизити толтурулган болсо, анын мааниси Комиссиянын Коллегиясынын 2019-жылдын 2-апрелиндеги № 52 чечими менен бекитилген Бирликтин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) тизмегинин «Техникалык регламент менен белгиленген шайкештикти баалоо схемасынын коду» реквизитинде көрсөтүлгөн маанилердин бирине шайкеш келиши керек

	42
	«Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамында: эгерде «Тастыктаманын схемасынын сыпаттамасы» (trsdo:CertificationSchemeText) реквизити толтурулган болсо, «Бирликтин техникалык регламентинин белгилениши» (trsdo:TechnicalRegulationId) реквизити «ББ ТР 018/2011» маанисин камтууга тийиш

	43
	эгерде «Техникалык жөнгө салуу объектисинин коду» (trsdo:TechnicalRegulationObjectKindCode) реквизити тиешелүү партиялардын маанисин камтыса, «Продукт» (trcdo:ProductV2Details) татаал реквизитинин курамындагы «Партиянын өлчөмү» (trsdo:BatchSizeText) реквизити толтурулууга тийиш

	44
	«Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамында: эгерде «Шайкештикти баалоо тууралуу документтердин түрлөрүнүн коду» (trsdo:ConformityDocKindCode) реквизити «10» маанисин камтыса, «Тастыктоо боюнча орган» (trcdo:ConformityAuthorityV2Details) реквизити же болбосо «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы» (trcdo:UnifiedAuthorityDetails) реквизити толтурулууга тийиш

	45
	«Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамында: эгерде «Шайкештикти баалоо тууралуу документтердин түрлөрүнүн коду» (trsdo:ConformityDocKindCode) реквизити «05» же «15» маанисин камтыса «Тастыктоо боюнча орган» (trcdo:ConformityAuthorityV2Details) реквизити толтурулууга тийиш, бул учурда «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы» (trcdo:UnifiedAuthorityDetails) реквизити толтурулбайт

	46
	эгерде «Шайкештикти ырастоочу документтин түрүнүн коду» (trsdo:ComplianceDocKindCode) татаал реквизитинин курамындагы «Шайкештикти ырастоочу документ тууралуу маалымат» (trcdo:ComplianceDocDetails) реквизити толтурулган болсо, ал төмөнкү маанилердин бирин кабыл алууга тийиш:
«01» – изилдөөлөрдүн (сыноолордун) жана өлчөөлөрдүн протоколу;
«02» – өндүрүштүн абалын талдоо актысы;
«03» – менеджмент тутумунун тастыктамасы;
«04» – продукциянын долбоорун изилдөө тууралуу корутунду;
«05» – продукциянын тибин изилдөө тууралуу корутунду;
«99» – башка документ

	47
	эгерде «Шайкештикти баалоо тууралуу документтердин түрлөрүнүн коду» (trsdo:ConformityDocKindCode) реквизити «Шайкештикти ырастоочу документ тууралуу маалымат» (trcdo:ComplianceDocDetails) татаал реквизитинин курамындагы «05», «15» же «20» маанисин кабыл алса, эгер ал көрсөтүлгөн болсо, төмөндөгү талаптар аткарылууга тийиш: эгерде «Шайкештикти ырастоочу документтин түрүнүн коду» (trsdo:ComplianceDocKindCode) реквизити «Аккредитацияланган лабораториянын белгиси» (trsdo:AccreditedLaboratoryIndicator) реквизитинин «01» маанисин кабыл алса, «чындык» маанисин камтууга тийиш

	48
	эгерде «Шайкештикти ырастоочу документ тууралуу маалымат» (trcdo:ComplianceDocDetails) татаал реквизити толтурулган болсо, анын курамында төмөндөгү талаптар аткарылууга тийиш: эгерде «Аккредитацияланган лабораториянын белгиси» (trsdo:AccreditedLaboratoryIndicator) реквизити «чындык» маанисин камтыса «Аккредитациялоо аттестатынын каттоо номери (аккредитациялоо жөнүндө жазуунун уникалдуу номери)» (trsdo:AccreditationCertificateId) жана «Документтин датасы» (csdo:DocCreationDate) реквизиттери толтурулушу керек

	49
	эгерде «Тастыктоо боюнча орган» (trcdo:ConformityAuthorityV2Details) татаал реквизити толтурулган болсо жана «Евразия экономикалык бирлигинин шайкештикти баалоо боюнча органдарынын (анын ичинде сертификациялоо боюнча органдардын, сыноо лабораторияларынын (борборлорунун)) бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процесси ишке киргизилсе, Бирликтик маалыматтык порталында жарыяланган Бирликтин шайкештикти баалоо боюнча органдарынын бирдиктүү реестриндеги маалыматтар төмөнкү талаптарга жооп берген жазууларды камтууга тийиш:
аккредитациялоо аттестатынын каттоо номерин (аккредитациялоо жөнүндө жазуунун уникалдуу номерин) камтыган реквизиттин жазууларынын мааниси «Тастыктоо боюнча орган» (trcdo:ConformityAuthorityV2Details) татаал реквизитинин курамындагы «Аккредитациялоо аттестатынын каттоо номери (аккредитациялоо жөнүндө жазуунун уникалдуу номери)» (trsdo:AccreditationCertificateId) реквизитинин мааниси менен дал келүүгө тийиш;
Бирликтин шайкештикти баалоо боюнча органдарынын бирдиктүү реестриндеги жазуулардын статусу «аракетте» маанисине шайкеш болушу керек

	50
	эгерде «Шайкештикти ырастоочу документ тууралуу маалымат» (trcdo:ComplianceDocDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Аккредитацияланган лабораториянын белгиси» (trsdo:AccreditedLaboratoryIndicator) реквизити «чындык» маанисин камтыса жана «Евразия экономикалык бирлигинин шайкештикти баалоо боюнча органдарынын (анын ичинде сертификациялоо боюнча органдардын, сыноо лабораторияларынын (борборлорунун)) бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процесси ишке киргизилсе, Бирликтик маалыматтык порталында жарыяланган Бирликтин шайкештикти баалоо боюнча органдарынын бирдиктүү реестриндеги маалыматтар төмөнкү талаптарга жооп берген жазууларды камтууга тийиш:
аккредитациялоо аттестатынын каттоо номерин (аккредитациялоо жөнүндө жазуунун уникалдуу номерин) камтыган реквизиттин жазууларынын мааниси «Тастыктоо боюнча орган» (trcdo:ConformityAuthorityV2Details) татаал реквизитинин курамындагы «Аккредитациялоо аттестатынын каттоо номери (аккредитациялоо жөнүндө жазуунун уникалдуу номери)» (trsdo:AccreditationCertificateId) реквизитинин мааниси менен дал келүүгө тийиш;
Бирликтин шайкештикти баалоо боюнча органдарынын бирдиктүү реестриндеги жазуулардын статусунун «аракетте» мааниси «Шайкештикти ырастоочу документ тууралуу маалымат» (trcdo:ComplianceDocDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Документтин датасы» (csdo:DocCreationDate) реквизитинде көрсөтүлгөн датага шайкеш болушу керек

	51
	эгерде «Стандарттын коду» (trsdo:StandardCode) реквизити толтурулган болсо, анын мааниси аларды ыктыярдуу негизде колдонуунун натыйжасында Бирликтин техникалык регламенттеринин талаптарын Бирликтин ченемдик-маалымдама маалыматтарынын реестринде сактоо камсыз кылына турган эл аралык жана региондук (мамлекеттер аралык) стандарттардын, ал эми алар жок болгон учурда – улуттук (мамлекеттик) стандарттардын тизмегиндеги кодго ылайык келүүгө тийиш, ал эми «Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» (атрибут codeListId) атрибутунун мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдамалык маалыматтарынын реестринде көрсөтүлгөн маалымдаманын кодунун маанисине шайкеш келиши керек

	52
	эгерде «Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Документтин аракет мөөнөтүнүн аяктоо датасы» (csdo:DocValidityDate) реквизитинин мааниси учурдагы датадан кем болсо «Документтин аракетинин статусу» (trcdo:DocStatusDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Документтин аракетинин статусунун коду» (trsdo:DocStatusCode) реквизити «01» – аракетте маанисин кабыл ала албайт 

	53
	«Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамында: эгерде «Шайкештикти баалоо тууралуу документтердин түрлөрүнүн коду» (trsdo:ConformityDocKindCode) реквизити «15» же «20» маанисин кабыл алса, «Документтин аракет мөөнөтүнүн аяктоо датасы» (csdo:DocValidityDate) реквизити толтурулууга тийиш

	54
	«Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамында: эгерде «Шайкештикти баалоо тууралуу документтердин түрлөрүнүн коду» (trsdo:ConformityDocKindCode) реквизити «05» же «15» маанисин кабыл алса, «Тастыктоо боюнча орган» (trcdo:ConformityAuthorityV2Details) татаал реквизитинин курамындагы «Кызмат адамы» (ccdo:OfficerDetails) реквизити толтурулууга тийиш

	55
	«Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамында: эгерде «Шайкештикти баалоо тууралуу документтердин түрлөрүнүн коду» (trsdo:ConformityDocKindCode) реквизити «05» же «15» маанисин кабыл алса «ААЖ» (ccdo:FullNameDetails) реквизиттеринин бири же андан көбү толтурулууга тийиш

	56
	эгерде «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы» (trcdo:UnifiedAuthorityDetails) реквизити толтурулган болсо, анын курамындагы «Ыйгарым укуктуу органдын аталышы» (csdo:AuthorityName), «Дарек» (ccdo:AddressV4Details) жана «Байланышуу реквизити» (ccdo:CommunicationDetails) реквизиттери толтурулушу керек

	57
	«Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Тастыктаманын схемасынын коду» (trsdo:CertificationSchemeCode) реквизити же болбосо «Тастыктаманын схемасынын сыпаттамасы» (trsdo:CertificationSchemeText) реквизити толтурулууга тийиш

	58
	эгерде «Шайкештикти баалоо тууралуу документтердин түрлөрүнүн коду» (trsdo:ConformityDocKindCode) реквизити «05» же «10» маанисин кабыл алса, «Шайкештикти ырастоочу документ тууралуу маалымат» (trcdo:ComplianceDocDetails) татаал реквизитинин курамында, эгерде ал көрсөтүлгөн болсо, «Документтин датасы» (csdo:DocCreationDate), «Документтин номери» (csdo:DocId) жана «Чарба жүргүзүүчү субъектинин бөлүмчөсүнүн аталышы» (csdo:BusinessEntityUnitName) реквизиттери толтурулушу керек 

	59
	«Шайкештикти баалоо тууралуу документ» (trcdo:ConformityDocDetails) татаал реквизитинин курамында: эгерде «Продукцияны бирдиктүү тизмекке киргизүүнүн белгиси» (trsdo:SingleListProductIndicator) реквизити «чындык» маанисин камтыса, «Документ тууралуу маалымат» (trcdo:DocInformationV2Details) реквизити 1ден кем эмес маанисин камтууга тийиш, бул учурда анын курамындагы «Документтин аталышы» (csdo:DocName) реквизити толтурулууга тийиш

	60
	«Декларацияны кабыл алган адам» (trcdo:DeclaringOfficerDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Байланышуу реквизити» (ccdo:CommunicationDetails) реквизити «Өтүнмөчү» (trcdo:ApplicantV2Details) татаал реквизитинин курамында толтурулбайт

	61
	«Кызмат адамы» (ccdo:OfficerDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Байланышуу реквизити» (ccdo:CommunicationDetails) реквизити «Тастыктоо боюнча орган» (trcdo:ConformityAuthorityV2Details) татаал реквизитинин курамында толтурулбайт

	62
	«Уюмдун жетекчиси» (trcdo:OfficerDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Байланышуу реквизити» (ccdo:CommunicationDetails) реквизити «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы» (trcdo:UnifiedAuthorityDetails) татаал реквизитинин курамында толтурулбайт

	63
	«Продуктунун бирдиги» (trcdo:ProductInstanceDetails) жана «Продукт» (trcdo:ProductV2Details) татаал реквизиттеринин курамында толтурулган «Даярдоочунун катар номери» (trsdo:ManufacturerRefOrdinal) реквизиттеринин бардыгы үчүн мааниси тиешелүү даярдоочуга шилтеме (мындан ары – даярдоочуга шилтеме) мааниси менен дал келген «Даярдоочунун катар номери» (trsdo:ManufacturerRefOrdinal) толтурулган реквизитин камтыган «Даярдоочу» реквизитинин бир даана нускасы болууга тийиш



[bookmark: _Hlk159966927]19. «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө маалыматтар» (P.TS.01.MSG.002) билдирүүсүндө берилүүчү «Жалпы ресурсту актуалдаштыруунун абалы» (R.007) электрондук документтердин (маалыматтардын) реквизиттерин толтурууга талаптар 8-таблицада келтирилген.
8-таблица
«Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө өзгөртүүлөрдүн жоктугу жөнүндө маалыматтар» (P.TS.01.MSG.002) билдирүүсүндө берилүүчү «Жалпы ресурсту актуалдаштыруунун абалы» (R.007) электрондук документтердин (маалыматтардын) реквизиттерин толтурууга талаптар
	Талаптын коду 
	Талаптын туюндурмасы 

	1
	«Жаңылоонун датасы жана убакыты» (csdo:UpdateDateTime)  реквизити толтурулууга тийиш

	2
	«Өлкөнүн коду» (csdo:UnifiedCountryCode) реквизити толтурулууга тийиш

	3
	«Өлкөнүн коду» (csdo:UnifiedCountryCode) реквизитинин мааниси ISO 3166-1 стандартына ылайык дүйнө өлкөлөрүнүн коддорунун жана аталыштарынын тизмегин камтыган дүйнө өлкөлөрүнүн классификаторундагы өлкөнүн кодуна шайкеш келүүгө тийиш

	4
	эгерде «Өлкөнүн коду» (csdo:UnifiedCountryCode) реквизити толтурулган болсо, анда анын курамындагы «Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» (атрибут codeListId) атрибутунун мааниси «2021» маанисин камтууга тийиш





[bookmark: _Hlk159968506]5. Аталган Чечим менен бекитилген шайкештиги тууралуу берилген шайкештик тастыктамаларынын жана катталган декларациялардын бирдиктүү реестрине тиешелүү бөлүгүндө тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессин ишке ашырууда Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү регламенти төмөнкү редакцияда баяндалсын:
	
	«БЕКИТИЛДИ

	
	Евразия экономикалык комиссиясынын
Коллегиясынын 2016-жылдын 
10-майындагы № 39 чечими менен 
(Евразия экономикалык комиссиясынын
Коллегиясынын 2023-жылдын 
19-декабрындагы № 176 чечиминин редакциясында)





[bookmark: _Hlk160046015][bookmark: _Hlk160045917]Шайкештиги тууралуу берилген шайкештик тастыктамаларынын жана катталган декларациялардын бирдиктүү реестрине тиешелүү бөлүгүндө тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессин ишке ашырууда Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү 
РЕГЛАМЕНТИ

I. Жалпы жоболор
1. Ушул Регламент Евразия экономикалык бирлигинин (мындан ары – Бирлик) укугуна кирген төмөндөгү актыларга ылайык иштелип чыкты:
[bookmark: _Hlk160044546]2014-жылдын 29-майындагы Евразия экономикалык бирлиги жөнүндөгү Келишимге;
[bookmark: _Hlk160042008][bookmark: _Hlk160175515]Бажы бирлигинин Комиссиясынын 2010-жылдын 
18-июнундагы № 319 «Бажы бирлигиндеги техникалык жөнгө салуу жөнүндө» чечимине;
[bookmark: _Hlk160042430]Бажы бирлигинин Комиссиясынын 2011-жылдын 
7-апрелиндеги № 620 «Бирдиктүү документтерди берүү менен Бажы бирлигинин алкагында шайкештикти (ырастоону) милдеттүү түрдө баалоого жаткан продукциялардын бирдиктүү тизмеги жөнүндө» чечимине;
[bookmark: _Hlk160042520][bookmark: _Hlk160044704]Бажы бирлигинин Комиссиясынын 2012-жылдын 
25-декабрындагы № 293 «Бажы бирлигинин техникалык регламенттерине шайкештик тастыктамасынын жана декларациясынын бирдиктүү формалары жана аларды тариздөө эрежелери жөнүндө» чечимине;
[bookmark: _Hlk160044801]Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 
2018-жылдын 20-мартындагы № 41 «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин талаптарына продукциянын шайкештиги жөнүндө декларацияларды каттоонун, токтото туруунун, кайра баштоонун жана колдонулушун токтотуунун тартиби жөнүндө» чечимине;
[bookmark: _Hlk160044920]Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 
2017-жылдын 26-сентябрындагы № 127 «Берилген шайкештик тастыктамаларынын жана шайкештик жөнүндө катталган декларациялардын бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү тартиби жөнүндө» чечимине;
[bookmark: _Hlk160045021]Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 
2014-жылдын 6-ноябрындагы № 200 «Тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен жалпы процесстерди ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү регламенттөөчү технологиялык документтер жөнүндө» чечимине;
[bookmark: _Hlk160045149]Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 
2015-жылдын 27-январындагы № 5 «Тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумунда маалыматтарды электрондук алмашуу эрежелерин бекитүү жөнүндө» чечимине;
[bookmark: _Hlk160045400]Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 
2015-жылдын 14-апрелиндеги № 29 «Евразия экономикалык бирлигинин алкагындагы жалпы процесстердин тизмеги жана Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2014-жылдын 19-августундагы № 132 чечимине өзгөртүү киргизүү жөнүндө» чечимине;
[bookmark: _Hlk160045503][bookmark: _Hlk160046652]Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 
2015-жылдын 9-июнундагы № 63 «Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо методикасы жөнүндө» чечимине;
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 
2015-жылдын 28-сентябрындагы № 125 «Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин мамлекеттик бийлик органдарынын өз ара жана Евразия экономикалык комиссиясы менен чек аралар аралык өз ара аракеттенүүсүндө электрондук документтерди алмашуу жөнүндө жобону бекитүү тууралуу» чечимине.
II. Колдонуу чөйрөсү
[bookmark: _Hlk160047499]2. Ушул Регламент жалпы процесстин катышуучуларынын шайкештиги тууралуу берилген шайкештик тастыктамаларынын жана катталган декларациялардын бирдиктүү реестрине тиешелүү бөлүгүндө тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессинин (мындан ары тиешелүүлүгүнө жараша – жалпы процесс, тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри) транзакцияларын аткаруу тартибин жана шарттарын, ошондой эле аларды аткаруудагы ролун бирдей түшүнүүсүн камсыз кылуу максатында иштелип чыккан.
[bookmark: _Hlk160046257]3. Ушул Регламент жалпы процесстин катышуучуларынын ортосунда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү жүзөгө ашырууга 
түздөн-түз багытталган жалпы процесстин операцияларын аткаруунун тартибине жана шарттарына карата талаптарды аныктайт.
[bookmark: _Hlk160046735]4. Ушул Регламент жалпы процесстин катышуучулары жалпы процесстин жол-жоболорунун жана операцияларынын аткарылышын контролдоодо, ошондой эле ушул жалпы процесстин ишке ашырылышын камсыз кылуучу маалыматтык тутумдардын компоненттерин долбоорлоодо, иштеп чыгууда жана жеткире иштеп чыгууда колдонулат.
III. Негизги түшүнүктөр
[bookmark: _Hlk160046857]5. Ушул Регламентте пайдаланылган «демилгечи», «демилгеленүүчү операция», «кабыл алынуучу операция», «респондент», «жалпы процесстин билдирүүсү» жана «жалпы процесстин транзакциясы» түшүнүктөрү Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 9-июнундагы 
№ 63 чечими менен бекитилген Евразия экономикалык бирлигинин алкагындагы жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо методикасында аныкталган маанилерде колдонулат.
[bookmark: _Hlk160087320][bookmark: _Hlk160047639]Ушул Регламентте пайдаланылуучу башка түшүнүктөр Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 
10-майындагы № 39 чечими менен бекитилген шайкештиги тууралуу берилген шайкештик тастыктамаларынын жана катталган декларациялардын бирдиктүү реестрине тиешелүү бөлүгүндө тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары аркылуу ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүү эрежелеринин (мындан ары – маалыматтык өз ара аракеттенүү эрежелери) 4-пунктунда аныкталган маанилерде колдонулат.
[bookmark: _Hlk160047768]IV. Жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү тууралуу негизги маалыматтар
[bookmark: _Hlk160051240]1. Маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн катышуучулары
[bookmark: _Hlk160047938]6. Жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн катышуучуларынын ролдорунун тизмеги 1-таблицада келтирилген.
1-таблица
[bookmark: _Hlk160048421]Маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн катышуучуларынын 
ролдорунун тизмеги 

	Ролдордун аталышы
	Ролдордун сыпаттамасы 
	Ролду аткаруучу катышуучу

	1
	2
	3

	[bookmark: _Hlk160051163]Маалыматтардын ээси 
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн шайкештикти баалоо жөнүндө документ жөнүндө маалыматтарды суроо-талап боюнча берет
	Бирликтин мүчө мамлекетинин ыйгарым укуктуу органы
 (P.TS.01.ACT.002)

	Маалыматтарды колдонуучу
	Бирликтин интеграцияланган маалыматтык тутуму аркылуу суроо-талапты жөнөтөт жана тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды алат
	Бирликтин мүчө мамлекетинин суроо-талап берүүчү ыйгарым укуктуу органы 
 (P.TS.01.ACT.003)



2. Маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн түзүмү
[bookmark: _Hlk160051400][bookmark: _Hlk160051313]7. Бирликке мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын (мындан ары – мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары) тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүктөрүнөн маалыматтарды алууда маалыматтык өз ара аракеттенүүсү мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосунда «Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алуу» жалпы процессинин жол-жобосуна ылайык жүзөгө ашырылат.
[bookmark: _Hlk160051059]Мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн түзүмү 1-сүрөттө көрсөтүлгөн.
«Катышуу»
«Катышуу» 


Маалыматтарды колдонуучу  
Мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алуудагы маалыматтык өз ара аракеттенүү  
Маалыматтардын ээси  












[bookmark: _Hlk160051463]1-сүрөт. Мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн түзүмү


8. Мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү жалпы процесстин алкагында ишке ашырылат. Жалпы процесстин түзүмү Маалыматтык өз ара аракеттенүү эрежелеринде аныкталган.
9. Маалыматтык өз ара аракеттенүү алардын ар бири жалпы процесстин катышуучуларынын ортосунда жалпы процесстин маалыматтык объектисинин абалын синхрондоштуруу максатында билдирүүлөрдү алмашуу болуп саналуучу жалпы процесстин транзакцияларын аткаруу тартибин аныктайт. Ар бир маалыматтык өз ара аракеттенүү үчүн операциялар менен мындай операцияларга тиешелүү жалпы процесстин транзакцияларынын ортосундагы өз ара байланыштар аныкталган.
10. Жалпы процесстин транзакциясын аткарууда демилгечи өзү ишке ашырган операциянын алкагында (демилгелөөчү операция) респондентке суроо-билдирүү жөнөтөт, ага жооп катары респондент өзү ишке ашырган операциянын алкагында (кабыл алуучу операция) жалпы процесстин транзакциясынын калыбына жараша жооп-билдирүү жөнөтөт же жөнөтпөшү мүмкүн. Билдирүүнүн курамындагы маалыматтардын түзүмү Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 чечими менен бекитилген шайкештиги тууралуу берилген шайкештик тастыктамаларынын жана катталган декларациялардын бирдиктүү реестрине тиешелүү бөлүгүндө тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары аркылуу ишке ашырууда Электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасына (мындан ары – Электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасы) ылайык келиши керек.
11. Жалпы процесстин транзакциялары ушул Регламентте аныкталгандай, жалпы процесстин транзакцияларынын белгиленген параметрлерине ылайык жүргүзүлөт.
V. Жол-жоболордун топторунун алкагында маалыматтык 
өз ара аракеттенүү
[bookmark: _Hlk160088008]Мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүктөрүнөн маалыматтарды алуудагы маалыматтык 
өз ара аракеттенүү

[bookmark: _Hlk160088038][bookmark: _Hlk160088276]12. Мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүктөрүнөн маалыматтарды алган учурда жалпы процесстин транзакцияларын аткаруу схемасы 2-сүрөттө берилген. Жалпы процесстин ар бир жол-жобосу үчүн 2-таблицада жалпы процесстин маалыматтык объектилеринин жана жалпы процесстин транзакцияларынын ортосундагы операциялар, орто аралык жана натыйжалык абалдардын арасындагы байланыш келтирилген.

: Маалыматты колдонуучу  
opt    [шайкештикти баалоо тууралуу документ суралды]
Шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды алуу (P.ТS.01.TRN.003)



: Маалыматтын ээси  















2-сүрөт. Мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүктөрүнөн маалыматтарды алуудагы маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн схемасы





2-таблица
Мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан тастыктамалардын жана декларациялардын 
бирдиктүү реестринин улуттук бөлүктөрүнөн маалыматтарды алуудагы жалпы процесстин 
транзакцияларынын тизмеги

	к/б № 
	Демилгечи тарабынан аткарылуучу операция
	Жалпы процесстин маалыматтык объектисинин орто аралык абалы
	Респондент тарабынан аткарылуучу операция
	Жалпы процесстин маалыматтык объектисинин натыйжалык абалы
	Жалпы процесстин транзакциясы

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	
	Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды алуу (P.TS.01.PRC.002)

	1
	Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды суроо (P.TS.01.OPR.005).
Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды кабыл алуу жана иштеп чыгуу (P.TS.01.OPR.007)
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри (P.TS.01.BEN.001): маалыматтар суралды
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды иштеп чыгуу жана берүү (P.TS.01.OPR.006)
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри (P.TS.01.BEN.001): тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринен маалыматтар берилди (P.TS.01.BEN.001): маалыматтар жок
	[bookmark: _Hlk160089867]шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды алуу (P.TS.01.TRN.003)



[bookmark: _Hlk160089312]VI. Жалпы процесстин билдирүүлөрүнүн сыпаттамасы
[bookmark: _Hlk160089286]13. Жалпы процессти ишке ашыруудагы маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн алкагында берилүүчү жалпы процесстин билдирүүлөрүнүн тизмеги 3-таблицада келтирилген. Билдирүүнүн курамындагы маалыматтардын түзүмү Электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасына ылайык келиши керек. Электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасындагы тиешелүү түзүмгө шилтеме 3-таблицанын 
3-графасынын мааниси боюнча белгиленет.
3-таблица
Жалпы процесстин билдирүүлөрүнүн тизмеги

	Коддук мааниси
	Аталышы
	Электрондук документтердин (маалыматтардын) түзүмү

	1
	2
	3

	P.TS.01.MSG.004
	шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды суроо
	документ (R.004)

	P.TS.01.MSG.005
	шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалымат
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринен маалыматтар (R.TR.TS.01.001)

	P.TS.01.MSG.006
	[bookmark: _Hlk160090503]шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтар тууралуу кабарлоо
	иштеп чыгуунун натыйжасы тууралуу кабарлама (R.006)



[bookmark: _Hlk160089898]VII. Жалпы процесстин транзакциясынын сыпаттамасы 
1. Жалпы процесстин «Шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды алуу » (P.TS.01.TRN.003) транзакциясы
[bookmark: _Hlk160090146][bookmark: _Hlk160090168][bookmark: _Hlk160090091][bookmark: _Hlk160090067]14. Жалпы процесстин «Шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды алуу» (P.TS.01.TRN.003) транзакциясы демилгечи тарабынан респондентке тиешелүү маалыматтарды берүү үчүн аткарылат. Жалпы процесстин көрсөтүлгөн транзакциясын аткаруу схемасы 3-сүрөттө келтирилген. Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери 4-таблицада келтирилген.
: Демилгечи
: Респондент
Ийгиликсиздик
Шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды суроо (P.ТS.01.MSG.004)
Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды суроо  


Контролдун катасы
:Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри (маалымат жок)  
Шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтар (P.ТS.01.MSG.005)
Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды иштеп чыгуу жана берүү  



Ийгилик
:Тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри (маалымат берилди)  



Шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтардын жоктугу тууралуу кабарлама  (P.ТS.01.MSG.006)





















3-сүрөт. Жалпы процесстин «Шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды алуу» (P.TS.01.TRN.003) транзакциясын аткаруу схемасы
4-таблица
Жалпы процесстин «Шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды алуу» (P.TS.01.TRN.003) транзакциясынын сыпаттамасы

	к/б № 
	Милдеттүү элемент
	Сыпаттама

	1
	2
	3

	1
	Коддук мааниси
	P.TS.01.TRN.003

	2
	Жалпы процесстин транзакциясынын аталышы 
	шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды алуу 

	3
	Жалпы процесстин транзакциясынын калыбы 
	суроо-талап/жооп

	4
	Демилгелөөчү роль
	демилгечи

	5
	Демилгеленүүчү операция
	шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды суроо жана алуу

	6
	Реакция кылуучу роль
	респондент

	7
	Кабыл алынуучу операция
	шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды иштеп чыгуу жана берүү

	8
	Жалпы процесстин транзакциясын аткаруунун жыйынтыгы
	тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри (P.TS.01.BEN.001): маалыматтар берилди
тастыктамалардын жана декларациялардын бирдиктүү реестри (P.TS.01.BEN.001): маалымат жок

	9
	Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери 
	

	
	алынгандыгын ырастоо үчүн убакыт 
	–

	
	иштеп чыгууга кабыл алынгандыгын ырастоо убакыты 
	20 мүн

	
	жоопту күтүү убакыты 
	4 с

	
	авторлоштуруу убакыты 
	ооба

	
	кайталоолордун саны
	3

	10
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүсү
	

	
	демилгеленүүчү билдирүү
	шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды суроо (P.TS.01.MSG.004)

	
	жооп берилген билдирүү
	шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалымат (P.TS.01.MSG.005)
шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтардын жоктугу тууралуу кабарлама (P.TS.01.MSG.006)

	11
	Жалпы процесстин транзакцияларынын билдирүүлөрүнүн параметрлери:
	

	
	ЭЦПнын белгиси
	жок (жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүнү жүзөгө ашырууда ЭЦПны колдонуу Комиссиянын Коллегиясынын тиешелүү чечими менен каралган учурларды кошпогондо) – P.TS.01.MSG.004, P.TS.01.MSG.005 үчүн;
жок – P.TS.01.MSG.006 үчүн

	
	туура эмес ЭЦП менен электрондук документти берүү
	–




VIII. Адаттан тышкаркы кырдаалдардагы аракеттердин тартиби
15. Жалпы процесстин алкагындагы маалыматтык өз ара аракеттенүүдө маалыматтарды иштеп чыгуу кадимки режимде жүргүзүлбөй турган адаттан тышкары кырдаалдар болушу мүмкүн. Адаттан тышкаркы кырдаалдар техникалык үзгүлтүктөрдө, күтүү убактысы аяктаганда жана башка учурларда пайда болот. Жалпы процесстин катышуучусу тарабынан адаттан тышкаркы кырдаалдын келип чыгышынын себептери тууралуу баяндамаларды жана аны чечүү боюнча сунуштарды алуу үчүн Бирликтин интеграцияланган маалыматтык тутумун колдоо кызматына тиешелүү суроо-талапты жөнөтүү мүмкүнчүлүгү каралган. Адаттан тышкаркы кырдаалды чечүү боюнча жалпы сунуштар 5-таблицада келтирилген.
16. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы ката тууралуу билдирүү келип түшкөндүгүнө байланыштуу билдирүүнүн Электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасына жана ушул Регламенттин IX бөлүмүндө көрсөтүлгөн электрондук документтерди жана маалыматтарды толтуруунун талаптарына ылайык келишин текшерет. Эгерде көрсөтүлгөн талаптарга ылайык келбөөчүлүк аныкталса, мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы аныкталган катаны четтетүү үчүн бардык зарыл чараларды көрөт. Эгерде дал келбөөчүлүк аныкталбаса, мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы бул адаттан тышкары кырдаалды сыпаттоо менен Бирликтин интеграцияланган маалыматтык тутумун колдоо кызматына билдирүү жөнөтөт.
5-таблица 
Адаттан тышкаркы кырдаалдардагы аракеттер 

	Адаттан тышкаркы кырдаалдын коду
	Адаттан тышкаркы кырдаалдын сыпаттамасы
	Адаттан тышкаркы кырдаалдын себептери
	Адаттан тышкаркы кырдаал келип чыккандагы аракеттердин сыпаттамасы

	1
	2
	3
	4

	P.EXC.002
	жалпы процесстин эки тараптуу транзакциясынын демилгечиси кайталоолордун макулдашылган саны аяктагандан кийин билдирүү-жооп алган жок
	транспорттук тутумдагы техникалык мүчүлүштүктөр же программалык камсыздоонун тутумдук катасы
	билдирүү түзүлгөн улуттук сегменттин техникалык колдоо кызматына суроо-талап жөнөтүлүшү керек

	P.EXC.004
	жалпы процесстин транзакциясынын демилгечиси ката тууралуу кабарламаны алды 
	маалымдамалар жана классификаторлор синхрондоштурулган эмес же электрондук документтердин (маалыматтардын) XML-схемалары жаңыртылган эмес
	жалпы процесстин транзакциясынын демилгечиси колдонулуучу маалымдамаларды жана классификаторлорду же электрондук документтердин (маалыматтардын) XML-схемаларын синхрондоштурушу зарыл. Эгерде маалымдамалар жана классификаторлор синхрондоштурулса жана электрондук документтердин (маалыматтардын) XML-схемалары жаңыртылган болсо, кабыл алуучу тараптын колдоо кызматына суроо-талап жөнөтүү зарыл




[bookmark: _Hlk160092501]IX. Электрондук документтерди жана маалыматтарды толтурууга карата талаптар 
[bookmark: _Hlk160092585]17. «Шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды суроо» (P.TS.01.MSG.004) билдирүүсүндө берилүүчү «Документ» (R.004) электрондук документтерди жана маалыматтарды толтурууга карата талаптар 6-таблицада келтирилген.
6-таблица 
«Шайкештикти баалоо тууралуу документ жөнүндө маалыматтарды суроо» (P.TS.01.MSG.004) билдирүүсүндө берилүүчү «Документ» (R.004) электрондук документтерди жана маалыматтарды толтурууга карата талаптар
	Талаптын коду 
	Талаптын туюндурмасы
	

	2
	«Документ» (ccdo:DocContentDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Документтин түрүнүн коду» (csdo:DocKindCode) жана «Документтин номери» (csdo:DocId) реквизиттери толтурулушу керек.
«Документ» (ccdo:DocContentDetails) татаал реквизитинин курамындагы калган реквизиттер толтурулбайт
	

	3
	«Документ» (ccdo:DocContentDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Документтин түрүнүн коду» (csdo:DocKindCode) реквизитинин «Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» (атрибут codeListId) атрибуту «2001» маанисин камтууга тийиш 
	

	5
	«Документ» (ccdo:DocContentDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Документтин номери» (csdo:DocId) реквизити «(ЕАЭБ|ББ).+» калыбына шайкеш маанини камтууга тийиш («ЕАЭБ» жана «ББ» символдору кириллица тамгаларын колдонуу менен жазылат)
	

	13
	«Статус» (ccdo:StatusV2Details) жана «Жалпы процесстин маалыматтык объектисинин идентификатору» (csdo:InformationResourceId) реквизиттери толтурулбайт
	

	16
	«Документ» (ccdo:DocContentDetails) татаал реквизитинин курамындагы «Документтин түрүнүн коду» (csdo:DocKindCode) реквизитинин мааниси «05», «10», «15» же «20» маанилеринин биринин маанисине шайкеш болууга тийиш».
	






6. Аталган Чечим менен бекитилген Берилген жана катталган шайкештик сертификаттарынын бирдиктүү реестрине карата «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин)» талаптарына шайкештигин баалоо боюнча берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү декларациялары жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашыруу үчүн пайдаланылуучу электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасы төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:
	
	«БЕКИТИЛДИ

	
	Евразия экономикалык комиссиясынын
Коллегиясынын 2016-жылдын
10-майындагы № 39  Чечими менен
(Евразия экономикалык комиссиясынын
Коллегиясынын  2023-жылдын
19-декабрындагы № 176 Чечиминин
редакциясында)



Берилген жана катталган шайкештик сертификаттарынын бирдиктүү реестрине карата «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин)» талаптарына шайкештигин баалоо боюнча берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү декларациялары жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашыруу үчүн пайдаланылуучу электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн 
СЫПАТТАМАСЫ

I. Жалпы жоболор
1. Ушул сыпаттама Евразия экономикалык бирлигинин (мындан ары – Союз) укугуна кирген төмөнкү актыларга ылайык иштелип чыкты:
[bookmark: _Toc369513671][bookmark: _Toc363227824][bookmark: _Toc351924578]2014-жылдын 29-майындагы Евразия экономикалык бирлиги жөнүндө Келишим;
Бажы бирлигинин комиссиясынын  2011-жылдын 18-июнундагы № 319 «Бажы бирлигинин  техникалык жөнгө салуу жөнүндө» чечими;
Бажы бирлигинин Комиссиясынын 2011-жылдын 7-апрелиндеги № 620 «Бирдиктүү документтерди берүү менен  Бажы бирлигинин алкагында  милдеттүү шайкештикти баалоого (тастыктоого) жаткан продукциянын бирдиктүү тизмеги жөнүндө» чечими;
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2012-жылдын 25-декабрындагы №293 «Бажы бирлигинин техникалык регламенттерине жана аларды тариздөө эрежелерине ылайык келүү сертификатынын жана декларациясынын бирдиктүү формалары жөнүндө» чечими»;
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2018-жылдын 20-мартындагы №41 «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин талаптарына продукциянын шайкештиги жөнүндө декларацияларды каттоонун, токтото туруунун, кайра баштоонун жана колдонулушун токтотуунун тартиби жөнүндө» чечими»;
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2017-жылдын 26-сентябрындагы №127 «Берилген шайкештик сертификаттарынын жана Шайкештик жөнүндө катталган декларациялардын Бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү тартиби жөнүндө» чечими»;
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2014-жылдын 6-ноябрындагы № 200 «Жалпы процесстерди  тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалымат системасынын каражаттары менен ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү регламенттеген технологиялык документтер жөнүндө» чечими; 
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 27-январындагы № 5  «Тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалымат системасынындагы  Маалыматтарды электрондук  алмашуу эрежелерин бекитүү жөнүндө»  чечими; 
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 14-апрелиндеги № 29 «Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстердин  тизмеги жана Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2014-жылдын 19-августундагы № 132 чечимине өзгөртүү киргизүү жөнүндө» чечими; 
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 9-июнундагы № 63 «Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкештөө жана сыпаттоо ыкмасы жөнүндө» чечими;
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 28-сентябрындагы № 125 «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин  мамлекеттик аткаруу органдарынын өз ара жана Евразия экономикалык комиссиясы менен транс чек аралык өз ара аракеттенүүсүндө бири-бири менен жана Еразия экономикалык комиссиясы менен электрондук документтерди алмашуу жөнүндө Жобону бекитүү тууралуу» чечими». 
II. Колдонуу чөйрөсү 
[bookmark: _Toc351924580]2. Ушул сыпаттама берилген шайкештик сертификаттарынын жана катталган шайкештик декларацияларынын бирдиктүү реестрине  тиешелүү бөлүгүндө ишке ашырылуучу «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессинин (мындан ары – жалпы процесс) алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүдө колдонулуучу электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарына жана түзүмдөрүнө карата талаптарды аныктайт.
3. Ушул сыпаттама Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалымат системасынын (мындан ары – интеграцияланган система) каражаттары менен жалпы процесстин жол-жоболорун ишке ашырууда маалыматтык  системалардын компоненттерин  долбоорлоодо, иштеп чыгууда жана толуктоодо колдонулат. 
4. Электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтары менен түзүмдөрүнүн  сыпаттамасы жөнөкөй (атомардык) маалым даректерге чейинки иерархиянын деӊгээлдерин эске алып, толук маалым даректик курамды көрсөтүү менен таблица формасында берилет.
5. Таблицада электрондук документтердин (маалыматтардын) маалым даректери (мындан ары – маалым даректер) менен маалыматтар моделинин элементтеринин  бир маанилүү шайкештиги баяндалат.
6. Таблицада төмөнкүдөй талаалар (графалар) түзүлөт: 
«иерархиялык номер» – маалым даректин катар номери;
«маалым даректин аты» – маалым даректин белгиленген же расмий оозеки белгилениши;
«маалым даректин сыпаттамасы» – малым даректин маанисин (семантикасын) түшүндүрүүчү текст; 
«идентификатор» – маалым дарекке шайкеш келүүчү маалыматтар моделиндеги маалыматтын элементинин индентификатору;
«маанилердин чөйрөсү» – малым даректин мүмкүн болгон  маанилеринин сөз менен сыпатталышы; 
«көпт.» – маалым даректин көптүүлүгү: маалым даректердин ыктымалдуу кайталанууларынын милдеттүүлүгү (опционалдуулугу) жана саны. 
7. Берилүүчү маалыматтардын маалым даректеринин көптүүлүгүн көрсөтүү үчүн төмөнкүдөй белгилөөлөр колдонулат:
1 – маалым дарек милдеттүү, кайталоого жол берилбейт;
n – маалым дарек милдеттүү, n жолу  (n > 1) кайталанууга тийиш; 
1..* – маалым дарек милдеттүү, чектөөсүз кайталанышы мүмкүн;
n..* – маалым дарек милдеттүү, n жолудан (n > 1) кем эмес кайталанууга тийиш;
n..m – маалым дарек милдеттүү, n жолудан кем жана m жолудан көп         (n > 1, m > n) кайталанууга тийиш; 
0..1 – маалым дарек опционалдуу, кайталоого жол берилбейт;
0..* – маалым дарек опционалдуу, чектөөсүз кайталанышы мүмкүн;
0..m – маалым дарек опционалдуу, m жолудан көп эмес (m > 1) кайталанышы мүмкүн.
[bookmark: _Toc369513676][bookmark: _Toc363723968]III. Негизги түшүнүктөр 
8. Ушул Сыпаттаманын максаттары үчүн төмөнкүлөрдү билдирүүчү түшүнүктөр колдонулат: 
«мүчө мамлекет» – Союздун мүчөсү болгон мамлекет;
«реквизит» – белгилүү бир контекстте бөлүнгүс болуп эсептелген электрондук документтин (маалыматтардын) бирдиги;
«ЕАЭБ ТЭИ ТН» – Евразия экономикалык бирлигинин Тышкы экономикалык ишмердигинин бирдиктүү товардык номенклатурасы.
«Маалыматтардын базистик модели», «маалыматтардын модели», «предметтик чөйрөнүн маалыматтарынын модели», «предметтик чөйрө» жана «электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмдөрүнүн реестри» түшүнүктөрү ушул Сыпаттамада Евразия экономикалык кмиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 9-июнундагы  № 63  Чечими менен бекитилген Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо методикасында аныкталган маанилерде колдонулат.
[bookmark: _Hlk159406622][bookmark: _Hlk159406689]Ушул Сыпаттамадагы башка түшүнүктөр Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 Чечими менен бекитилген шайкештик сертификаттарынын жана Шайкештик жөнүндө катталган декларациялардын Бирдиктүү реестрине тиешелүү бөлүгүндө «Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен» Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү жалпы процессин ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүү эрежелеринин 4-пунктунда аныкталган маанилерде колдонулат. 
Ушул Сыпаттаманын 4, 7, 10, 13-таблицаларында Маалыматтык өз ара аракеттенүү регламенти болуп, Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 чечими менен бекитилген шайкештик сертификаттарынын жана Шайкештик жөнүндө катталган декларациялардын Бирдиктүү реестрине тиешелүү бөлүгүндө «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары менен Евразия экономикалык комиссиясынын ортосунда маалыматтык өз ара аракеттенүү регламенти жана Берилген шайкештик сертификаттарынын жана Шайкештик жөнүндө катталган декларациялардын Бирдиктүү реестрине тиешелүү бөлүгүндө «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда Евразия экономикалык бирлигине мүчө мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү регламенти түшүнүлөт.
IV. Электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмдөрү

9. Электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмдөрүнүн тизмеги 1-таблицада берилди.
[bookmark: _Toc369257109][bookmark: _Toc365543237][bookmark: _Toc363724004][bookmark: _Ref363722798][bookmark: _Toc363548687][bookmark: _Toc362892237]1-таблица 
Электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмдөрүнүн тизмеги  

	№ п/п
	Идентификатор
	Аты 
	Аталыштар мейкиндиги

	1
	2
	3
	4

	1
	Базистик моделдеги электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмдөрү

	1.1
	R.004
	документ
	urn:EEC:R:DocDetails:vY.Y.Y

	1.2
	R.006
	иштеп чыгуунун жыйынтыгы жөнүндө кабарлама
	urn:EEC:R:ProcessingResultDetails:vY.Y.Y

	1.3
	R.007
	жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы
	urn:EEC:R:ResourceStatusDetails:vY.Y.Y

	2
	«Техникалык жөнгө салуу» предметтик тармактагы электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмдөрү

	2.1
	R.TR.TS.01.001
	сертификаттардын жана декларациялардын Бирдиктүү маалым даректин маалыматтары
	urn:EEC:R:TR:TS:01:ConformityDocsRegistryDetails:v1.0.2


1. [bookmark: _Toc369513677][bookmark: _Toc363723969][bookmark: _Toc363548679]1. Базистик моделдеги электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмдөрү 
10. «Документ» (R.004) электрондук документинин (маалыматтардын) түзүмүнүн сыпаттамасы 2-таблицада берилди.
2-таблица 
«Документ» (R.004) электрондук документинин (маалыматтардын) түзүмүнүн сыпаттамасы

	№ п/п
	Элементтин белгилениши
	Описание

	1
	2
	3

	1
	Аты
	документ

	2
	Идентификатор
	R.004

	3
	Версия
	Y.Y.Y

	4
	Аныктама
	документ жөнүндө маалымат жана анын мазмуну

	5
	Колдонуу
	–

	6
	Аталыштар мейкиндигинин идентификатору
	urn:EEC:R:DocDetails:vY.Y.Y

	7
	XML-документтин түпкү элементи
	DocDetails

	8
	XML-схемасынын файлынын аты
	EEC_R_DocDetails_vY.Y.Y.xsd


Электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмдөрүнүн аталыштар мейкиндигиндеги  «Y.Y.Y» символдору Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы  № 39 Чечиминин  2-пунктуна ылайык электрондук документтин  (малыматтардын) түзүмүнүн техникалык схемасын иштеп чыгууда жана бекитүүдө колдонулган маалыматтардын базистик моделинин версиясынын номерине ылайык аныкталуучу электрондук документтин (маалыматтардын) түзүмүнүн  версиясынын номерине шайкеш келет. 
11. Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги 3-таблицада берилди.
.
3-таблица 
Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги 

	№ к/к
	Аталыштар мейкиндигинин идентификатору
	Префикс

	1
	2
	3

	1
	urn:EEC:M:BaseDataTypes:vХ.Х.Х
	bdt

	2
	urn:EEC:M:ComplexDataObjects:vX.X.X
	ccdo

	3
	urn:EEC:M:SimpleDataObjects:vX.X.X
	csdo


Импорттолуучу аталыштар мейкиндигиндеги «X.X.X» символдору Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы  № 39 Чечиминин  2-пунктуна ылайык электрондук документтин  (маалыматтардын) түзүмүнүн техникалык схемасын иштеп чыгууда жана бекитүүдө колдонулган маалыматтардын базистик моделинин версиясынын номерине шайкеш келет.
[bookmark: _Hlk158804896][bookmark: _Hlk158804869]12. «Документ» (R.004) электрондук документинин (маалыматтардын) курамы 4-таблицада берилди.
 «Документ» (R.004) электрондук документинин (маалыматтардын) 
түзүмүнүн маалым даректик курамы 

	Маалым даректин аты
	Маалым даректин сыпаттамасы
	Идентификатор
	Маалыматтардын тиби
	Көпт.

	1. Электрондук документтин (маалыматтардын) баш аты
(ccdo:​E​Doc​Header)
	электрондук документтин (маалыматтардын) технологиялык маалым даректеринин жыйындысы
	M.CDE.90001
	ccdo:EDocHeaderType (M.CDT.90001)
Салынган элементтердин  маанилеринин чөйрөсү менен аныкталат
	1

	
	1.1.  Жалпы процесстин билдирүүсүнүн коду 
(csdo:InfEnvelopeCode)
	жалпы процесстин билдирүүсүнүн коддук белгилениши
	M.SDE.90010
	csdo:​Inf​Envelope​Code​Type (M.SDT.90004)
Маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн регламентине ылайык коддун мааниси.
Υлгү: P\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2}\.MSG\.[0-9]{3} 
	1

	
	1.2. Электрондук документтин (маалыматтардын) коду
(csdo:EDocCode)
	электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмүнүн  реестрине ылайык электрондук документтин (маалыматтардын) коддук белгилениши  
	M.SDE.90001
	csdo:EDocCodeType (M.SDT.90001)
Электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмүнүн  реестрине ылайык  коддун мааниси. Υлгү: R(\.[A-Z]{2}\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2})?\.[0-9]{3}
	1

	
	1.3.  Электрондук документтин (маалыматтардын) идентификатору
(csdo:​E​Doc​Id)
	электрондук документти (маалыматтарды) бир мааниде идентификациялаган символдор сабы
	M.SDE.90007
	csdo:​Universally​Unique​Id​Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8 ылайык идентификатордун мааниси. 
Υлгү: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	1

	
	1.4. Баштапкы электрондук документтин (маалыматтардын) идентификатору 
(csdo:​E​Doc​Ref​Id)
	жообу катары ушул электрондук документ  (маалыматтар) түзүлгөн  электрондук документтин (маалыматтардын) идентификатору 

	M.SDE.90008
	csdo:​Universally​Unique​Id​Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8 ылайык идентификатордун мааниси. 
Υлгү: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	0..1

	
	1.5. Электрондук документтин (маалыматтардын) датасы жана убактысы 
(csdo:EDocDateTime)
	электрондук документтин (маалыматтардын) түзүлгөн датасы жана убактысы  
	M.SDE.90002
	bdt:‌Date‌Time‌Type (M.BDT.00006)
8601– ылайык датасын жана убактысын белгилөө
	1

	
	1.6.  Тилдин коду
(csdo:LanguageCode) 
	тилдин коддук белгилениши
	M.SDE.00051
	csdo:LanguageCodeType (M.SDT.00051)
ISO 639-1 ылайык тилдин эки тамгалуу коду.
Υлгү: [a-z]{2} 
	0..1

	2. Документ
(ccdo:‌Doc‌Content‌Details)
	документ жөнүндө маалыматтардын жыйындысы
	M.CDE.00103
	ccdo:‌Doc‌Content‌Details‌Type (M.CDT.00105)
Киргизилген элементтердин маанилеринин аймактары менен аныкталат
	1

	
	2.1.  Өлкөнүн коду
(csdo:‌Unified‌Country‌Code)
	өлкөнүн коддук белгилениши
	M.SDE.00162
	csdo:UnifiedCountryCodeType (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Υлгү: [A-Z]{2}
	0..1

	
	
	а)  маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут codeListId)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	2.2.  Тилдин коду 
(csdo:‌Language‌Code)
	тилдин коддук белгилениши
	M.SDE.00051
	csdo:​Language​Code​Type (M.SDT.00051)
ISO 639-1 ылайык тилдин эки тамгалуу коду.
Υлгү: [a-z]{2} 
	0..1

	
	2.3.  Документтин түрүнүн коду
(csdo:‌Doc‌Kind‌Code)
	документтин түрүнүн коддук белгилениши
	M.SDE.00054
	csdo:​Unified​Code20​Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(атрибут code​List​Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши

	–
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	1

	
	2.4.  Документтин аталышы
(csdo:‌Doc‌Kind‌Name)
	документтин түрүнүн аталышы
	M.SDE.00095
	csdo:‌Name500‌Type (M.SDT.00134)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 500
	0..1

	
	2.5.  Документтин аталышы
(csdo:‌Doc‌Name)
	Документтин аталышы
	M.SDE.00108
	csdo:Name500Type (M.SDT.00134)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 500
	0..1

	
	2.6. Документтин сериясы 
(csdo:‌Doc‌Series‌Id)
	документтин сериясынын цифралык же тамгалык-цифралык белгиси
	M.SDE.00157
	csdo:‌Id20‌Type (M.SDT.00092)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	2.7.  Документтин номери
(csdo:‌Doc‌Id)
	документке каттаган учурда берилген сандык же тамгалык-сандык белгилениши
	M.SDE.00044
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	2.8.  Документтин датасы
(csdo:‌Doc‌Creation‌Date)
	документтин берилген, кол коюлган, бекитилген же катталган датасы 
	M.SDE.00045
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1

	
	2.9. Документтин иштөө мөөнөтүнүн башталган датасы 
(csdo:‌Doc‌Start‌Date)
	документ күчүнө кирген мөөнөттүн башталышынын датасы
	M.SDE.00137
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1

	
	2.10. Документтин иштөө мөөнөтүнүн бүткөн датасы 
(csdo:‌Doc‌Validity‌Date)
	документ күчүнө кирген мөөнөттүн аяктаган датасы
	M.SDE.00052
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1

	
	2.11. Документтин жарактуулук мөөнөтү
(csdo:‌Doc‌Validity‌Duration)
	документтин күчүнө кирген мөөнөтүнүн узактыгы
	M.SDE.00056
	bdt:‌Duration‌Type (M.BDT.00021)
ISO 8601 ылайык убактысын белгилөө
	0..1

	
	2.12. Ыйгарым укуктуу органдын идентификатору
(csdo:‌Authority‌Id)
	документти берген же бекиткен мамлекеттик бийлик органын же ал ыйгарым укук берген уюмду идентификациялоочу сап
	M.SDE.00068
	csdo:‌Id20‌Type (M.SDT.00092)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	2.13. Ыйгарым укуктуу органдын аталышы 
(csdo:‌Authority‌Name)
	документти берген мамлекеттик бийлик органынын же ал ыйгарым укук берген уюмдун толук аталышы
	M.SDE.00066
	csdo:‌Name300‌Type (M.SDT.00056)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 300
	0..1

	
	2.14. Сыпаттамасы  
(csdo:‌Description‌Text)
	документтин сыпаттамасы 
	M.SDE.00002
	csdo:‌Text4000‌Type (M.SDT.00088)
Символдор сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 4000
	0..1

	
	2.15.  Барактардын саны
(csdo:‌Page‌Quantity)
	документтеги барактардын жалпы саны
	M.SDE.00018
	csdo:‌Quantity4‌Type (M.SDT.00097)
Ондук системада бүтүн терс эмес сан.
Сандардын Макс. саны: 4
	0..1

	
	2.16. XML-документ
(ccdo:‌Any‌Details)
	XML форматындагы документ 
	M.CDE.00081
	ccdo:‌Any‌Details‌Type (M.CDT.00086)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1

	
	
	2.16.1. XML-документ

	ыктыярдуу түзүлүштөгү XML -документинин мазмуну
	–
	ыктыярдуу элемент.
Аталыштардын мейкиндиги: каалагандай.
Валидация: дайыма өндүрүлгөн
	1..*

	
	2.17. Документ бинардык форматта 
(csdo:‌Doc‌Binary‌Text)
	документ бинардык текстик форматта
	M.SDE.00106
	csdo:‌Binary‌Text‌Type (M.SDT.00143)
Бинардык октеттердин (байттардын) чектүү ырааттуулугу
	0..1

	
	
	а) маалымат форматынын коду
(атрибут media‌Type‌Code)
	маалымат форматынын код белгиси
	–
	csdo:‌Media‌Type‌Code‌Type (M.SDT.00147)
Маалымат форматтарынын маалымдамасына ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 255
	0..1

	3. Статус
(ccdo:‌Status‌V2‌Details)
	документтин статустук абалы 
	M.CDE.00071
	ccdo:‌Status‌Details‌V2‌Type (M.CDT.00074)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1

	
	3.1.  Датасы 
(csdo:‌Event‌Date)
	статустук абалдын коюлган датасы
	M.SDE.00131
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1

	
	3.2.  Статустун коду 
(csdo:‌Status‌Code)
	статустук абалдын коддук белгилениши 
	M.SDE.00130
	csdo:‌Status‌Code‌Type (M.SDT.00040)
Статустун кодунун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс.узундугу: 3
	0..1

	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	3.3.  Эскертүү
(csdo:‌Note‌Text)
	статустук абалга эскертүү
	M.SDE.00076
	csdo:‌Text4000‌Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 4000
	0..*

	
	3.4.  Документке шилтеме 
(ccdo:‌Doc‌Reference‌Details)
	статустук абалды орноткон документ
	M.CDE.00083
	ccdo:‌Doc‌Reference‌Details‌Type (M.CDT.00088)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1

	
	
	3.4.1.  Документтин түрүнүн коду
(csdo:‌Doc‌Kind‌Code)
	документтин түрүнүн коддук белгилениши
	M.SDE.00054
	csdo:‌Unified‌Code20‌Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	
	
	а)  маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(атрибут codeListId)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	1

	
	
	3.4.2.  Документтин аталышы
(csdo:‌Doc‌Name)
	документтин аталышы
	M.SDE.00108
	csdo:‌Name500‌Type (M.SDT.00134)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 500
	0..1

	
	
	3.4.3.  Документтин номери
(csdo:‌Doc‌Id)
	документке каттаган учурда берилген сандык же тамгалык-сандык белгилениши
	M.SDE.00044
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	
	3.4.4. Документтин датасы
(csdo:‌Doc‌Creation‌Date)
	документтин берилген, кол коюлган, бекитилген же катталган датасы 
	M.SDE.00045
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1

	
	
	3.4.5. Документтин иштөө мөөнөтүнүн башталган датасы 
(csdo:‌Doc‌Start‌Date)
	документ күчүнө кирген мөөнөттүн башталышынын датасы
	M.SDE.00137
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1

	4. Жалпы процесстин маалыматтык объектинин идентификатору
(csdo:‌Information‌Resource‌Id)
	жалпы же улуттук ресурсту (реестрди, тизмекти, маалыматтар базасын) идентификациялаган символдор сабы
	M.SDE.00326
	csdo:‌Information‌Resource‌Id‌Type (M.SDT.00330)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1. 
Макс. узундугу: 20
	0..1




13. «Иштеп чыгуунун жыйынтыгы жөнүндө кабарлама» (R.006) электрондук документинин (маалыматтардын) түзүмүнүн сыпаттамасы            5-таблицада берилди.
[bookmark: _Hlk158803171]5-таблица 
 «Иштеп чыгуунун жыйынтыгы жөнүндө кабарлама» (R.006) электрондук документинин (маалыматтардын) түзүмүнүн сыпаттамасы

	№ к/к
	Элементтин белгилениши
	Сыпаттамасы  

	1
	2
	3

	1
	Аты
	иштеп чыгуунун жыйынтыгы жөнүндө кабарлама

	2
	Идентификатор
	R.006

	3
	Версия
	Y.Y.Y

	4
	Аныктама
	респондент тарабынан суроо-талапты иштеп чыгуунун жыйынтыгы жөнүндө маалыматтар 

	5
	Колдонуу
	–

	6
	Аталыштар мейкиндигинин идентификатору 
	urn:EEC:R:ProcessingResultDetails:vY.Y.Y

	7
	XML-документтин түпкү элементи
	ProcessingResultDetails

	8
	XML-схемасынын файлынын аты
	EEC_R_ProcessingResultDetails_vY.Y.Y.xsd


Электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмдөрүнүн аталыштар мейкиндигиндеги  «Y.Y.Y» символдору Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы  № 39 Чечиминин  2-пунктуна ылайык электрондук документтин  (малыматтардын) түзүмүнүн техникалык схемасын иштеп чыгууда жана бекитүүдө колдонулган маалыматтардын базистик моделинин версиясынын номерине ылайык аныкталуучу электрондук документтин (маалыматтардын) түзүмүнүн  версиясынын номерине шайкеш келет.
14. Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги 6-таблицада берилди.
[bookmark: _Hlk158804751]6-таблица 
Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги 

	№ к/к
	Аталыштар мейкиндигинин идентификатору 
	Префикс

	1
	2
	3

	1
	urn:EEC:M:BaseDataTypes:vХ.Х.Х
	bdt

	2
	urn:EEC:M:ComplexDataObjects:vX.X.X
	ccdo

	3
	urn:EEC:M:SimpleDataObjects:vX.X.X
	csdo


[bookmark: _Hlk158804822]Импорттолуучу аталыштар мейкиндигиндеги «X.X.X» символдору Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы  № 39 Чечиминин  2-пунктуна ылайык электрондук документтин  (маалыматтардын) түзүмүнүн техникалык схемасын иштеп чыгууда жана бекитүүдө колдонулган маалыматтардын базистик моделинин версиясынын номерине шайкеш келет.
15. «Иштеп чыгуунун жыйынтыгы жөнүндө кабарлама» (R.006) электрондук документинин (маалыматтардын) түзүмүнүн маалым даректик курамы 7-таблицада берилди.

7-таблица 
[bookmark: _Hlk158805599] «Иштеп чыгуунун жыйынтыгы жөнүндө кабарлама» (R.006) электрондук документинин (маалыматтардын) 
түзүмүнүн маалым даректик курамы 
	Маалым даректин аты
	Маалым даректин сыпаттамасы
	Идентификатор
	Маалыматтардын тиби
	Көпт.

	1. Электрондук документтин (маалыматтардын) башкы аталышы 
(ccdo:‌EDoc‌Header)
	электрондук документтин (маалыматтардын) технологиялык маалым даректеринин жыйындысы
	M.CDE.90001
	ccdo:‌EDoc‌Header‌Type (M.CDT.90001)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1

	
	1.1. Жалпы процесстин билдирүүсүнүн коду 
(csdo:‌Inf‌Envelope‌Code)
	жалпы процесстин билдирүүсүнүн коддук белгилениши
	M.SDE.90010
	csdo:‌Inf‌Envelope‌Code‌Type (M.SDT.90004)
Маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн регламентине ылайык коддун мааниси.
Υлгү: P\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2}\.MSG\.[0-9]{3}
	1

	
	1.2. Электрондук документтин (маалыматтардын) коду
(csdo:‌EDoc‌Code)
	электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмүнүн  реестрине ылайык электрондук документтин (маалыматтардын) коддук белгилениши  
	M.SDE.90001
	csdo:‌EDoc‌Code‌Type (M.SDT.90001)
Электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмүнүн  реестрине ылайык  коддун мааниси.
Υлгү: R(\.[A-Z]{2}\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2})?\.[0-9]{3}
	1

	
	1.3. Электрондук документтин (маалыматтардын) идентификатору
(csdo:‌EDoc‌Id)
	электрондук документти (маалыматтарды) бир мааниде идентификациялаган символдор сабы
	M.SDE.90007
	csdo:‌Universally‌Unique‌Id‌Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8 ылайык идентификатордун мааниси
Υлгү: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	1

	
	1.4. Баштапкы электрондук документтин (маалыматтардын) идентификатору 
(csdo:‌EDoc‌Ref‌Id)
	жообу катары ушул электрондук документ  (маалыматтар) түзүлгөн  электрондук документтин (маалыматтардын) идентификатору 
	M.SDE.90008
	csdo:‌Universally‌Unique‌Id‌Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8 ылайык идентификатордун мааниси
Υлгү: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	0..1

	
	1.5. Электрондук документтин (маалыматтардын) датасы жана убактысы 
(csdo:‌EDoc‌Date‌Time)
	электрондук документтин (маалыматтардын) түзүлгөн датасы жана убактысы  
	M.SDE.90002
	bdt:‌Date‌Time‌Type (M.BDT.00006)
ISO 8601 ылайык датасын жана убактысын белгилөө
	1

	
	1.6. Тилдин коду
(csdo:‌Language‌Code)
	тилдин коддук белгилениши 
	M.SDE.00051
	csdo:‌Language‌Code‌Type (M.SDT.00051)
ISO 639-1 ылайык тилдин эки тамгалуу коду.
Υлгү: [a-z]{2}
	0..1

	2. Датасы жана убактысы
(csdo:‌Event‌Date‌Time)
	маалыматтарды иштеп чыгууну аяктоо датасы жана убактысы
	M.SDE.00132
	bdt:‌Date‌Time‌Type (M.BDT.00006)
ISO 8601 ылайык датасын жана убактысын белгилөө
	1

	3.  Иштеп чыгуунун жыйынтыгынын коду
(csdo:‌Processing‌Result‌V2‌Code)
	жалпы процесстин катышуучусунун алынган  маалымат системасынын электрондук документин (маалыматтарын) иштеп чыгуунун жыйынтыгынын коддук белгилениши
	M.SDE.90014
	csdo:‌Processing‌Result‌Code‌V2‌Type (M.SDT.90006)
Электрондук документтерди жана маалыматтарды иштеп чыгуунун жыйынтыгынын маалымдамасына ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1. 
Макс. узундугу: 20 
	1

	4. Сыпаттамасы  
(csdo:‌Description‌Text)
	маалыматтарды иштеп чыгуунун жыйынтыгынын  эркин формадагы сыпаттамасы
	M.SDE.00002
	csdo:‌Text4000‌Type (M.SDT.00088)
Символдор сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 4000
	0..1




16. «Жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы» (R.007) электрондук документинин (маалыматтардын) түзүмүнүн сыпаттамасы 8-таблицада берилди.
8-таблица 
[bookmark: _Hlk158899807]«Жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы» (R.007) электрондук документинин (маалыматтардын) түзүмүнүн сыпаттамасы 

	№ п/п
	Элементтин белгилениши
	Сыпаттамасы  

	1
	2
	3

	1
	Аты
	жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы

	2
	Идентификатор
	R.007

	3
	Версия
	Y.Y.Y

	4
	Аныктама
	жалпы ресурсту актуалдаштыруу үчүн маалыматтар

	5
	Колдонуу
	Жалпы ресурсту жаӊылоо датасын жана убактысын суроо жана жооп алуу үчүн, ошондой эле жалпы ресурстан актуалдуу же толук (өзгөртүлгөн, жаӊыланган)  маалыматтарды  суроо үчүн колдонулат

	6
	Аталыштар мейкиндигинин идентификатору 
	urn:EEC:R:ResourceStatusDetails:vY.Y.Y

	7
	XML-документтин түпкү элементи
	ResourceStatusDetails

	8
	XML-схемасынын файлынын аты
	EEC_R_ResourceStatusDetails_vY.Y.Y.xsd


Электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмдөрүнүн аталыштар мейкиндигиндеги  «Y.Y.Y» символдору Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы  № 39 Чечиминин  2-пунктуна ылайык электрондук документтин  (маалыматтардын) түзүмүнүн техникалык схемасын иштеп чыгууда жана бекитүүдө колдонулган маалыматтардын базистик моделинин версиясынын номерине ылайык аныкталуучу электрондук документтин (маалыматтардын) түзүмүнүн  версиясынын номерине шайкеш келет.
17. Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги 9-таблицада берилди.
9-таблица 
Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги 

	№ к/к
	Аталыштар мейкиндигинин идентификатору 
	Префикс

	1
	2
	3

	1
	urn:EEC:M:BaseDataTypes:vХ.Х.Х
	bdt

	2
	urn:EEC:M:ComplexDataObjects:vX.X.X
	ccdo

	3
	urn:EEC:M:SimpleDataObjects:vX.X.X
	csdo


Импорттолуучу аталыштар мейкиндигиндеги «X.X.X» символдору Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 Чечиминин  2-пунктуна ылайык электрондук документтин  (маалыматтардын) түзүмүнүн техникалык схемасын иштеп чыгууда жана бекитүүдө колдонулган маалыматтардын базистик моделинин версиясынын номерине шайкеш келет.
18. «Жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы» (R.007) электрондук документинин (маалыматтардын) түзүмүнүн маалым даректик курамы 10-таблицада берилди.

10-таблица 
«Жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы» (R.007) электрондук документинин (маалыматтардын) 
түзүмүнүн маалым даректик курамы
	Маалым даректин аты
	Маалым даректин сыпаттамасы
	Идентификатор
	Маалыматтардын тиби
	Көпт.

	1. Электрондук документтин (маалыматтардын) башкы аталышы
(ccdo:‌EDoc‌Header)
	электрондук документтин (маалыматтардын) технологиялык маалым даректеринин жыйындысы
	M.CDE.90001
	ccdo:‌EDoc‌Header‌Type (M.CDT.90001)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1

	
	1.1. Жалпы процесстин билдирүүсүнүн коду 
(csdo:‌Inf‌Envelope‌Code)
	жалпы процесстин билдирүүсүнүн коддук белгилениши
	M.SDE.90010
	csdo:‌Inf‌Envelope‌Code‌Type (M.SDT.90004)
Маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн регламентине ылайык коддун мааниси.
Υлгү: P\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2}\.MSG\.[0-9]{3}
	1

	
	1.2. Электрондук документтин (маалыматтардын) коду
(csdo:‌EDoc‌Code)
	электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмүнүн  реестрине ылайык электрондук документтин (маалыматтардын) коддук белгилениши  
	M.SDE.90001
	csdo:‌EDoc‌Code‌Type (M.SDT.90001)
Электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмүнүн  реестрине ылайык  коддун мааниси.
Υлгү: R(\.[A-Z]{2}\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2})?\.[0-9]{3}
	1

	
	1.3. Электрондук документтин (маалыматтардын) идентификатору
(csdo:‌EDoc‌Id)
	электрондук документти (маалыматтарды) бир мааниде идентификациялаган символдор сабы
	M.SDE.90007
	csdo:‌Universally‌Unique‌Id‌Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8 ылайык идентификатордун мааниси
Υлгү: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	1

	
	1.4. Баштапкы электрондук документтин (маалыматтардын) идентификатору 
(csdo:‌EDoc‌Ref‌Id)
	жообу катары ушул электрондук документ  (маалыматтар) түзүлгөн  электрондук документтин (маалыматтардын) идентификатору 
	M.SDE.90008
	csdo:‌Universally‌Unique‌Id‌Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8 ылайык идентификатордун мааниси
Υлгү: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	0..1

	
	1.5. Электрондук документтин (маалыматтардын) датасы жана убактысы 
(csdo:‌EDoc‌Date‌Time)
	электрондук документтин (маалыматтардын) түзүлгөн датасы жана убактысы  
	M.SDE.90002
	bdt:‌Date‌Time‌Type (M.BDT.00006)
ISO 8601 ылайык датасын жана убактысын белгилөө
	1

	
	1.6. Тилдин коду
(csdo:‌Language‌Code)
	тилдин коддук белгилениши 
	M.SDE.00051
	csdo:‌Language‌Code‌Type (M.SDT.00051)
ISO 639-1 ылайык тилдин эки тамгалуу коду.
Υлгү: [a-z]{2}
	0..1

	2. Жаӊылоо датасы жана убактысы
(csdo:‌Update‌Date‌Time)
	жалпы ресурсту жаӊылоо датасы жана убактысы (реестрди, тизмекти, маалыматтар базасын)
	M.SDE.00079
	bdt:‌Date‌Time‌Type (M.BDT.00006)
ISO 8601 ылайык датасын жана убактысын белгилөө
	0..1

	3. Өлкөнүн коду
(csdo:‌Unified‌Country‌Code)
	маалыматтарды (реестрди, тизмекти, маалыматтар базасын) жалпы ресурска берген өлкөнүн коддук белгилениши
	M.SDE.00162
	csdo:‌Unified‌Country‌Code‌Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Υлгү: [A-Z]{2}
	0..*

	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	4. Жалпы процесстин маалыматтык объектинин идентификатору
(csdo:‌Information‌Resource‌Id)
	жалпы ресурсту (реестрди, тизмекти, маалыматтар базасын) идентификациялаган символдор сабы

	M.SDE.00326
	csdo:‌Information‌Resource‌Id‌Type (M.SDT.00330)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1



2. 2.	«Техникалык жөнгө салуу» предметтик чөйрөсүндө электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмү

19. «Сертификаттардын жана декларациялардын Бирдиктүү реестриндеги маалыматтар» (R.TR.TS.01.001) электрондук документинин (маалымдарынын) түзүмдөрүнүн сыпаттамасы 11-таблицада берилген.
11-таблица 
«Сертификаттардын жана декларациялардын Бирдиктүү реестриндеги маалыматтар» (R.TR.TS.01.001) электрондук документинин (маалымдарынын) түзүмдөрүнүн сыпаттамасы

	№ п/п
	Элементтин белгилениши
	Сыпаттама

	1
	2
	3

	1
	Аты
	сертификаттардын жана декларациялардын Бирдиктүү реестриндеги маалыматтар

	2
	Идентификатору
	R.TR.TS.01.001

	3
	Версия
	1.0.2

	4
	Аныктама
	берилген шайкештик сертификаттарынын жана шайкештик жөнүндө катталган декларациялардын Бирдиктүү реестриндеги маалыматтар

	5
	Колдонуу
	–

	6
	Аталыштар мейкиндигинин идентификатору 
	urn:EEC:R:TR:TS:01:ConformityDocsRegistryDetails:v1.0.2

	7
	XML-документтин түпкү элементи
	ConformityDocsRegistryDetails

	8
	XML-схемасынын файлынын аты
	EEC_R_TR_TS_01_ConformityDocsRegistryDetails_v1.0.2.xsd


20. Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги 12-таблицада берилди.
[bookmark: _Toc373227740][bookmark: _Toc365287962]12-таблица 
Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги 

	№ п/п
	Аталыштар мейкиндигинин идентификатору 
	Префикс

	1
	2
	3

	1
	urn:EEC:M:BaseDataTypes:vХ.Х.Х
	bdt

	2
	urn:EEC:M:ComplexDataObjects:vX.X.X
	ccdo

	3
	urn:EEC:M:SimpleDataObjects:vX.X.X
	csdo

	4
	urn:EEC:M:TR:ComplexDataObjects:vX.X.X
	trcdo

	5
	urn:EEC:M:TR:SimpleDataObjects:vX.X.X
	trsdo


Импорттолуучу аталыштар мейкиндигиндеги «X.X.X» символдору Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы  № 39 Чечиминин  2-пунктуна ылайык электрондук документтин  (маалыматтардын) түзүмүнүн техникалык схемасын иштеп чыгууда жана бекитүүдө колдонулган маалыматтардын базистик моделинин версиясынын номерине шайкеш келет.
21. «Шайкештикти баалоо боюнча орган жөнүндө маалыматтар» (R.TR.TS.01.001) электрондук документинин (маалыматтардын) түзүмүнүн маалым даректик курамы 13-таблицада берилди.

13-таблица
Шайкештикти баалоо боюнча орган жөнүндө маалыматтар» (R.TR.TS.01.001) электрондук документинин (маалыматтардын) түзүмүнүн маалым даректик курамы
	Маалым даректин аты
	Маалым даректин сыпаттамасы
	Идентификатор
	Маалыматтардын тиби
	Көпт.
	

	1. Электрондук документтин (маалыматтардын) баш аты
(ccdo:‌EDoc‌Header)
	электрондук документтин (маалыматтардын) технологиялык маалым даректеринин жыйындысы
	M.CDE.90001
	ccdo:‌EDoc‌Header‌Type (M.CDT.90001)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1
	

	
	1.1. Жалпы процесстин билдирүүсүнүн коду 
(csdo:‌Inf‌Envelope‌Code)
	жалпы процесстин билдирүүсүнүн коддук белгилениши
	M.SDE.90010
	csdo:‌Inf‌Envelope‌Code‌Type (M.SDT.90004)
Маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн регламентине ылайык коддун мааниси.
Υлгү: P\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2}\.MSG\.[0-9]{3}
	1
	

	
	1.2. Электрондук документтин (маалыматтардын) коду
(csdo:‌EDoc‌Code)
	электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмүнүн  реестрине ылайык электрондук документтин (маалыматтардын) коддук белгилениши  
	M.SDE.90001
	csdo:‌EDoc‌Code‌Type (M.SDT.90001)
Электрондук документтердин жана маалыматтардын түзүмүнүн  реестрине ылайык  коддун мааниси.
Υлгү: R(\.[A-Z]{2}\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2})?\.[0-9]{3}
	1
	

	
	1.3. Электрондук документтин (маалыматтардын) идентификатору
(csdo:‌EDoc‌Id)
	электрондук документти (маалыматтарды) бир мааниде идентификациялаган символдор сабы
	M.SDE.90007
	csdo:‌Universally‌Unique‌Id‌Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8 ылайык идентификатордун мааниси
Υлгү: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	1
	

	
	1.4. Баштапкы электрондук документтин (маалыматтардын) идентификатору 
(csdo:‌EDoc‌Ref‌Id)
	жообу катары ушул электрондук документ  (маалыматтар) түзүлгөн  электрондук документтин (маалыматтардын) идентификатору 
	M.SDE.90008
	csdo:‌Universally‌Unique‌Id‌Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8 ылайык идентификатордун мааниси
Υлгү: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	0..1
	

	
	1.5. Электрондук документтин (маалыматтардын) датасы жана убактысы 
(csdo:‌EDoc‌Date‌Time)
	электрондук документтин (маалыматтардын) түзүлгөн датасы жана убактысы  
	M.SDE.90002
	bdt:‌Date‌Time‌Type (M.BDT.00006)
ISO 8601 ылайык датасын жана убактысын белгилөө
	1
	

	
	1.6. Тилдин коду
(csdo:‌Language‌Code)
	тилдин коддук белгилениши 
	M.SDE.00051
	csdo:‌Language‌Code‌Type (M.SDT.00051)
ISO 639-1 ылайык тилдин эки тамгалуу коду.
Υлгү: [a-z]{2}
	0..1
	

	2.  Шайкештикти баалоо жөнүндө документ
(trcdo:‌Conformity‌Doc‌Details)
	шайкештикти баалоо документи жөнүндө маалымат
	M.TR.CDE.00002
	trcdo:‌Conformity‌Doc‌Details‌Type (M.TR.CDT.00002)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1..*
	

	
	2.1. Өлкөнүн коду
(csdo:‌Unified‌Country‌Code)
	өлкөнүн коддук белгилениши
	M.SDE.00162
	csdo:‌Unified‌Country‌Code‌Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Υлгү: [A-Z]{2}
	1
	

	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	2.2. Документтин номери 
(csdo:‌Doc‌Id)
	документке каттаган учурда берилген сандык же тамгалык-сандык белгилениши 
	M.SDE.00044
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	1
	

	
	2.3. Документтин датасы
(csdo:‌Doc‌Creation‌Date)
	документти берүү датасы
	M.SDE.00045
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	2.4. Документтин иштөө мөөнөтүнүн башталган датасы 
(csdo:‌Doc‌Start‌Date)
	берилген шайкештик сертификаттарынын жана шайкештик жөнүндө катталган декларациялардын бирдиктүү реестрине маалыматтарды киргизүү датасы
	M.SDE.00137
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	1
	

	
	2.5. Документтин иштөө мөөнөтүнүн бүткөн датасы 
(csdo:‌Doc‌Validity‌Date)
	документ күчүнө кирген мөөнөттүн аяктаган датасы
	M.SDE.00052
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	2.6. Сертификациялоо органы
(trcdo:‌Conformity‌Authority‌V2‌Details)
	шайкештикти баалоо жөнүндө документти берген (каттаган) сертификаттоо боюнча орган жөнүндө маалымат
	M.TR.CDE.00581
	trcdo:‌Conformity‌Authority‌V2‌Details‌Type (M.TR.CDT.00078)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1
	

	
	
	2.6.1. Шайкештикти баалоо боюнча органдын идентификатору 
(trsdo:‌Conformity‌Authority‌Id)
	Евразия экономикалык бирлигинин шайкештикти баалоо боюнча органдарынын (анын ичинде сертификаттоо, сыноо лаборатаориялары (борборлору) боюнча органдардын)) бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө көрсөтүлгөн шайкештикти баалоо боюнча органынын идентификациялык номери
	M.TR.SDE.00031
	csdo:‌Id40‌Type (M.SDT.00108)
Нормалдаштырылган символдордун сабы. 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 40
	0..1
	

	
	
	2.6.2. Өлкөнүн коду
(csdo:‌Unified‌Country‌Code)
	сертификаттоо боюнча орган катталган өлкөнүн коддук белгиси
	M.SDE.00162
	csdo:‌Unified‌Country‌Code‌Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Υлгү: [A-Z]{2}
	0..1
	

	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	2.6.3. Аккредитациялоо аттестатынын катталган номери (аккредитациялоо жөнүндө жазуунун уникалдуу номери)
(trsdo:‌Accreditation‌Certificate‌Id)
	сертификаттоо боюнча органдын аккредитациялангандыгын тастыктаган документтин номери же аккредитациялоо жөнүндө жазуунун уникалдуу номери
	M.TR.SDE.00044
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	1
	

	
	
	2.6.4. Документтин датасы
(csdo:‌Doc‌Creation‌Date)
	сертификаттоо боюнча органдын аккредитациялангандыгын ырастоочу документтин катталган күнү
	M.SDE.00045
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	
	2.6.5. Чарбакер субъекттин идентификатору 
(csdo:‌Business‌Entity‌Id)
	мамлекеттик каттоо учурунда реестр (регистр) боюнча берилген номер (код) 
	M.SDE.00189
	csdo:‌Business‌Entity‌Id‌Type (M.SDT.00157)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	а) идентификациялоо методу
(атрибут kind‌Id)
	чарбакер субъекттерди идентификациялоо методу 
	–
	csdo:‌Business‌Entity‌Id‌Kind‌Id‌Type (M.SDT.00158)
Чарбакер субъекттерди идентификациялоо методунун маалымдамасындагы идентификатордун мааниси. 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	2.6.6. Чарбакер субъекттин бөлүмүнүн аталышы
(csdo:‌Business‌Entity‌Unit‌Name)
	сертификаттоо боюнча органдын аталышы
	M.SDE.00330
	csdo:‌Name300‌Type (M.SDT.00056)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1
	

	
	
	2.6.7. Кызматкер
(ccdo:‌Officer‌Details)
	сертификаттоо боюнча органдын жетекчиси (ыйгарым укуктуу адамы) жөнүндө маалымат
	M.CDE.00104
	ccdo:‌Officer‌Details‌Type (M.CDT.00031)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1
	

	
	
	
	*.1. ФАА
(ccdo:‌Full‌Name‌Details)
	фамилиясы, аты, атасынын аты
	M.CDE.00029
	ccdo:‌Full‌Name‌Details‌Type (M.CDT.00016)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1
	

	
	
	
	
	*.1.1. Аты
(csdo:‌First‌Name)
	жеке адамдын аты
	M.SDE.00109
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.1.2. Атасынын аты
(csdo:‌Middle‌Name)
	жеке адамдын атасынын аты (экинчи же ортолош аты) 
	M.SDE.00111
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.1.3. Фамилиясы
(csdo:‌Last‌Name)
	жеке адамдын фамилиясы
	M.SDE.00110
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Кызмат ордунун аталышы
(csdo:‌Position‌Name)
	кызматкердин кызмат ордунун аталышы 
	M.SDE.00127
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.3. Байланыш маалым дареги 
(ccdo:‌Communication‌Details)
	кызматкердин байланыш маалым дареги
	M.CDE.00003
	ccdo:‌Communication‌Details‌Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	
	*.3.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:‌Communication‌Channel‌Code)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн коддук белгилениши (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00014
	csdo:‌Communication‌Channel‌Code‌V2‌Type (M.SDT.00163)
Байланыш каражаттарынын (каналдарынын) түрлөрүнүн тизмесине ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	
	*.3.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:‌Communication‌Channel‌Name)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн аталышы (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00093
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.3.3. Байланыш каналынын идентификатору
(csdo:‌Communication‌Channel‌Id)
	байланыш каналын идентификациялаган символдордун ырааттуулугу (телефон, факс номерин,  электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:‌Communication‌Channel‌Id‌Type (M.SDT.00015)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 1000
	1..*
	

	
	
	2.6.8. Дареги
(ccdo:‌Address‌V4‌Details)
	сертификаттоо боюнча органдын дареги
	M.CDE.00076
	ccdo:‌Address‌Details‌V4‌Type (M.CDT.00079)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	*.1. Даректин түрүнүн коду
(csdo:‌Address‌Kind‌Code)
	даректин түрүнүн коддук белгилениши 
	M.SDE.00192
	csdo:‌Address‌Kind‌Code‌Type (M.SDT.00162)
Даректердин түрлөрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси. 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Өлкөнүн коду
(csdo:‌Unified‌Country‌Code)
	өлкөнүн кодунун белгилениши
	M.SDE.00162
	csdo:‌Unified‌Country‌Code‌Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Υлгү: [A-Z]{2}
	0..1
	

	
	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	
	*.3. Аймактын коду
(csdo:‌Territory‌Code)
	административдик- аймактык бөлүү бирдигинин коду 
	M.SDE.00031
	csdo:‌Territory‌Code‌Type (M.SDT.00031)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 17
	0..1
	

	
	
	
	*.4. Регион
(csdo:‌Region‌Name)
	биринчи деӊгээлдеги административдик-аймактык бөлүү бирдигинин аталышы
	M.SDE.00007
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.5. Район
(csdo:‌District‌Name)
	экинчи деңгээлдеги административдик-аймактык бөлүү бирдигинин аталышы
	M.SDE.00008
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.6. Шаар
(csdo:‌City‌Name)
	шаардын аталышы
	M.SDE.00009
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.7. Калктуу пункт
(csdo:‌Settlement‌Name)
	калктуу пункттун аталышы 
	M.SDE.00057
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.8. Көчө
(csdo:‌Street‌Name)
	шаардык инфраструктуранын көчө-жол түйүнүнүн элементинин аталышы
	M.SDE.00010
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.9. Үйдүн номери
(csdo:‌Building‌Number‌Id)
	үйдүн, корпустун, курулманын белгилениши
	M.SDE.00011
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	
	*.10. Жайдын номери
(csdo:‌Room‌Number‌Id)
	кеӊсенин же батирдин белгилениши
	M.SDE.00012
	csdo:‌Id20‌Type (M.SDT.00092)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.11. Почтанын индекси
(csdo:‌Post‌Code)
	почта байланыш ишканасынын почтасынын  индекси 
	M.SDE.00006
	csdo:‌Post‌Code‌Type (M.SDT.00006)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Υлгү: [A-Z0-9][A-Z0-9 -]{1,8}[A-Z0-9]
	0..1
	

	
	
	
	*.12. Абоненттик ящиктин номери
(csdo:‌Post‌Office‌Box‌Id)
	почта байланыш ишканасындагы абоненттик ящиктин номери 
	M.SDE.00013
	csdo:‌Id20‌Type (M.SDT.00092)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.13. Тексттик формадагы дарек
(csdo:‌Address‌Text)
	текст түрүндө эркин формада берилген даректин элементтеринин топтому 
	M.SDE.00005
	csdo:‌Text1000‌Type (M.SDT.00071)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	0..1
	

	
	
	2.6.9. Байланыш маалым дареги 
(ccdo:‌Communication‌Details)
	сертификаттоо боюнча органдын байланыш реквизити
	M.CDE.00003
	ccdo:‌Communication‌Details‌Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	*.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:‌Communication‌Channel‌Code)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн коддук белгилениши (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00014
	csdo:‌Communication‌Channel‌Code‌V2‌Type (M.SDT.00163)
Байланыш каражаттарынын (каналдарынын) түрлөрүнүн тизмесине ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:‌Communication‌Channel‌Name)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн аталышы (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00093
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.3. Байланыш каналынын идентификатору
(csdo:‌Communication‌Channel‌Id)
	байланыш каналын идентификациялаган символдордун ырааттуулугу (телефон, факс номерин,  электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:‌Communication‌Channel‌Id‌Type (M.SDT.00015)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 1000
	1..*
	

	
	
	2.6.10. Чарбакер субъекттин аталышы
(csdo:‌Business‌Entity‌Name)
	сертификаттоо боюнча орган курамына кирген уюмдун аталышы
	M.SDE.00187
	csdo:‌Name300‌Type (M.SDT.00056)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1
	

	
	2.7.  Документтин бланкынын номери
(csdo:‌Form‌Number‌Id)
	даярдоодо документтин бланкына ыйгарылган номер
	M.SDE.00142
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	2.8.  Документке тиркеме
(trcdo:‌Doc‌Annex‌Details)
	документке тиркеме жөнүндө маалымат
	M.TR.CDE.00022
	trcdo:‌Doc‌Annex‌Details‌Type (M.TR.CDT.00013)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	2.8.1. Катар номери
(csdo:‌Object‌Ordinal)
	документтин тиркемесинин катар номери
	M.SDE.00148
	csdo:‌Ordinal3‌Type (M.SDT.00105)
Ондук сан системасындагы терс эмес бүтүн сан. 
Макс. сандардын саны: 3
	0..1
	

	
	
	2.8.2.  Документтин бланкынын номери 
(csdo:‌Form‌Number‌Id)
	документтин тиркемеси таризделген бланкка ыйгарылган номер 
	M.SDE.00142
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	2.8.3.  Барактардын саны
(csdo:‌Page‌Quantity)
	документтин тиркемесиндеги барактардын жалпы саны
	M.SDE.00018
	csdo:‌Quantity4‌Type (M.SDT.00097)
Ондук сан системасындагы терс эмес бүтүн сан. 
Макс. сандардын саны: 4
	0..1
	

	
	
	2.8.4. Бинардык форматтагы документ
(csdo:‌Doc‌Binary‌Text)
	бинардык текстик форматтагы документ 
	M.SDE.00106
	csdo:‌Binary‌Text‌Type (M.SDT.00143)
Бинардык октеттердин (байттардын) чектүү ырааттуулугу
	0..1
	

	
	
	
	а) маалымат форматынын коду
(атрибут media‌Type‌Code)
	маалымат форматынын код белгиси
	–
	csdo:‌Media‌Type‌Code‌Type (M.SDT.00147)
Маалымат форматтарынын маалымдамасына ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 255
	0..1
	

	
	
	2.8.5. XML-документ
(ccdo:‌Any‌Details)
	XML- эркин түзүмдүн документи
	M.CDE.00081
	ccdo:‌Any‌Details‌Type (M.CDT.00086)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1
	

	
	
	
	*.1. XML-документ

	ыктыярдуу түзүлүштөгү XML -документинин мазмуну
	–
	ыктыярдуу элемент.
Аталыштардын мейкиндиги: калагандай.
Валидация: дайыма өндүрүлгөн 
	1..*
	

	
	2.9. Арыз берүүчү
(trcdo:‌Applicant‌V2‌Details)
	продуктунун шайкештигин баалоого арыз берүүчү  жөнүндө маалымат
	M.TR.CDE.00867
	trcdo:‌Applicant‌Details‌Type (M.TR.CDT.00014)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1
	

	
	
	2.9.1. Өлкөнүн коду
(csdo:‌Unified‌Country‌Code)
	чарбакер субъект катталган өлкөнүн коддук белгилениши
	M.SDE.00162
	csdo:‌Unified‌Country‌Code‌Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Υлгү: [A-Z]{2}
	0..1
	

	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	2.9.2. Чарбакер субъекттин аталышы
(csdo:‌Business‌Entity‌Name)
	чарбакер субъекттин толук аталышы же чарба иштерин жүргүзгөн жеке адамдын фамилиясы, аты, атасынын аты 
	M.SDE.00187
	csdo:‌Name300‌Type (M.SDT.00056)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	1
	

	
	
	2.9.3. Чарбакер субъекттин кыскача аталышы 
(csdo:‌Business‌Entity‌Brief‌Name)
	чарбакер субъекттин кыскача аталышы же чарба иштерин жүргүзгөн жеке адамдын фамилиясы, аты, атасынын аты
	M.SDE.00188
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	2.9.4. Уюштуруу-укуктук форманын коду  
(csdo:‌Business‌Entity‌Type‌Code)
	чарбакер субъект катталган уюштуруу-укуктук форманын коддук белгилениши  
	M.SDE.00023
	csdo:‌Unified‌Code20‌Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	2.9.5.  Уюштуруу-укуктук форманын аталышы
(csdo:‌Business‌Entity‌Type‌Name)
	чарбакер субъект катталган уюштуруу-укуктук форманын аталышы  
	M.SDE.00090
	csdo:‌Name300‌Type (M.SDT.00056)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1
	

	
	
	2.9.6. Чарбакер субъекттин идентификатору 
(csdo:‌Business‌Entity‌Id)
	мамлекеттик каттоо учурунда реестр (регистр) боюнча берилген номер (код) 
	M.SDE.00189
	csdo:‌Business‌Entity‌Id‌Type (M.SDT.00157)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	
	а) идентификациялоо методу
(атрибут kind‌Id)
	чарбакер субъекттерди идентификациялоо методу 
	–
	csdo:‌Business‌Entity‌Id‌Kind‌Id‌Type (M.SDT.00158)
Чарбакер субъекттерди идентификациялоо методунун маалымдамасындагы идентификатордун мааниси. 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	2.9.7. Дареги
(ccdo:‌Address‌V4‌Details)
	чарбакер субъекттин дареги
	M.CDE.00076
	ccdo:‌Address‌Details‌V4‌Type (M.CDT.00079)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1..*
	

	
	
	
	*.1. Даректин түрүнүн коду
(csdo:‌Address‌Kind‌Code)
	даректин түрүнүн коддук белгилениши 
	M.SDE.00192
	csdo:‌Address‌Kind‌Code‌Type (M.SDT.00162)
Даректердин түрлөрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси. 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Өлкөнүн коду
(csdo:‌Unified‌Country‌Code)
	өлкөнүн коддук белгилениши
	M.SDE.00162
	csdo:‌Unified‌Country‌Code‌Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Υлгү: [A-Z]{2}
	0..1
	

	
	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	
	*.3. Аймактын коду
(csdo:‌Territory‌Code)
	административдик-аймактык бөлүү бирдигинин коду 
	M.SDE.00031
	csdo:‌Territory‌Code‌Type (M.SDT.00031)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 17
	0..1
	

	
	
	
	*.4. Регион
(csdo:‌Region‌Name)
	биринчи деӊгээлдеги административдик-аймактык бөлүү бирдигинин аталышы
	M.SDE.00007
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.5. Район
(csdo:‌District‌Name)
	экинчи деңгээлдеги административдик-аймактык бөлүү бирдигинин аталышы
	M.SDE.00008
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.6. Шаар
(csdo:‌City‌Name)
	шаардын аталышы
	M.SDE.00009
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.7. Калктуу пункт
(csdo:‌Settlement‌Name)
	калктуу пункттун аталышы 
	M.SDE.00057
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.8. Көчө
(csdo:‌Street‌Name)
	шаардык инфраструктуранын көчө-жол түйүнүнүн элементинин аталышы
	M.SDE.00010
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.9. Үйдүн номери
(csdo:‌Building‌Number‌Id)
	үйдүн, корпустун, курулманын белгилениши
	M.SDE.00011
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	
	*.10. Жайдын номери
(csdo:‌Room‌Number‌Id)
	кеӊсенин же батирдин белгилениши
	M.SDE.00012
	csdo:‌Id20‌Type (M.SDT.00092)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.11. Почтанын индекси
(csdo:‌Post‌Code)
	почта байланыш ишканасынын почтасынын  индекси 
	M.SDE.00006
	csdo:‌Post‌Code‌Type (M.SDT.00006)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Υлгү: [A-Z0-9][A-Z0-9 -]{1,8}[A-Z0-9]
	0..1
	

	
	
	
	*.12. Абоненттик ящиктин номери
(csdo:‌Post‌Office‌Box‌Id)
	почта байланыш ишканасындагы абоненттик ящиктин номери 
	M.SDE.00013
	csdo:‌Id20‌Type (M.SDT.00092)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.13. Тексттик формадагы дарек
(csdo:‌Address‌Text)
	текст түрүндө эркин формада берилген даректин элементтеринин топтому 
	M.SDE.00005
	csdo:‌Text1000‌Type (M.SDT.00071)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	0..1
	

	
	
	2.9.8. Байланыш маалым дареги 
(ccdo:‌Communication‌Details)
	байланыш каражатынын (каналынын) ыкмасын жана идентификаторун көрсөтүү менен байланыш маалым дареги
	M.CDE.00003
	ccdo:‌Communication‌Details‌Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1..*
	

	
	
	
	*.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:‌Communication‌Channel‌Code)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн коддук белгилениши (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00014
	csdo:‌Communication‌Channel‌Code‌V2‌Type (M.SDT.00163)
Байланыш каражаттарынын (каналдарынын) түрлөрүнүн тизмесине ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:‌Communication‌Channel‌Name)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн аталышы (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00093
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.3. Байланыш каналынын идентификатору
(csdo:‌Communication‌Channel‌Id)
	байланыш каналын идентификациялаган символдордун ырааттуулугу (телефон, факс номерин,  электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:‌Communication‌Channel‌Id‌Type (M.SDT.00015)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 1000
	1..*
	

	
	
	2.9.9.  Декларацияны кабыл алган адам
(trcdo:‌Declaring‌Officer‌Details)
	шайкештик жөнүндө декларацияны кабыл алган адам жөнүндө маалымат
	M.TR.CDE.00861
	trcdo:‌Declaring‌Officer‌Details‌Type (M.TR.CDT.00781)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1
	

	
	
	
	*.1. ФАА
(ccdo:‌Full‌Name‌Details)
	фамилиясы, аты, атасынын аты
	M.CDE.00029
	ccdo:‌Full‌Name‌Details‌Type (M.CDT.00016)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1
	

	
	
	
	
	*.1.1. Аты
(csdo:‌First‌Name)
	жеке адамдын аты
	M.SDE.00109
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.1.2. Атасынын аты
(csdo:‌Middle‌Name)
	жеке адамдын атасынын аты (экинчи же ортолош аты) 
	M.SDE.00111
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.1.3. Фамилиясы
(csdo:‌Last‌Name)
	жеке адамдын фамилиясы
	M.SDE.00110
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Кызмат ордунун аталышы
(csdo:‌Position‌Name)
	кызматкердин кызмат ордунун аталышы 
	M.SDE.00127
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.3. Байланыш маалым дареги 
(ccdo:‌Communication‌Details)
	кызматкердин байланыш маалым дареги
	M.CDE.00003
	ccdo:‌Communication‌Details‌Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	
	*.3.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:‌Communication‌Channel‌Code)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн коддук белгилениши (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00014
	csdo:‌Communication‌Channel‌Code‌V2‌Type (M.SDT.00163)
Байланыш каражаттарынын (каналдарынын) түрлөрүнүн тизмесине ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	
	*.3.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:‌Communication‌Channel‌Name)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн аталышы (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00093
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.3.3. Байланыш каналынын идентификатору
(csdo:‌Communication‌Channel‌Id)
	байланыш каналын идентификациялаган символдордун ырааттуулугу (телефон, факс номерин,  электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:‌Communication‌Channel‌Id‌Type (M.SDT.00015)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 1000
	1..*
	

	
	
	
	*.4. Документ жөнүндө маалымат
(trcdo:‌Doc‌Information‌V2‌Details)
	анын негизинде адам декларацияны кабыл алууга ыйгарым укуктуу болгон документ
	M.TR.CDE.00027
	trcdo:‌Doc‌Information‌V2‌Details‌Type (M.TR.CDT.00019)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1
	

	
	
	
	
	*.4.1. Документтин номери 
(csdo:‌Doc‌Id)
	документке каттаган учурда берилген сандык же тамгалык-сандык белгилениши 
	M.SDE.00044
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	
	
	*.4.2. Документтин аталышы
(csdo:‌Doc‌Name)
	документтин аталышы, анын ичинде зарыл болгон учурда документтин түрү, кабыл алуучу органдын (уюмдун) аталышы жана документтин өзүнүн  аталышы
	M.SDE.00108
	csdo:‌Name500‌Type (M.SDT.00134)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 500
	0..1
	

	
	
	
	
	*.4.3. Документтин датасы
(csdo:‌Doc‌Creation‌Date)
	документти берүү датасы
	M.SDE.00045
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	2.10. Продукция 
(trcdo:‌Product‌V2‌Details)
	продукция жөнүндө маалымат
	M.TR.CDE.00866
	trcdo:‌Product‌V2‌Details‌Type (M.TR.CDT.00783)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1..*
	

	
	
	2.10.1.  Продуктунун идентификатору
(csdo:‌Product‌Id)
	продукцияны белгилөө (Бирликтин техникалык регламенттеринде (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринде) каралган учурларда) жана (же) продукцияны даярдоочу тарабынан ыйгарылган башка шарттуу белги (тиби, маркасы, модели, артикулу ж. б.)
	M.SDE.00140
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..*
	

	
	
	2.10.2.  Продукциянын аталышы
(csdo:‌Product‌Name)
	продукцияны даярдоочу тарабынан ыйгарылган продукциянын аталышы
	M.SDE.00152
	csdo:‌Name300‌Type (M.SDT.00056)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	1
	

	
	
	2.10.3. Продукциянын аты
(trsdo:‌Product‌Trade‌Name)
	продукциянын аталышы (Бирликтин техникалык регламенттеринде (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринде) каралган учурларда))
	M.TR.SDE.00182
	csdo:‌Name300‌Type (M.SDT.00056)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..*
	

	
	
	2.10.4. Продукциянын сыпаттамасы
(trsdo:‌Product‌Text)
	аны идентификациялоону камсыз кылуучу продукция жөнүндө кошумча маалыматтар
	M.TR.SDE.00015
	csdo:‌Text4000‌Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 4000
	0..1
	

	
	
	2.10.5.  Башка маалымдар
(csdo:‌Additional‌Info‌Text)
	продукцияны пайдалануу жөнүндө маалымат (шарттары, сактоо мөөнөтү, кызмат мөөнөтү, ресурс) 
	M.SDE.00046
	csdo:‌Text4000‌Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 4000
	0..1
	

	
	
	2.10.6.  Партиянын көлөмү
(trsdo:‌Batch‌Size‌Text)
	продукциянын партия көлөмү 
	M.TR.SDE.00227
	csdo:‌Text250‌Type (M.SDT.00072)
Символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 250
	0..1
	

	
	
	2.10.7.  Продукциянын бирдиги
(trcdo:‌Product‌Instance‌Details)
	продукциянын бирдиги же продукциянын бирдей бирдиктеринин тобу жөнүндө маалымат
	M.TR.CDE.00032
	trcdo:‌Product‌Instance‌Details‌Type (M.TR.CDT.00024)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	*.1.  Товарлардын саны
(csdo:‌Unified‌Commodity‌Measure)
	продукциянын саны
	M.SDE.00167
	csdo:‌Unified‌Physical‌Measure‌Type (M.SDT.00122)
Ондук эсептөө тутумунун саны.
Цифранын макс. саны: 24.
Бөлчөк цифранын макс. саны: 6
	0..1
	

	
	
	
	
	а) өлчөө бирдиги
(атрибут measurement‌Unit‌Code)
	өлчөө бирдигинин коддук белгилениши
	–
	csdo:‌Measurement‌Unit‌Code‌Type (M.SDT.00074)
Тамгалык-цифралык код.
Υлгү: [0-9A-Z]{2,3}|\d{3,4}
	1
	

	
	
	
	
	б) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут measurement‌Unit‌Code‌List‌Id)
	өлчөө бирдиктеринин классификаторунун идентификатору
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	
	*.2.  Продукция бирдигинин идентификатору 
(csdo:‌Product‌Instance‌Id)
	бирдиктүү буюмдун заводдук номери же продукциянын бирдей бирдиктеринин тобундагы белги
	M.SDE.00151
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	
	*.3.  Продукциянын аталышы
(csdo:‌Product‌Name)
	продукциянын бирдей бирдиктеринин тобунун аталышы
	M.SDE.00152
	csdo:‌Name300‌Type (M.SDT.00056)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1
	

	
	
	
	*.4. Продукциянын сыпаттамасы
(trsdo:‌Product‌Text)
	идентификациялоону камсыз кылуучу продукция жөнүндө кошумча маалыматтар
	M.TR.SDE.00015
	csdo:‌Text4000‌Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 4000
	0..*
	

	
	
	
	*.5.  Продукциянын бирдигинин чыгарылган датасы 
(trsdo:‌Product‌Instance‌Manufactured‌Date)
	продукция бирдигинин чыгарылган датасы
	M.TR.SDE.00048
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	
	
	*.6.  Продукт бирдигинин жарактуулук мөөнөтү
(trsdo:‌Product‌Instance‌Expiry‌Date)
	продукт бирдигинин жарактуулук мөөнөтү 
	M.TR.SDE.00046
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	
	
	*.7. ЕАЭБ  ТЭИ ТН боюнча товардын коду
(csdo:‌Commodity‌Code)
	ЕАЭБ  ТЭИ ТН ылайык товарлардын тобунун (классынын) коддук белгилениши
	M.SDE.00091
	csdo:‌Commodity‌Code‌Type (M.SDT.00065)
ЕАЭБ ТЭИ ТНнын 2, 4, 6, 8, 9 деңгээлинде же 10 белги кодунун мааниси.
Υлгү: \d{2}|\d{4}|\d{6}|\d{8,10}
	0..*
	

	
	
	
	*.8. Өндүрүүчүнүн катар номери
(trsdo:‌Manufacturer‌Ref‌Ordinal)
	продукцияны даярдоочулар жөнүндө маалыматтардын ырааттуулугунда өндүрүүчүнүн катар номери
	M.TR.SDE.00333
	csdo:‌Ordinal3‌Type (M.SDT.00105)
Ондук эсептөө тутумундагы бүтүн терс эмес сан.
Цифралардын макс. саны: 3
	0..*
	

	
	
	2.10.8. Европалык продукт номери
(trsdo:‌EANCommodity‌Id)
	товардын штрих кодун жана өндүрүүчүсүн өткөрүп берүү үчүн иштелип чыккан европалык продукт номери
	M.TR.SDE.00054
	trsdo:‌EANCommodity‌Id‌Type (M.TR.SDT.00016)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Υлгү: \d{8}|\d{13}
	0..1
	

	
	
	2.10.9. Документ жөнүндө маалымат
(trcdo:‌Doc‌Information‌V2‌Details)
	продукция ага ылайык жасалган документ жөнүндө маалымат
	M.TR.CDE.00027
	trcdo:‌Doc‌Information‌V2‌Details‌Type (M.TR.CDT.00019)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	*.1. Документтин номери 
(csdo:‌Doc‌Id)
	документке каттаган учурда берилген сандык же тамгалык-сандык белгилениши 
	M.SDE.00044
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Документтин аталышы
(csdo:‌Doc‌Name)
	документтин аталышы, анын ичинде зарыл болгон учурда документтин түрү, кабыл алуучу органдын (уюмдун) аталышы жана документтин өзүнүн  аталышы
	M.SDE.00108
	csdo:‌Name500‌Type (M.SDT.00134)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 500
	0..1
	

	
	
	
	*.3. Документтин датасы
(csdo:‌Doc‌Creation‌Date)
	документти берүү датасы
	M.SDE.00045
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	
	2.10.10. ЕАЭБ  ТЭИ ТН боюнча товардын коду
(csdo:‌Commodity‌Code)
	ЕАЭБ  ТЭИ ТН ылайык товарлардын тобунун (классынын) коддук белгилениши
	M.SDE.00091
	csdo:‌Commodity‌Code‌Type (M.SDT.00065)
ЕАЭБ ТЭИ ТНнын 2, 4, 6, 8, 9 деңгээлинде же 10 белги кодунун мааниси.
Υлгү: \d{2}|\d{4}|\d{6}|\d{8,10}
	0..*
	

	
	
	2.10.11. Товарды коштоочу документтердин реквизиттери
(trcdo:‌Shipping‌Doc‌Reference‌Details)
	товарды коштоочу документтердин реквизиттери
	M.TR.CDE.00863
	ccdo:‌Doc‌Details‌V4‌Type (M.CDT.00081)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	*.1. Документтин түрүнүн коду 
(csdo:‌Doc‌Kind‌Code)
	документтин түрүнүн коддук белгилениши 
	M.SDE.00054
	csdo:‌Unified‌Code20‌Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	
	*.2. Документтин аталышы
(csdo:‌Doc‌Name)
	документтин аталышы
	M.SDE.00108
	csdo:‌Name500‌Type (M.SDT.00134)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 500
	0..1
	

	
	
	
	*.3. Документтин номери 
(csdo:‌Doc‌Id)
	документке каттаган учурда берилген сандык же тамгалык-сандык белгилениши 
	M.SDE.00044
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	
	*.4. Документтин датасы
(csdo:‌Doc‌Creation‌Date)
	документтин берилген, кол коюлган, бекитилген же катталган датасы 
	M.SDE.00045
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	
	2.10.12. Өндүрүүчүнүн катар номери
(trsdo:‌Manufacturer‌Ref‌Ordinal)
	продукцияны даярдоочулар жөнүндө маалыматтардын ырааттуулугунда өндүрүүчүнүн катар номери
	M.TR.SDE.00333
	csdo:‌Ordinal3‌Type (M.SDT.00105)
Ондук эсептөө тутумундагы бүтүн терс эмес сан.
Цифралардын макс. саны: 3
	0..*
	

	
	2.11. Шайкештикти тастыктаган документ жөнүндө маалымат
(trcdo:‌Compliance‌Doc‌Details)
	милдеттүү талаптарга жооп бергендигинин далили катары берилген документ жөнүндө маалымат 
	M.TR.CDE.00023
	trcdo:‌Compliance‌Doc‌Details‌Type (M.TR.CDT.00353)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	2.11.1. Документтин аталышы
(csdo:‌Doc‌Name)
	документтин түрүн (зарыл болгон учурда) камтыган документтин аталышы, кабыл алган органдын (уюмдун) аталышы жана документтин өзүнүн аталышы 
	M.SDE.00108
	csdo:‌Name500‌Type (M.SDT.00134)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 500
	0..1
	

	
	
	2.11.2. Документтин датасы
(csdo:‌Doc‌Creation‌Date)
	документти берүү датасы
	M.SDE.00045
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	
	2.11.3. Документтин номери 
(csdo:‌Doc‌Id)
	документке каттаган учурда берилген сандык же тамгалык-сандык белгилениши 
	M.SDE.00044
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	2.11.4. Чарбакер субъекттин бөлүмүнүн аталышы
(csdo:‌Business‌Entity‌Unit‌Name)
	документти берген шайкештикти баалоо боюнча органдын аталышы
	M.SDE.00330
	csdo:‌Name300‌Type (M.SDT.00056)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1
	

	
	
	2.11.5. Шайкештикти баалоо боюнча органдын идентификатору 
(trsdo:‌Conformity‌Authority‌Id)
	Евразия экономикалык бирлигинин шайкештикти баалоо боюнча органдарынын (анын ичинде сертификаттоо, сыноо лаборатаориялары (борборлору) боюнча органдардын)) бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө көрсөтүлгөн шайкештикти баалоо боюнча органынын уникалдуу идентификациялык номери
	M.TR.SDE.00031
	csdo:‌Id40‌Type (M.SDT.00108)
Нормалдаштырылган символдордун сабы. 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 40
	0..1
	

	
	
	2.11.6. Аккредитациялоо аттестатынын катталган номери (аккредитациялоо жөнүндө жазуунун уникалдуу номери)
(trsdo:‌Accreditation‌Certificate‌Id)
	шайкештикти баалоо боюнча органдын аккредитацияланганын ырастоочу документтин номери же аккредитациялоо жөнүндө жазуунун уникалдуу номери
	M.TR.SDE.00044
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	2.11.7. Башка маалымдар 
(csdo:‌Additional‌Info‌Text)
	шайкештикти тастыктаган документ жөнүндө кошумча маалымат
	M.SDE.00046
	csdo:‌Text4000‌Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 4000
	0..1
	

	
	
	2.11.8. Шайкештигин ырастоочу документтин түрүнүн коду
(trsdo:‌Compliance‌Doc‌Kind‌Code)
	продукциянын милдеттүү талаптарга шайкештигин ырастоочу документтин түрүнүн коддук белгилениши
	M.TR.SDE.00658
	csdo:‌Code2‌Type (M.SDT.00170)
Нормалдаштырылган символдордун сабы. 
Узуну: 2
	1
	

	
	
	2.11.9.  Аккредиттелген лабораториянын белгиси
(trsdo:‌Accredited‌Laboratory‌Indicator)
	ылайык келүүсүн тастыктаган документ берилгендигин көрсөткөн белги: 
1 – аккредиттелген лаборатория (борбор); 
0 – аккредиттелбеген лаборатория (борбор)
	M.TR.SDE.00330
	bdt:‌Indicator‌Type (M.BDT.00013)
Төмөнкү эки маанинин бири: «true» (чындык) же «false» (калп)
	1
	

	
	
	2.11.10. Чарбакер субъекттин аталышы
(csdo:‌Business‌Entity‌Name)
	шайкештикти тастыктоочу документти берген шайкештикти баалоо боюнча орган курамына кирген уюмдун аталышы
	M.SDE.00187
	csdo:‌Name300‌Type (M.SDT.00056)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1
	

	
	
	2.11.11. ФАА
(ccdo:‌Full‌Name‌Details)
	шайкештикти тастыктаган документке кол койгон эксперттин (эксперт-аудитордун) фамилясы, аты, атасынын аты (бар болсо)
	M.CDE.00029
	ccdo:‌Full‌Name‌Details‌Type (M.CDT.00016)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1
	

	
	
	
	*.1. Аты
(csdo:‌First‌Name)
	жеке адамдын аты
	M.SDE.00109
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Атасынын аты
(csdo:‌Middle‌Name)
	жеке адамдын атасынын аты (экинчи же ортолош аты) 
	M.SDE.00111
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.3. Фамилиясы
(csdo:‌Last‌Name)
	жеке адамдын фамилиясы
	M.SDE.00110
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	2.12.  Продукцияны бирдиктүү тизмеге кошуунун белгиси 
(trsdo:‌Single‌List‌Product‌Indicator)
	бирдиктүү форма боюнча шайкештик тастыктамалары менен шайкештик тууралуу декларацияларды берүү менен шайкештикти милдеттүү түрдө тастыктоого жаткан продукциялардын бирдиктүү реестринин тизмесине продукцияны кошуу белгиси:
1 – продукция бирдиктүү тизмеге киргизилген; 
0 – продукция бирдиктүү тизмеден алынып салынган
	M.TR.SDE.00222
	bdt:‌Indicator‌Type (M.BDT.00013)
Төмөнкү эки маанинин бири: «true» (чындык) же «false» (калп)
	1
	

	
	2.13. Бирликтин техникалык регламентинин белгилениши
(trsdo:‌Technical‌Regulation‌Id)
	талаптарга шайкештигин баалоо жүргүзүлгөн бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) катталган номери 
	M.TR.SDE.00037
	trsdo:‌Technical‌Regulation‌Id‌Type (M.TR.SDT.00012)
Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) тизмегинен катталган номердин мааниси. 
Υлгү: ТР (ТС|ЕАЭС) \d{3}/\d{4}
	0..*
	

	
	2.14. Документ жөнүндө маалымат
(trcdo:‌Doc‌Information‌V2‌Details)
	талаптарга шайкештигин баалоо жүргүзүлгөн ченемдик документ жөнүндө маалымат 
	M.TR.CDE.00027
	trcdo:‌Doc‌Information‌V2‌Details‌Type (M.TR.CDT.00019)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	2.14.1. Документтин номери 
(csdo:‌Doc‌Id)
	документке каттаган учурда берилген сандык же тамгалык-сандык белгилениши 
	M.SDE.00044
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	2.14.2. Документтин аталышы
(csdo:‌Doc‌Name)
	документтин аталышы, анын ичинде зарыл болгон учурда документтин түрү, кабыл алуучу органдын (уюмдун) аталышы жана документтин өзүнүн  аталышы
	M.SDE.00108
	csdo:‌Name500‌Type (M.SDT.00134)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 500
	0..1
	

	
	
	2.14.3. Документтин датасы
(csdo:‌Doc‌Creation‌Date)
	документти берүү датасы
	M.SDE.00045
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	2.15. ФАА
(ccdo:‌Full‌Name‌Details)
	фамилиясы, аты, атасынын аты эксперта (эксперта-аудитора)
	M.CDE.00029
	ccdo:‌Full‌Name‌Details‌Type (M.CDT.00016)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	2.15.1. Аты
(csdo:‌First‌Name)
	жеке адамдын аты
	M.SDE.00109
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	2.15.2. Атасынын аты
(csdo:‌Middle‌Name)
	жеке адамдын атасынын аты (экинчи же ортолош аты) 
	M.SDE.00111
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	2.15.3. Фамилиясы
(csdo:‌Last‌Name)
	жеке адамдын фамилиясы
	M.SDE.00110
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	2.16.  Шайкештикти баалоо жөнүндө документтин түрүнүн коду
(trsdo:‌Conformity‌Doc‌Kind‌Code)
	шайкештикти баалоо жөнүндө документтин түрүн код менен белгилөө
	M.TR.SDE.00001
	trsdo:‌Conformity‌Doc‌Kind‌Code‌Type (M.TR.SDT.00001)
Шайкештикти баалоо жөнүндө документтердин түрлөрүнүн классификаторуна ылайык коддун мааниси.
Υлгү: \d{2}
	0..1
	

	
	2.17.  Шайкештикти баалоо жөнүндө документтин түрүнүн аталышы
(trsdo:‌Conformity‌Doc‌Kind‌Name)
	Шайкештикти баалоо жөнүндө документтин түрүнүн аталышы
	M.TR.SDE.00260
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	2.18.  Сертификаттоо схемасынын коду
(trsdo:‌Certification‌Scheme‌Code)
	сертификаттоо схемасынын же декларациялоо схемасынын код менен белгилениши 
	M.TR.SDE.00035
	trsdo:‌Certification‌Scheme‌Code‌Type (M.TR.SDT.00267)
Бирликтин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) тизмесине ылайык шайкештикти баалоо схемасынын кодунун мааниси.
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 10
	0..1
	

	
	2.19.  Талаптарды сактоону камсыз кылуучу документ жөнүндө маалыматтар 
(trcdo:‌Compliance‌Providing‌Doc‌Details)
	колдонуунун натыйжасында белгиленген талаптардын сакталышы камсыз кылынган стандарт же башка документ жөнүндө маалымат 
	M.TR.CDE.00860
	trcdo:‌Compliance‌Providing‌Doc‌Details‌Type (M.TR.CDT.00010)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	2.19.1. Документтин түзүмдүк элементин белгилөө
(trcdo:‌Doc‌Structural‌Element‌Details)
	ыктыярдуу негизде колдонуунун натыйжасында белгиленген талаптарды сактоо камсыз кылынган стандарттын бөлүмүн (пунктун, пунктчасын) белгилөө 
	M.TR.CDE.00056
	trcdo:‌Doc‌Structural‌Element‌Details‌Type (M.TR.CDT.00011)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	*.1.  Документтин түзүмдүк элементинин идентификатору
(trsdo:‌Doc‌Structural‌Element‌Id)
	документтин түзүмдүк элементинин идентификатору 
	M.TR.SDE.00078
	csdo:‌Id20‌Type (M.SDT.00092)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.2.  Документтин түзүмдүк элементинин аталышы
(trsdo:‌Doc‌Structural‌Element‌Name)
	Документтин түзүмдүк элементинин аталышы 
	M.TR.SDE.00079
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	2.19.2.  Документти стандарттардын тизмесине киргизүү белгиси 
(trsdo:‌Standard‌List‌Indicator)
	документтерди стандарттардын тизмегине киргизүү белгиси, аларды ыктыярдуу негизде колдонуунун натыйжасында белгиленген талаптарды сактоо камсыз кылынат 
	M.TR.SDE.00080
	bdt:‌Indicator‌Type (M.BDT.00013)
Төмөнкү эки маанинин бири: «true» (чындык) же «false» (калп)
	1
	

	
	
	2.19.3. Документтин номери 
(csdo:‌Doc‌Id)
	документти каттоодо ага ыйгарылуучу цифралык же тамгалык-цифралык белги 
	M.SDE.00044
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	2.19.4. Документтин аталышы
(csdo:‌Doc‌Name)
	Документтин аталышы
	M.SDE.00108
	csdo:‌Name500‌Type (M.SDT.00134)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 500
	0..1
	

	
	
	2.19.5. Документтин датасы
(csdo:‌Doc‌Creation‌Date)
	документти берүү датасы
	M.SDE.00045
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	
	2.19.6.  Стандарттын коду 
(trsdo:‌Standard‌Code)
	ыктыярдуу негизде колдонуунун натыйжасында белгиленген талаптардын сакталышы камсыз кылынган стандарттын коддук белгилениши 
	M.TR.SDE.00947
	csdo:‌Unified‌Code20‌Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	2.20.  Документтин колдонулуу статусу
(trcdo:‌Doc‌Status‌Details)
	документтин статусун өзгөртүү жөнүндө маалымат
	M.TR.CDE.00040
	trcdo:‌Doc‌Status‌Details‌Type (M.TR.CDT.00030)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1
	

	
	
	2.20.1. Документтин колдонулуу статусунун коду
(trsdo:‌Doc‌Status‌Code)
	документтин колдонулуу статусунун кодун белгилөө 
	M.TR.SDE.00053
	trsdo:‌Doc‌Status‌Code‌Type (M.TR.SDT.00015)
Документтин аракет статустарынын классификаторуна ылайык коддун мааниси.
Υлгү: \d{1,2}
	0..1
	

	
	
	2.20.2. Документ жөнүндө маалымат
(trcdo:‌Doc‌Information‌V2‌Details)
	анын негизинде документтин аракет статусу белгиленген документ жөнүндө маалымат 
	M.TR.CDE.00027
	trcdo:‌Doc‌Information‌V2‌Details‌Type (M.TR.CDT.00019)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1
	

	
	
	
	*.1. Документтин номери 
(csdo:‌Doc‌Id)
	документке каттаган учурда берилген сандык же тамгалык-сандык белгилениши 
	M.SDE.00044
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Документтин аталышы
(csdo:‌Doc‌Name)
	документтин аталышы, анын ичинде зарыл болгон учурда документтин түрү, кабыл алуучу органдын (уюмдун) аталышы жана документтин өзүнүн  аталышы
	M.SDE.00108
	csdo:‌Name500‌Type (M.SDT.00134)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 500
	0..1
	

	
	
	
	*.3. Документтин датасы
(csdo:‌Doc‌Creation‌Date)
	документти берүү датасы
	M.SDE.00045
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	
	2.20.3. Баштапкы дата 
(csdo:‌Start‌Date)
	баштапкы датанын статусунун башталышы 
	M.SDE.00073
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	
	2.20.4. Аяктоочу дата
(csdo:‌End‌Date)
	аяктоочу датанын статусунун башталышы
	M.SDE.00074
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	
	2.20.5. Эскертүү
(csdo:‌Note‌Text)
	документтин колдонулуу статусун өзгөртүүнүн себептерин баяндоо
	M.SDE.00076
	csdo:‌Text4000‌Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 4000
	0..1
	

	
	2.21. Башка маалымдар 
(csdo:‌Additional‌Info‌Text)
	кошумча маалымат
	M.SDE.00046
	csdo:‌Text4000‌Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 4000
	0..*
	

	
	2.22. Жалпы ресурстагы жазманын технологиялык мүнөздөмөсү
(ccdo:‌Resource‌Item‌Status‌Details)
	шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрин жазуу жөнүндө маалымат 
	M.CDE.00032
	ccdo:‌Resource‌Item‌Status‌Details‌Type (M.CDT.00033)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1
	

	
	
	2.22.1.  Иштөө мезгили 
(ccdo:‌Validity‌Period‌Details)
	жалпы ресурстагы (реестрдеги, тизмектеги, маалымат базасындагы) жазманын иштөө мезгили
	M.CDE.00033
	ccdo:‌Period‌Details‌Type (M.CDT.00026)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1
	

	
	
	
	*.1. Баштапкы дата жана убактысы
(csdo:‌Start‌Date‌Time)
	баштапкы дата жана убактысы
	M.SDE.00133
	bdt:‌Date‌Time‌Type (M.BDT.00006)
ISO 8601 ылайык датасын жана убактысын белгилөө
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Аяктоочу датасы жана убактысы
(csdo:‌End‌Date‌Time)
	аяктоочу датасы жана убактысы
	M.SDE.00134
	bdt:‌Date‌Time‌Type (M.BDT.00006)
ISO 8601 ылайык датасын жана убактысын белгилөө
	0..1
	

	
	
	2.22.2. Жаӊылоо датасы жана убактысы
(csdo:‌Update‌Date‌Time)
	жалпы ресурстагы (реестрдеги, тизмектеги, маалымат базасындагы) жазмаларды жаӊылоо датасы жана убактысы 
	M.SDE.00079
	bdt:‌Date‌Time‌Type (M.BDT.00006)
ISO 8601 ылайык датасын жана убактысын белгилөө
	0..1
	

	
	2.23.  Сертификаттоо схемасынын сыпатталышы 
(trsdo:‌Certification‌Scheme‌Text)
	сертификаттоо схемасынын же декларациялоо схемасынын тексттик сыпатталышы 
	M.TR.SDE.00036
	csdo:‌Text1000‌Type (M.SDT.00071)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	0..1
	

	
	2.24. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы
(trcdo:‌Unified‌Authority‌Details)
	шайкештик жөнүндө декларацияны каттаган ыйгарым укуктуу орган тууралуу маалыматтар
	M.TR.CDE.00600
	trcdo:‌Unified‌Authority‌Details‌Type (M.TR.CDT.00601)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1
	

	
	
	2.24.1. Өлкөнүн коду
(csdo:‌Unified‌Country‌Code)
	өлкөнүн коддук белгилениши
	M.SDE.00162
	csdo:‌Unified‌Country‌Code‌Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Υлгү: [A-Z]{2}
	0..1
	

	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	2.24.2.  Ыйгарым укуктуу органдын идентификатору
(csdo:‌Authority‌Id)
	ыйгарым укуктуу органдын уникалдуу идентификатору 
	M.SDE.00068
	csdo:‌Id20‌Type (M.SDT.00092)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	2.24.3. Ыйгарым укуктуу органдын аталышы
(csdo:‌Authority‌Name)
	мамлекеттик бийлик органынын же ал ыйгарым укук берген уюмдун толук аталышы
	M.SDE.00066
	csdo:‌Name300‌Type (M.SDT.00056)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1
	

	
	
	2.24.4. Ыйгарым укуктуу органдын кыскача аталышы
(csdo:‌Authority‌Brief‌Name)
	ыйгарым укуктуу органдын кыскартылган аталышы
	M.SDE.00126
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	2.24.5. Дареги
(ccdo:‌Address‌V4‌Details)
	ыйгарым укуктуу органдын дареги 
	M.CDE.00076
	ccdo:‌Address‌Details‌V4‌Type (M.CDT.00079)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	*.1. Даректин түрүнүн коду
(csdo:‌Address‌Kind‌Code)
	даректин түрүнүн коддук белгилениши 
	M.SDE.00192
	csdo:‌Address‌Kind‌Code‌Type (M.SDT.00162)
Даректердин түрлөрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси. 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Өлкөнүн коду
(csdo:‌Unified‌Country‌Code)
	өлкөнүн коддук белгилениши
	M.SDE.00162
	csdo:‌Unified‌Country‌Code‌Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Υлгү: [A-Z]{2}
	0..1
	

	
	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	
	*.3. Аймактын коду
(csdo:‌Territory‌Code)
	административдик-аймактык бөлүү бирдигинин коду 
	M.SDE.00031
	csdo:‌Territory‌Code‌Type (M.SDT.00031)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 17
	0..1
	

	
	
	
	*.4. Регион
(csdo:‌Region‌Name)
	биринчи деӊгээлдеги административдик-аймактык бөлүү бирдигинин аталышы
	M.SDE.00007
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.5. Район
(csdo:‌District‌Name)
	экинчи деңгээлдеги административдик-аймактык бөлүү бирдигинин аталышы
	M.SDE.00008
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.6. Шаар
(csdo:‌City‌Name)
	шаардын аталышы
	M.SDE.00009
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.7. Калктуу пункт
(csdo:‌Settlement‌Name)
	калктуу пункттун аталышы 
	M.SDE.00057
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.8. Көчө
(csdo:‌Street‌Name)
	шаардык инфраструктуранын көчө-жол түйүнүнүн элементинин аталышы
	M.SDE.00010
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.9. Үйдүн номери
(csdo:‌Building‌Number‌Id)
	үйдүн, корпустун, курулманын белгилениши
	M.SDE.00011
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	
	*.10. Жайдын номери
(csdo:‌Room‌Number‌Id)
	кеӊсенин же батирдин белгилениши
	M.SDE.00012
	csdo:‌Id20‌Type (M.SDT.00092)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.11. Почтанын индекси
(csdo:‌Post‌Code)
	почта байланыш ишканасынын почтасынын  индекси 
	M.SDE.00006
	csdo:‌Post‌Code‌Type (M.SDT.00006)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.
Υлгү: [A-Z0-9][A-Z0-9 -]{1,8}[A-Z0-9]
	0..1
	

	
	
	
	*.12. Абоненттик ящиктин номери
(csdo:‌Post‌Office‌Box‌Id)
	почта байланыш ишканасындагы абоненттик ящиктин номери 
	M.SDE.00013
	csdo:‌Id20‌Type (M.SDT.00092)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.13. Тексттик формадагы дарек
(csdo:‌Address‌Text)
	текст түрүндө эркин формада берилген даректин элементтеринин топтому 
	M.SDE.00005
	csdo:‌Text1000‌Type (M.SDT.00071)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	0..1
	

	
	
	2.24.6. Байланыш маалым дареги 
(ccdo:‌Communication‌Details)
	байланыш каражатынын (каналынын) ыкмасын жана идентификаторун көрсөтүү менен байланыш маалым дареги
	M.CDE.00003
	ccdo:‌Communication‌Details‌Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	*.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:‌Communication‌Channel‌Code)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн коддук белгилениши (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00014
	csdo:‌Communication‌Channel‌Code‌V2‌Type (M.SDT.00163)
Байланыш каражаттарынын (каналдарынын) түрлөрүнүн тизмесине ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:‌Communication‌Channel‌Name)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн аталышы (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00093
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.3. Байланыш каналынын идентификатору
(csdo:‌Communication‌Channel‌Id)
	байланыш каналын идентификациялаган символдордун ырааттуулугу (телефон, факс номерин,  электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:‌Communication‌Channel‌Id‌Type (M.SDT.00015)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 1000
	1..*
	

	
	
	2.24.7.  Уюмдун жетекчиси 
(trcdo:‌Officer‌Details)
	уюмдун жетекчиси же ыйгарым укуктуу адам
	M.TR.CDE.00601
	ccdo:‌Officer‌Details‌Type (M.CDT.00031)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1
	

	
	
	
	*.1. ФАА
(ccdo:‌Full‌Name‌Details)
	фамилиясы, аты, атасынын аты
	M.CDE.00029
	ccdo:‌Full‌Name‌Details‌Type (M.CDT.00016)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1
	

	
	
	
	
	*.1.1. Аты
(csdo:‌First‌Name)
	жеке адамдын аты
	M.SDE.00109
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.1.2. Атасынын аты
(csdo:‌Middle‌Name)
	жеке адамдын атасынын аты (экинчи же ортолош аты) 
	M.SDE.00111
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.1.3. Фамилиясы
(csdo:‌Last‌Name)
	жеке адамдын фамилиясы
	M.SDE.00110
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Кызмат ордунун аталышы
(csdo:‌Position‌Name)
	кызматкердин кызмат ордунун аталышы 
	M.SDE.00127
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.3. Байланыш маалым дареги 
(ccdo:‌Communication‌Details)
	кызматкердин байланыш маалым дареги
	M.CDE.00003
	ccdo:‌Communication‌Details‌Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	
	*.3.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:‌Communication‌Channel‌Code)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн коддук белгилениши (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00014
	csdo:‌Communication‌Channel‌Code‌V2‌Type (M.SDT.00163)
Байланыш каражаттарынын (каналдарынын) түрлөрүнүн тизмесине ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	
	*.3.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:‌Communication‌Channel‌Name)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн аталышы (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00093
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.3.3. Байланыш каналынын идентификатору
(csdo:‌Communication‌Channel‌Id)
	байланыш каналын идентификациялаган символдордун ырааттуулугу (телефон, факс номерин,  электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:‌Communication‌Channel‌Id‌Type (M.SDT.00015)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 1000
	1..*
	

	
	2.25.  Электрондук документтин белгиси
(csdo:‌EDoc‌Indicator‌Code)
	шайкештикти баалоо документи электрондук түрдө берилгендигин көрсөткөн белги:
«ЭД» – электрондук түрдө;
«ОО» - башка формада
	M.SDE.00357
	csdo:‌EDoc‌Indicator‌Code‌Type (M.SDT.00219)
Электрондук документти көрсөтүү белгисинин коддук белгиси.
Υлгү: (ЭД)|(ОО)
	1
	

	
	2.26. Алмаштырылган документ жөнүндө маалымат 
(trcdo:‌Replaced‌Doc‌Details)
	алмаштырыла турган шайкештикти баалоо документи жөнүндө маалымат
	M.TR.CDE.00862
	ccdo:‌Doc‌Details‌V4‌Type (M.CDT.00081)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1
	

	
	
	2.26.1. Документтин түрүнүн коду 
(csdo:‌Doc‌Kind‌Code)
	документтин түрүнүн коддук белгилениши 
	M.SDE.00054
	csdo:‌Unified‌Code20‌Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	2.26.2. Документтин аталышы
(csdo:‌Doc‌Name)
	документтин аталышы
	M.SDE.00108
	csdo:‌Name500‌Type (M.SDT.00134)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 500
	0..1
	

	
	
	2.26.3. Документтин номери 
(csdo:‌Doc‌Id)
	документке каттаган учурда берилген сандык же тамгалык-сандык белгилениши 
	M.SDE.00044
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	2.26.4. Документтин датасы
(csdo:‌Doc‌Creation‌Date)
	документтин берилген, кол коюлган, бекитилген же катталган датасы 
	M.SDE.00045
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	2.27.  Массалык өндүрүлгөн продукцияга бөлүштүрүүнүн белгиси 
(trsdo:‌Serial‌Distribution‌Indicator)
	шайкештикти баалоо документин сериялык өндүрүлгөн продукцияга бөлүштүрүү белгиси
	M.TR.SDE.00656
	bdt:‌Indicator‌Type (M.BDT.00013)
Төмөнкү эки маанинин бири: «true» (чындык) же «false» (калп)
	0..1
	

	
	2.28.  Продукциянын үлгүлөрүн (пробаларын) даярдоо датасы 
(trsdo:‌Samples‌Manufactured‌Date)
	изилдөөдөн (сыноодон) жана өлчөөдөн өткөн продукциянын тандалып алынган үлгүлөрүн (пробаларын) даярдоо датасы
	M.TR.SDE.00657
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	2.29.  Дубликат жөнүндө маалымдар
(trcdo:‌Duplicate‌Details)
	шайкештикти баалоо жөнүндө документтин берилген дубликаты жөнүндө маалымдар
	M.TR.CDE.00864
	trcdo:‌Duplicate‌Details‌Type (M.TR.CDT.00784)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1
	

	
	
	2.29.1.  Документтин бланкынын номери
(csdo:‌Form‌Number‌Id)
	шайкештикти баалоо жөнүндө документтин берилген дубликатынын бланкынын номери
	M.SDE.00142
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	1
	

	
	
	2.29.2. Документтин датасы
(csdo:‌Doc‌Creation‌Date)
	шайкештикти баалоо жөнүндө документтин дубликаты берилген датасы
	M.SDE.00045
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	1
	

	
	2.30. Даярдоочу менен келишим жөнүндө маалымат 
(trcdo:‌Manufacturer‌Contract‌Details)
	Бирликтин бажы аймагына ташылып келинген продукциянын техникалык регламенттин (техникалык регламенттердин) талаптарына шайкештигин камсыз кылууну караган даярдоочу менен түзүлгөн келишим жөнүндө маалыматтар жана мындай продукциянын көрсөтүлгөн талаптарга шайкеш келбегендиги үчүн жоопкерчилик
	M.TR.CDE.00865
	ccdo:‌Doc‌Details‌V4‌Type (M.CDT.00081)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..1
	

	
	
	2.30.1. Документтин түрүнүн коду 
(csdo:‌Doc‌Kind‌Code)
	документтин түрүнүн коддук белгилениши 
	M.SDE.00054
	csdo:‌Unified‌Code20‌Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	2.30.2. Документтин аталышы
(csdo:‌Doc‌Name)
	документтин аталышы
	M.SDE.00108
	csdo:‌Name500‌Type (M.SDT.00134)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 500
	0..1
	

	
	
	2.30.3. Документтин номери 
(csdo:‌Doc‌Id)
	документке каттаган учурда берилген сандык же тамгалык-сандык белгилениши 
	M.SDE.00044
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	2.30.4. Документтин датасы
(csdo:‌Doc‌Creation‌Date)
	документтин берилген, кол коюлган, бекитилген же катталган датасы 
	M.SDE.00045
	bdt:‌Date‌Type (M.BDT.00005)
 ISO 8601 ылайык датасын белгилөө
	0..1
	

	
	2.31.  Техникалык жөнгө салуу объектисинин түрүнүн коду 
(trsdo:‌Technical‌Regulation‌Object‌Kind‌Code)
	техникалык жөнгө салуу объектисинин түрүнүн коддук белгилениши 
	M.TR.SDE.00026
	trsdo:‌Technical‌Regulation‌Object‌Kind‌Code‌Type (M.TR.SDT.00005)
Техникалык жөнгө салуу объекттеринин түрлөрүнүн классификаторуна ылайык коддун мааниси. 
Υлгү: \d{1,10}
	1
	

	
	2.32.  Техникалык жөнгө салуу объектисинин түрүнүн аталышы 
(trsdo:‌Technical‌Regulation‌Object‌Kind‌Name)
	техникалык жөнгө салуу объектисинин түрүнүн аталышы
	M.TR.SDE.00264
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	2.33. Өндүрүүчү
(trcdo:‌Manufacturer‌Details)
	продукцияны өндүрүүчү жөнүндө маалымат
	M.TR.CDE.00004
	trcdo:‌Manufacturer‌Details‌Type (M.TR.CDT.00782)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1..*
	

	
	
	2.33.1. Өлкөнүн коду
(csdo:‌Unified‌Country‌Code)
	чарбакер субъект катталган өлкөнүн коддук белгилениши
	M.SDE.00162
	csdo:‌Unified‌Country‌Code‌Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Υлгү: [A-Z]{2}
	0..1
	

	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	2.33.2. Чарбакер субъекттин аталышы
(csdo:‌Business‌Entity‌Name)
	чарбакер субъекттин толук аталышы же чарба иштерин жүргүзгөн жеке адамдын фамилиясы, аты, атасынын аты 
	M.SDE.00187
	csdo:‌Name300‌Type (M.SDT.00056)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	1
	

	
	
	2.33.3. Чарбакер субъекттин кыскача аталышы 
(csdo:‌Business‌Entity‌Brief‌Name)
	чарбакер субъекттин кыскача аталышы же чарба иштерин жүргүзгөн жеке адамдын фамилиясы, аты, атасынын аты
	M.SDE.00188
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	2.33.4. Уюштуруу-укуктук форманын коду  
(csdo:‌Business‌Entity‌Type‌Code)
	чарбакер субъект катталган уюштуруу-укуктук форманын коддук белгилениши  
	M.SDE.00023
	csdo:‌Unified‌Code20‌Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	2.33.5.  Уюштуруу-укуктук формасынын аталышы
(csdo:‌Business‌Entity‌Type‌Name)
	чарба жүргүзүүчү субъект катталган уюштуруу-укуктук форманын аталышы
	M.SDE.00090
	csdo:‌Name300‌Type (M.SDT.00056)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1
	

	
	
	2.33.6. Чарбакер субъекттин идентификатору 
(csdo:‌Business‌Entity‌Id)
	мамлекеттик каттоо учурунда реестр (регистр) боюнча берилген номер (код) 
	M.SDE.00189
	csdo:‌Business‌Entity‌Id‌Type (M.SDT.00157)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	а) идентификациялоо методу
(атрибут kind‌Id)
	чарбакер субъекттерди идентификациялоо методу 
	–
	csdo:‌Business‌Entity‌Id‌Kind‌Id‌Type (M.SDT.00158)
Чарбакер субъекттерди идентификациялоо методунун маалымдамасындагы идентификатордун мааниси. 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	2.33.7. Дареги
(ccdo:‌Address‌V4‌Details)
	чарбакер субъекттин дареги
	M.CDE.00076
	ccdo:‌Address‌Details‌V4‌Type (M.CDT.00079)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1..*
	

	
	
	
	*.1. Даректин түрүнүн коду
(csdo:‌Address‌Kind‌Code)
	даректин түрүнүн коддук белгилениши 
	M.SDE.00192
	csdo:‌Address‌Kind‌Code‌Type (M.SDT.00162)
Даректердин түрлөрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси. 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Өлкөнүн коду
(csdo:‌Unified‌Country‌Code)
	өлкөнүн коддук белгилениши
	M.SDE.00162
	csdo:‌Unified‌Country‌Code‌Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Υлгү: [A-Z]{2}
	0..1
	

	
	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	
	*.3. Аймактын коду
(csdo:‌Territory‌Code)
	административдик-аймактык бөлүү бирдигинин коду 
	M.SDE.00031
	csdo:‌Territory‌Code‌Type (M.SDT.00031)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 17
	0..1
	

	
	
	
	*.4. Регион
(csdo:‌Region‌Name)
	биринчи деӊгээлдеги административдик-аймактык бөлүү бирдигинин аталышы
	M.SDE.00007
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.5. Район
(csdo:‌District‌Name)
	экинчи деңгээлдеги административдик-аймактык бөлүү бирдигинин аталышы
	M.SDE.00008
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.6. Шаар
(csdo:‌City‌Name)
	шаардын аталышы
	M.SDE.00009
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.7. Калктуу пункт
(csdo:‌Settlement‌Name)
	калктуу пункттун аталышы 
	M.SDE.00057
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.8. Көчө
(csdo:‌Street‌Name)
	шаардык инфраструктуранын көчө-жол түйүнүнүн элементинин аталышы
	M.SDE.00010
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.9. Үйдүн номери
(csdo:‌Building‌Number‌Id)
	үйдүн, корпустун, курулманын белгилениши
	M.SDE.00011
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	
	*.10. Жайдын номери
(csdo:‌Room‌Number‌Id)
	кеӊсенин же батирдин белгилениши
	M.SDE.00012
	csdo:‌Id20‌Type (M.SDT.00092)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.11. Почтанын индекси
(csdo:‌Post‌Code)
	почта байланыш ишканасынын почтасынын  индекси 
	M.SDE.00006
	csdo:‌Post‌Code‌Type (M.SDT.00006)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Υлгү: [A-Z0-9][A-Z0-9 -]{1,8}[A-Z0-9]
	0..1
	

	
	
	
	*.12. Абоненттик ящиктин номери
(csdo:‌Post‌Office‌Box‌Id)
	почта байланыш ишканасындагы абоненттик ящиктин номери 
	M.SDE.00013
	csdo:‌Id20‌Type (M.SDT.00092)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.13. Тексттик формадагы дарек
(csdo:‌Address‌Text)
	текст түрүндө эркин формада берилген даректин элементтеринин топтому 
	M.SDE.00005
	csdo:‌Text1000‌Type (M.SDT.00071)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	0..1
	

	
	
	2.33.8. Байланыш маалым дареги 
(ccdo:‌Communication‌Details)
	байланыш каражатынын (каналынын) ыкмасын жана идентификаторун көрсөтүү менен байланыш маалым дареги
	M.CDE.00003
	ccdo:‌Communication‌Details‌Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	*.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:‌Communication‌Channel‌Code)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн коддук белгилениши (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00014
	csdo:‌Communication‌Channel‌Code‌V2‌Type (M.SDT.00163)
Байланыш каражаттарынын (каналдарынын) түрлөрүнүн тизмесине ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:‌Communication‌Channel‌Name)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн аталышы (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00093
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. длина: 1.
Макс. длина: 120
	0..1
	

	
	
	
	*.3. Байланыш каналынын идентификатору
(csdo:‌Communication‌Channel‌Id)
	байланыш каналын идентификациялаган символдордун ырааттуулугу (телефон, факс номерин,  электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:‌Communication‌Channel‌Id‌Type (M.SDT.00015)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 1000
	1..*
	

	
	
	2.33.9.  Өндүрүүчүнүн филиалы 
(trcdo:‌Manufacturer‌Branch‌Details)
	өндүрүүчүнүн филиалы жөнүндө маалымат
	M.TR.CDE.00069
	trcdo:‌Business‌Entity‌Unit‌Details‌Type (M.TR.CDT.00779)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	*.1. Чарбакер субъекттин бөлүмүнүн аталышы
(csdo:‌Business‌Entity‌Unit‌Name)
	чарбакер субъекттин түзүмдүк бөлүмүнүн аталышы
	M.SDE.00330
	csdo:‌Name300‌Type (M.SDT.00056)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1
	

	
	
	
	*.2. Дареги
(ccdo:‌Address‌V4‌Details)
	бөлүмдүн дареги 
	M.CDE.00076
	ccdo:‌Address‌Details‌V4‌Type (M.CDT.00079)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	
	*.2.1. Даректин түрүнүн коду
(csdo:‌Address‌Kind‌Code)
	даректин түрүнүн коддук белгилениши 
	M.SDE.00192
	csdo:‌Address‌Kind‌Code‌Type (M.SDT.00162)
Даректердин түрлөрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси. 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	
	*.2.2. Өлкөнүн коду
(csdo:‌Unified‌Country‌Code)
	өлкөнүн коддук белгилениши
	M.SDE.00162
	csdo:‌Unified‌Country‌Code‌Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутундагы идентификатор аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси.
Υлгү: [A-Z]{2}
	0..1
	

	
	
	
	
	
	а) маалымдаманын (классификатордун) идентификатору 
(атрибут code‌List‌Id)
	код көрсөтүлгөн маалымдаманын (классификатордун) белгилениши
	–
	csdo:‌Reference‌Data‌Id‌Type (M.SDT.00091)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	1
	

	
	
	
	
	*.2.3. Аймактын коду
(csdo:‌Territory‌Code)
	административдик-аймактык бөлүү бирдигинин коду 
	M.SDE.00031
	csdo:‌Territory‌Code‌Type (M.SDT.00031)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 17
	0..1
	

	
	
	
	
	*.2.4. Регион
(csdo:‌Region‌Name)
	биринчи деӊгээлдеги административдик-аймактык бөлүү бирдигинин аталышы
	M.SDE.00007
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.2.5. Район
(csdo:‌District‌Name)
	экинчи деңгээлдеги административдик-аймактык бөлүү бирдигинин аталышы
	M.SDE.00008
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.2.6. Шаар
(csdo:‌City‌Name)
	шаардын аталышы
	M.SDE.00009
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.2.7. Калктуу пункт
(csdo:‌Settlement‌Name)
	калктуу пункттун аталышы 
	M.SDE.00057
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.2.8. Көчө
(csdo:‌Street‌Name)
	шаардык инфраструктуранын көчө-жол түйүнүнүн элементинин аталышы
	M.SDE.00010
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.2.9. Үйдүн номери
(csdo:‌Building‌Number‌Id)
	үйдүн, корпустун, курулманын белгилениши
	M.SDE.00011
	csdo:‌Id50‌Type (M.SDT.00093)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 50
	0..1
	

	
	
	
	
	*.2.10. Жайдын номери
(csdo:‌Room‌Number‌Id)
	кеӊсенин же батирдин белгилениши
	M.SDE.00012
	csdo:‌Id20‌Type (M.SDT.00092)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	
	*.2.11. Почтанын индекси
(csdo:‌Post‌Code)
	почта байланыш ишканасынын почтасынын  индекси 
	M.SDE.00006
	csdo:‌Post‌Code‌Type (M.SDT.00006)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Υлгү: [A-Z0-9][A-Z0-9 -]{1,8}[A-Z0-9]
	0..1
	

	
	
	
	
	*.2.12. Абоненттик ящиктин номери
(csdo:‌Post‌Office‌Box‌Id)
	почта байланыш ишканасындагы абоненттик ящиктин номери 
	M.SDE.00013
	csdo:‌Id20‌Type (M.SDT.00092)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	
	*.2.13. Тексттик формадагы дарек
(csdo:‌Address‌Text)
	текст түрүндө эркин формада берилген даректин элементтеринин топтому 
	M.SDE.00005
	csdo:‌Text1000‌Type (M.SDT.00071)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	0..1
	

	
	
	
	*.3. Байланыш маалым дареги 
(ccdo:‌Communication‌Details)
	кызматкердин байланыш маалым дареги
	M.CDE.00003
	ccdo:‌Communication‌Details‌Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	
	*.3.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:‌Communication‌Channel‌Code)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн коддук белгилениши (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00014
	csdo:‌Communication‌Channel‌Code‌V2‌Type (M.SDT.00163)
Байланыш каражаттарынын (каналдарынын) түрлөрүнүн тизмесине ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	
	*.3.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:‌Communication‌Channel‌Name)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн аталышы (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00093
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.3.3. Байланыш каналынын идентификатору
(csdo:‌Communication‌Channel‌Id)
	байланыш каналын идентификациялаган символдордун ырааттуулугу (телефон, факс номерин,  электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:‌Communication‌Channel‌Id‌Type (M.SDT.00015)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 1000
	1..*
	

	
	
	
	*.4. Кызматкер
(ccdo:‌Officer‌Details)
	кызмат тууралуу маалыматтар
	M.CDE.00104
	ccdo:‌Officer‌Details‌Type (M.CDT.00031)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	
	*.4.1. ФАА
(ccdo:‌Full‌Name‌Details)
	фамилиясы, аты, атасынын аты
	M.CDE.00029
	ccdo:‌Full‌Name‌Details‌Type (M.CDT.00016)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	1
	

	
	
	
	
	
	*.4.1.1. Аты
(csdo:‌First‌Name)
	жеке адамдын аты
	M.SDE.00109
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	
	*.4.1.2. Атасынын аты
(csdo:‌Middle‌Name)
	жеке адамдын атасынын аты (экинчи же ортолош аты) 
	M.SDE.00111
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	
	*.4.1.3. Фамилиясы
(csdo:‌Last‌Name)
	жеке адамдын фамилиясы
	M.SDE.00110
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.4.2. Кызмат ордунун аталышы
(csdo:‌Position‌Name)
	кызматкердин кызмат ордунун аталышы 
	M.SDE.00127
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	*.4.3. Байланыш маалым дареги 
(ccdo:‌Communication‌Details)
	кызматкердин байланыш маалым дареги
	M.CDE.00003
	ccdo:‌Communication‌Details‌Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин тармактары менен аныкталат
	0..*
	

	
	
	
	
	
	*.4.3.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:‌Communication‌Channel‌Code)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн коддук белгилениши (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00014
	csdo:‌Communication‌Channel‌Code‌V2‌Type (M.SDT.00163)
Байланыш каражаттарынын (каналдарынын) түрлөрүнүн тизмесине ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1
	

	
	
	
	
	
	*.4.3.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:‌Communication‌Channel‌Name)
	байланыш каражатынын (каналдын) түрүнүн аталышы (телефон, факс, электрондук дарек ж.б.)
	M.SDE.00093
	csdo:‌Name120‌Type (M.SDT.00055)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 120
	0..1
	

	
	
	
	
	
	*.4.3.3. Байланыш каналынын идентификатору
(csdo:‌Communication‌Channel‌Id)
	байланыш каналын идентификациялаган символдордун ырааттуулугу (телефон, факс номерин,  электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:‌Communication‌Channel‌Id‌Type (M.SDT.00015)
Нормалдаштырылган символдордун сабы.  
Мин. узундугу: 1.	
Макс. узундугу: 1000
	1..*
	

	
	
	2.33.10. Дал келген даректин белгиси 
(trsdo:‌Address‌Match‌Indicator)
	(катталган) жердин дареги менен иш жүргүзгөн жердин дареги дал келгендигин көрсөткөн белги:
1 – даректер дал келет;
0 – даректер бирдей эмес
	M.TR.SDE.00331
	bdt:‌Indicator‌Type (M.BDT.00013)
Төмөнкү эки маанинин бири: «true» (чындык) же «false» (калп)
	1
	

	
	
	2.33.11. Өндүрүүчүнүн катар номери
(trsdo:‌Manufacturer‌Ref‌Ordinal)
	продукцияны даярдоочулар жөнүндө маалыматтардын ырааттуулугунда Өндүрүүчүнүн катар номери
	M.TR.SDE.00333
	csdo:‌Ordinal3‌Type (M.SDT.00105)
Ондук эсептөө тутумундагы бүтүн терс эмес сан
Цифралардын макс. саны: 3 
	0..1
	

».





7. Берилген шайкештик тастыктамаларынын жана катталган шайкештик тууралуу декларациялардын бирдиктүү реестри боюнча бөлүмдө «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына ылайык келүүсүн баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессине кошулуу тартиби көрсөтүлгөн чечим менен бекитилген токтом төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

	
	«БЕКИТИЛДИ

	
	Евразия экономикалык комиссиясынын
Коллегиясынын 2016-жылдын
10-майындагы № 39  Чечими менен
(Евразия экономикалык комиссиясынын
Коллегиясынын  2023-жылдын
19-декабрындагы № 176 Чечиминин
редакциясында)



Берилген шайкештик тастыктамаларынын жана катталган шайкештик тууралуу декларациялардын бирдиктүү реестри боюнча бөлүмдө «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына ылайык келүүсүн баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессине кошулуу 
ТАРТИБИ

I. Жалпы жоболор
1. Ушул Тартип Евразия экономикалык бирлигинин (мындан ары – Бирлик) укугуна кирүүчү төмөнкү эл аралык келишимдерге жана актыларга ылайык иштелип чыккан: 
2014-жылдын 29-майындагы Евразия экономикалык бирлиги жөнүндөгү келишимге; 
Бажы бирлигинин комиссиясынын 2010-жылдын 18-июнундагы № 319 «Бажы бирлигинде техникалык жөнгө салуу жөнүндө»;
Бажы бирлигинин комиссиясынын 2011-жылдын 7-апрелиндеги № 620 «Бирдиктүү документтерди берүү менен Бажы бирлигинин алкагында шайкештиги милдеттүү түрдө баалоого (тастыктоого) тийиш болгон продукциянын бирдиктүү тизмеси жөнүндө» чечими;
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын чечими 2012-жылдын 25-декабрындагы № 293 «Бажы бирлигинин техникалык регламенттерине шайкештик сертификатынын жана шайкештик декларациясынын бирдиктүү формалары жана аларды тариздөө эрежелери жөнүндө»; 
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2018-жылдын 20-мартындагы №41 «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин талаптарына продукциянын шайкештиги жөнүндө декларацияларды каттоонун, токтото туруунун, жаңыртуунун жана токтотуунун тартиби жөнүндө» чечими»;
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2017-жылдын 26-сентябрындагы №127 «Берилген шайкештик сертификаттарынын жана катталган шайкештик декларацияларынын бирдиктүү реестрин түзүүнүн жана жүргүзүүнүн тартиби жөнүндө» чечимине»;
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2014-жылдын 6-ноябрындагы № 200 «Жалпы процесстерде интеграцияланган маалымат тутумунун каражаттары менен тышкы жана өз ара сооданы ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракетти регламентөөчү технологиялык документтер жөнүндө» чечимине»;
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 27-январындагы № 5 «Тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумунда Маалыматтарды электрондук алмашуу эрежелерин бекитүү жөнүндө» чечимине»;
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 14-апрелиндеги № 29 «Евразия экономикалык бирлигинин алкагындагы жалпы процесстердин тизмеси жана Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2014-жылдын 19-августундагы № 132 чечимине өзгөртүүлөрдү киргизүү жөнүндө» чечимине»;
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 9-июнундагы № 63 «Евразия экономикалык бирлигинин алкагындагы жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо ыкмасы жөнүндө» чечимине»;
Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2015-жылдын 28-сентябрындагы № 125 «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин мамлекеттик бийлик органдарынын транс чек аралык өз ара аракеттенүүлөрүндө өз ара жана  Евразия экономикалык комиссиясы менен электрондук документ алмашуулары жөнүндө жобону бекитүү тууралуу» чечимине».
II. Колдонуу чөйрөсү

2. Ушул Тартип «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү» (P.TS.01)  жалпы процессине (мындан ары – жалпы процесс) жаңы катышуучуну кошуудагы маалыматтык өз ара аракеттенүүгө берилген шайкештик сертификаттарынын жана Шайкештик жөнүндө катталган декларациялардын Бирдиктүү реестрине тиешелүү бөлүгүндө талаптарды аныктайт.
3.  Ушул Тартипте аныкталган жол-жоболор бир жолу же белгилүү бир убакыт аралыгында жаңы катышуучуну жалпы процесске кошууда аткарылат.

III. Негизги түшүнүктөр

4.  Ушул Тартипте колдонулган терминдер төмөндөгүлөрдү билдирет: 
«Бирликтин интеграцияланган маалымат системасынын иштешин камсыз кылууда колдонулуучу документтер» – Евразия экономикалык комиссиясы тарабынан маалыматтык-коммуникациялык технологиялар жана Евразия экономикалык бирлигинин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү жөнүндө Протоколдун 30-пунктунда көздөлгөн техникалык, технологиялык, методикалык жана уюштуруучулук  документтер (2014-жылдын 29-майындагы Евразия экономикалык бирлиги жөнүндө келишимге № 3 тиркеме);
«жалпы процессти ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү жөнгө салуучу технологиялык документтер» – Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2014-жылдын 6-ноябрындагы № 200 чечими менен бекитилген технологиялык документтердин типтүү тизмесине киргизилген документтер.
Ушул Тартипте колдонулган башка түшүнүктөр Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 38 Чечими менен бекитилип берилген шайкештик сертификаттарынын жана Шайкештик жөнүндө катталган декларациялардын Бирдиктүү реестрине тиешелүү бөлүгүндө «Евразия экономикалык биримдигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо жөнүндө берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрлерин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүү эрежелеринин 4-пунктунда аныкталган маанилерде колдонулат.

IV. Өз ара аракеттенүүнүн катышуучулары 

5.  Аткаруудагы өз ара аракеттенүүнүн катышуучуларынын ролу, алардын жалпы процесске кошулуу жол-жоболору таблицада келтирилген.
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Өз ара аракеттенүүнүн катышуучуларынын ролу 
	№ к/к
	Ролдун аталышы
	Ролдун сыпаттамасы
	Ролду аткарган 
катышуучу 

	1
	2
	3
	4

	1
	Жалпы процесске кошулуучу катышуучу 
	жалпы процесске кошулат, керектуу маалымдамаларды алат
жана классификаторлор, ошондой эле берилген шайкештик сертификаттарынын жана катталган шайкештик декларацияларынын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндөгү маалыматтарды (өзгөртүлгөн маалыматтарды) берүү үчүн жоопкерчилик тартат.
	Бирликке мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы (P.TS.01.ACT.002)

	2
	Жалпы процесстин координатору
	бирликтин мүчө мамлекетинин ыйгарым укуктуу органына маалымдамаларды берет
классификаторлору жана Евразия экономикалык комиссиясы тарабынан таркатылуучу классификаторлор жана Биримдиктин маалымат порталында маалыматтардын жарыяланышын камсыз кылат
	Евразия экономикалык комиссиясы (P.ACT.001)



V. Кошулуу жол-жобосунун сыпаттамасы 

1. Жалпы талаптар
6.  Жалпы процесске кошулуучу катышуучу тарабынан жалпы процесске кошулуу жол-жобосу аткарылганга чейин жалпы процессти ишке ашыруу жана маалыматтык өз ара аракеттенүүнү камсыз кылуу үчүн зарыл болгон Бирликтин интеграцияланган маалыматтык системасынын иштешин камсыз кылууда колдонулуучу документтер менен аныкталган талаптар, ошондой эле улуттук сегменттин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүнү регламенттөөчү Бирликтин мүчө мамлекетинин (мындан ары – мүчө мамлекет) мыйзамдарынын талаптары аткарылууга тийиш.
7.  Жалпы процесске кошулуу процедурасын аткаруу төмөнкү тартипте жүргүзүлөт: 
а) жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүнү камсыз кылууга жооптуу мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органын дайындоо;
б) жалпы процесстин катышуучу болуп кошулуучу Евразия экономикалык комиссиясы (мындан ары – Комиссия) тараткан маалыматтык өз ара аракеттенүү эрежелеринин VII бөлүмүндө көрсөтүлгөн маалымдамаларды жана классификаторлорду алуу. 
14. Талаптар сакталган жана ушул Тартиптин 6 жана 7-пункттарына ылайык иш-аракеттер ийгиликтүү аткарылган шартта жалпы процесстин кошулган катышуучусу менен жалпы процесстин координаторунун ортосунда кийинки маалымат алмашуу жалпы процессти ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү регламенттеген технологиялык документтерге ылайык жүргүзүлөт.
15. Жалпы процесстин катышуучусу ушул Тартиптин 6-пунктунда белгиленген талаптарды аткарганга чейин жана ушул Тартиптин 7-пунктунда каралган иш-аракеттер ийгиликтүү аткарылган шартта, андан аркы маалыматтык өз ара аракеттенүү ушул бөлүмдүн 2-бөлүмчөсүндө көрсөтүлгөн талаптарга ылайык камсыз кылынат (мындан ары – убактылуу схема боюнча өз ара аракеттенүү).
16. Убактылуу схема боюнча өз ара аракеттенүү жалпы процесстин кошулган катышуучусу тарабынан 1 жылдан ашык эмес ишке ашырылат. 
Көрсөтүлгөн мөөнөттүн ичинде жалпы процесстин катышуучу тарабынан ушул Тартиптин 6-пунктунда белгиленген талаптар аткарылат. Өз ара аракеттенүү мөөнөтүн узартуу жөнүндө чечим убактылуу схема боюнча жалпы процесстин катышуучу тарабынан ушул Тартиптин 6-пунктунда аныкталган талаптарды аткаруу максатында Комиссиянын Коллегиясы жалпы процесстин кошулуучу катышуучусунун кайрылуусунун негизинде кабыл алынат.
2. Убакыт схемасы боюнча өз ара аракеттенүү
17.  Жалпы процесстин кошулуучу катышуучусу жалпы процесстин координаторуна сертификаттардын жана декларациялардын Бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндөгү маалыматтарды жалпы документ түрүндө берет (мындан ары – маалыматтардын өзгөргөндүгү жөнүндө электрондук билдирүү).
18. Жалпы процесстин кошулуучу катышуучусу күн сайын (расмий майрамдардан жана дем алыш күндөрдөн тышкары) сертификаттардын жана декларациялардын Бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндөгү өзгөртүлгөн маалыматтарды камтыган маалыматтардын өзгөргөндүгү жөнүндө электрондук билдирүүнү жалпы процесстин координаторуна берет. Маалыматтын өзгөргөндүгү жөнүндө электрондук билдирүү акыркы жолу берилгенден бери күбөлүктөрдүн жана декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүндө эч кандай өзгөртүүлөр болбосо, жалпы процесске кошулуучу катышуучу жалпы процесстин координаторуна анын жок экендиги жөнүндө билдирүү жөнөтөт, формадагы маалыматтын мындай өзгөрүшү XML документи (мындан ары маалымат өзгөрбөгөндүгү жөнүндө электрондук билдирүү).
Шайкештик тастыктамаларынын жана катталган шайкештик тууралуу декларациялардын бирдиктүү реестри боюнча бөлүгүндөгү Евразия экономикалык комиссиянын Коллегисынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 чечими менен бекитилген «Евразия экономикалык бирлигинин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттери) талаптарына ылайыктуулугун баалоо боюнча берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процесстин тышкы жана өз ара соода интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары аркылуу ишке ашыруу үчүн пайдаланылуучу электрондук документтердин жана маалыматтардын формат түзүмдөрүнүн сыпаттамасында берилген (мындан ары – Электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарын жана түзүмдөрүн сыпаттоо)» Маалыматтарды өзгөртүү жөнүндө электрондук кабарлоонун түзүмү «Тастыктамалар жана декларацияларынын бирдиктүү реестринен алынган маалыматтын» (R.TR.TS.01.001) электрондук документинин (маалыматтарынын) түзүмүнө ылайык келиши керек. Маалыматта өзгөртүүлөр жок экендиги жөнүндө электрондук билдирүүнүн түзүмү Электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтарынын жана структураларынын сыпаттамасында келтирилген  «Бөлүшүлгөн ресурстун жаңылануу абалы» (R.007) электрондук документинин түзүмүнө ылайык келиши керек..
19.  Маалыматтардын өзгөрүшү жөнүндө электрондук кабарлоонун айрым реквизиттерин толтурууда «Тастыктамалар менен декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүн жаңыртуу тууралуу маалыматтар» (P.TS.01.MSG.001) билдирүүсүндө берилген маалыматтар боюнча Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2016-жылдын 10-майындагы № 39 чечими менен бекитилип берилген шайкештик тастыктамаларынын жана катталган шайкештик тууралуу декларациялардын бирдиктүү реестри боюнча бөлүктө «Евразия экономикалык бирликтин техникалык регламенттеринин (Бажы бирлигинин техникалык регламенттеринин) талаптарына шайкештикти баалоо тууралуу берилген же кабыл алынган документтердин бирдиктүү реестрин түзүү жана жүргүзүү» жалпы процессин тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда Евразия экономикалык бирликке мүчө мамлекеттердин  ыйгарым укуктуу органдары менен Евразия экономикалык комиссиясынын ортосундагы Маалыматтык өз ара аракеттенүү регламентинде (мындан ары – Маалыматтык өз ара аракеттенүү регламенти) белгиленген талаптар сакталат.
20. Маалыматтарда өзгөрүүнүн жок экени тууралуу электрондук билдирүүнүн өзүнчө реквизиттерин толтурууга коюлган талаптар «Тастыктамалар менен декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнө өзгөрүүлөрдүн жок экени тууралуу маалыматтар» (P.TS.01.MSG.002) билдирүүсү менен берилген маалыматтар боюнча Малыматтык өз ара аракеттенүү регламентинде аныкталган талаптарга ылайык келүүгө тийиш.
21.  Жалпы процесстин координатору тастыктамалар менен декларациялардын бирдиктүү реестринин улуттук бөлүгүнөн маалыматтардын алынганын жана алардын ийгиликтүү иштелип чыкканын тастыктайт. Каталар болбогон учурда, жалпы процесстин координатору көрсөтүлгөн маалыматтарды Бирликтин маалыматтык порталында жайгаштырат.
211.  Каталарды баяндоону камтыган маалыматтарды өзгөртүү жөнүндө электрондук кабарлоону же маалыматтарды өзгөртпөө жөнүндө электрондук кабарлоону иштеп чыгуу протоколун (мындан ары – маалыматтарды иштеп чыгуу протоколу) алганда, жалпы процесстин кошулуучу катышуучусу каталарды четтетет жана маалыматтарды өзгөртүү жөнүндө электрондук кабарлоону же маалыматтарды өзгөртпөө жөнүндө электрондук кабарлоону жалпы процесстин координаторуна берүү процессин кайталайт.
212. Маалыматтарды иштеп чыгуу протоколу жалпы процесстин координатору тарабынан орус тилинде түзүлөт жана жалпы процесстин кошулуучу катышуучусуна кошулуу жол-жобосу аткарылганга чейин жалпы процесстин кошулуучу катышуучусу берген дарекке электрондук почта аркылуу берилет.
3. Берүү параметрлерине коюлган талаптар
22.  Маалыматтардын өзгөргөндүгү жөнүндө электрондук кабарлоону жана маалыматтардын өзгөрбөгөндүгү жөнүндө электрондук кабарлоону берүү электрондук почта боюнча ишке ашырылат (Комиссиянын электрондук дареги: dept_techregulation@eecommission.org).
23. Маалыматтардын өзгөргөндүгү жөнүндө электрондук кабарлоону, маалыматтардын өзгөрбөгөндүгү жөнүндө электрондук кабарлоону жана аларды иштеп чыгуунун протоколдорун түзүүдө UTF-8 кодировкасын колдонулууга тийиш.
25. Маалыматтын өзгөрүшү жөнүндө электрондук билдирүү жөнүндө маалыматты камтыган XML документинин аталышынын түзүмү жана маалыматтын өзгөрүүсүнүн жоктугу жөнүндө электрондук билдирүү төмөнкү формага ээ болушу керек  TS01_XXYYYYMMDDhhmm.xml, мында:
а) TS01 – жалпы процесстин кодун түшүндүргөн белгиленген маани;
б) XX – маалыматтык өз ара аракеттенүү Эрежесинин VII бөлүгүндө көрсөтүлгөн дүйнө өлкөлөрүнүн классификаторуна ылайык маалыматтарды берген ыйгарым укуктуу мамлекеттик органдын мүчө мамлекетинин тамга коду; 
в) YYYYMMDD – файлды түзүү датасы (жылы, айы, датасы);
г) hhmm – файлды түзүү убактысы (сааты, мүнөттөрү).
26.  Электрондук почта аркылуу файлдарды берүү ZIP форматында архивдик файл түрүндө ишке ашырылат (алгоритмдин версиясы 2.0 дөн төмөн болбошу, файлды кеңейтүү: *.zip болуусу зарыл). Архивдик файлдын аталышы ушул Тартиптин 24 жана 25-пункттарында аныкталган талаптарга шайкеш келүүсү зарыл (мисалы, RTS01_BY201410061733.zip архиви RTS01_BY201410061733.xml файлын камтууга тийиш). Электрондук почта билдирүүсүнүн темасында электрондук документтердин жана маалыматтардын форматтары менен түзүлүштөрүнүн сыпаттамасына шайкеш электрондук документ түзүмүнүн коду менен электрондук документ түзүмүнүн версиясы (мисалы, R_TR_TS_01_001_V_x_y_z, мында «x_y_z» – электрондук документ түзүмүнүн версиясынын номери), ошондой эле реквизиттин номеринин аталышы – «Тастыктамалар менен декларациялардын бирдиктүү реестри» – көрсөтүлгөн.
27. Маалыматтарды иштеп чыгуу протоколу тексттик файл түрүндө берилет. Файлдын аталышы (кеңейтүү эске алынбаган) иштелип чыккан файлдын аталышына ылайык келүүгө тийиш. Файлды кеңейтүү «.txt» белгисине ээ болушу керек.

____________________
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